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A „theologiai fakultásunkról“ 
című cikk-sorozathoz.

Engedje meg, t. szerkesztő ur, hogy becses lap
jának folyó évi első számjaiban theologiai fakultá
sunkról hozott cikksorozatára vonatkozólag, igénytelen 
nézetemet becses lapjában kifejezhessem.

Nem vezet ezekben sem az írói viszketeg, sem 
a polémizálás kedve, inkább kötelesség-érzet: hadd, 
szóljon e tárgyhoz nem csak egyházi, belső ember, 
hanem laikus is; nem vezet az sem, mintha fitog
tatni, mutatni akarnám, hogy csekélységem szeren
csésebb volt sok mások felett a tekintetben, hogy 
némi tapasztalást gyűjtöttem; nem ezek, tisztán azon 
kötelesség érzete vezet, hogy vallásos felekezetemnek
—  melyhez tartozni, egyik büszkeségem, — tehetségem
hez és erőmhez képest használjak és szolgáljak. Ezért
— s mert a cikkirás nem mesterségem —  ha kifeje
zéseim nem eléggé simák, irályom nem elég szaba
tos, szives elnézést kérek.

A vallásos élet nem kevésbé van a világ álta
lános áramlatának alája vetve, mint a politikai á l
lam. Azok a körülmények, viszonyok és nézetek, me
lyek a külső világi életben szerepelnek, mint tényezők, 
bizonyára nagy hatást gyakorolnak a vallásos életre 
is, különösen az ev. ref. egyházban, mely már szer
vezési rendszerénél fogva föltételezi minden egyes 
tag hathatós közreműködését. Togadhatlan tehát, hogy 
a jelenkor materiális áramlata —  melynek vezér-esz
méje aligha nem legjobban kifejezhető e régi latin 
mondásban „rém, qu o q u o  m o d o  r é m, “ —  nagy 
befolyással van a vallásos érzületre is, minek követ
kezése az érdekeltség hiánya. Ezt azonban nem csak 
kizárólagosan a vallásosságban, hanem a közélet min
den más ágában is fájdalmasan lehet tapasztalni, 
miről nyilván tanúskodik ama közönyösség, melylyel 
közmivelődésiinket és polgárosodásunkat aligha nem 
túlbecsülő községi, törvényhatósági és állami önkor
mányzati jogosultságunk iránt viseltetünk. A minden

napi szükségek fedezhetésének gondja, mely szüksé
gek pedig a magamat-mutathatnámság és- sok más 
okadatolhatlan igények utáni kapkodás által magasra 
vannak csigázva; a könyen és gyorsan szerezhető meg
gazdagodás vágya lévén általában az élet fő mótorai: 
igen könyen kimagyarázható, hogy a magasztos, és 
a kötelesség hű teljesítését föltételező közérzület hiá
nyában, a csak fáradsággal jaró, munkát feltételező, 
de pénzzel és anyagi növekedéssel nem jutalmazó köz
gyűlések, akár világiak, akár egyháziak legyenek, 
üresek; s innen ered értekező tiszteletes ur méltányos 
panasza a hanyag vidéki- és kebli gondnokok, egy
házi képviselők és presbyterek ellen.

Mindeniktink vágyik és jogosultnak érzi magát 
ezen pro honore járó állomások betöltésére; milyen 
jaj-veszeklés és lárma támadna, ha vagy egy úgy
nevezett notabilitás a falusi, vagy egyházkerületi gyű
léstől iguoráltatnék! Velünk született s megszokott 
viszonyainknál fogva áspiráluuk .ezekre, s ha netalán 
mellőztetünk, keservesen sértve érezzük magunkat; 
ha pedig a közbizalom e részben megtisztelt, meg
elégszünk az elért címmel s elfeledjük kötelességün
ket. A mai időben nincs semmi ingyen; ki a közbi
zalmat megnyerte, igyekezzék azt megérdemelni; ki 
ennek folytán jogosítva van, a közügyre közvetlen hat
ni, mások ügyét elintézni: fizesse meg e jogosultsá
gért a bért a pontosan teljesített kötelességgel.

Eltőltek, istennek hálá, az idők, mikor a puszta 
címek már jogosítottak; meg kell mindenkinek a ma
ga kötességét tenni, ha jogosultságát érvényesíteni 
akarja; ne legyünk közönbösek kötelességeink telje
sítésében, kik a sereg közvitézei vagyunk; nem elég
séges a jajgatás, az újságokban való panaszkodás 
hanem, ha olyanokat ruháztunk fel a magunk feletti 
rendelkezés jogával, kik kötelességeiknek nem felel
nek m eg: tudjunk elég erősek lenni, e bizalmat meg 
is vonni és olyakra ruházni, kik biztos reményt nyúj
tanak kötelességeik teljesítésére. Hamis álszemérem, 
sógorság, atyafiság s más lehető, de nagyobbára kép
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zelt kötelékek, ne tartoztassanak el az igaznak ki
mondásától és a helyesnek tevésétől. Egyedül ez ál
tal lesz elérhető, hogy ügy az egyházkerttleti gond
nokok, mint a képviselők, a kehli gondnokok és pres- 
byterek kötelességeiket teljesitsók. Hasonlólag, mi is 
azokat kötelességeik teljesitésóben ok nélkül való zúgo
lódás, személyeskedő féltékenység által ne akadályoz
zuk, hanem teljes elismerésünk kifejezésével támogas
suk, mikor hiven járnak el.

Ha egyházi életünkben a közönbössóget, a lágy
melegséget- és érdektelenséget megszüntetni, a buzgó- 
ságot és a vallásos, erkölcsi életet emelni óhajtjuk: 
a világiak fennebb jelzett közreműködésén kivül fő- 
kint a jó iskolákról és alkalmas papokról kell gon
doskodnunk.

Engedje meg, a tiszteletes szerkesztő ur, igény
telen nézeteimet kifőzném a papságról, iskoláinkról, 
hogy a theologiai fakultásról szólhassak.

Nehezek és hatalmasok azon érvek, melyeket a 
tiszteletes értekező ur cikksorozata 3-ik közleményé
ben a papság ellenében felhoz, melyek mellett, vagy 
ellen érvelnem, gondolatim fonalán kivül esik; de föl
használva azokat a 4-ik közlemény azon részével, hol 
azt méltoztatott mondani, hogy erdélyi superinten- 
denciánkban 571 lelkészi állomás van, melyekből 25  
élhet kényelmesen, 100 tisztességesen, a többi pedig 
szükség, lemondás, nélkülözés sorsát osztja, és bár 
nem sok időre terjedt gondnoki tapasztalatom, de már 
is szerzett tapasztalataim után, osztanom kell azon 
nézetét, hogy igen sok papi állomás van. Tekintve 
azon állást, melyet hivatásánál fogva a jelenkor jo
gos kívánalmaihoz mértten a papnak, ha rendeltetésé
nek meg akar felelni, a társadalomban el kell foglal
nia ; azon magasabb igényeket, melyeket a társada
lom a felekezet által egy ilyen fontos állomásra he
lyezett egyéniségtől úgy tudományos, szellemi, mint 
társadalmi miveltsóg tekintetéből méltányosan követel
het: önkintesen következik, hogy a papság jólenlegi 
dijjazása nem az, mi a kor anyagi hajlama mellett von
zó erővel bírhatna az óhajtott, kellőleg képzett egyé
nek megnyerhetósóre. Miután pedig újabb adományok 
és magasabb egyházi ravatalok által a papi dijjazás 
fölemelése ily magas létszám mellett nem eszközölhe
tő , nem marad egyéb hátra, mint a több apróbb egy
házak tömörítése; a mint tetszett mondani: a bel- 
miszsziók fölállítása; vagy is, az affiliáció.

Mivel pedig ennek előbb-utóbb be kell következ
nie, —  mert a theologusok számának naponta való 
apadása erős intőjel arra nézve, hogy papságunk nem

nagy vonzerővel bir, —  kötelessége lesz a legközeleb
bi jövőben az egyházi kormánynak, arról gondoskodni) 
hogy ezen affiliáció minél előbb keresztül vitessék. 
Igaz, hogy az elv egy magában már még szynoda- 
lis határozat-képpen is ki volt mondva; tudom ta
pasztalatból, mily nehéz a keresztül-vitel: megakad 
részint az ekklózsia beliek önérzetén, hogy nékiek kü
lön pap kell; mihez járulnak a magán érdele ezer 
féle kis fonalai, egy fiatal ember elhelyezése, egy 
nem eggremiált, de vakans pap mindennapi kenyere 
s bt . . . .  melyek —  a gondnokok jóakarata dacára —  
a kis egyházban mégis megtelepitnek olyan a mi
csodás papot.

Igénytelen gondolatom szerint, meg kell állítani 
a papi fizetés minimumát, minek — nézetem szerint, 
hogy a pap olyan legyen, a milyennek kívánom —  
legalább 1200 írtnak lenni kell. Ezt megállítva, az 
igazgató-tanács dolgoztasson ki tervezetet ilyen kör- 
lelkészségek felállításáról a helységek fekvése és kí
vánalmai tekintetbe vételével, mit a kerületi gyűlés 
megállítván, annak keresztül vitele mondassák ki tör
vényben, mit csak végrehajtani, de a felett minden 
vidéki gyűlésen tanácskozni, ne lehessen többé; igen 
természetesen, a fungens papok jog-sérelme nélkül. 
De ha egy ilyen affiliálandó egyházban a pap meg
halt, vagy másba megy; szóval, ha megürül, szó se 
lehessen pap vitelről, hanem azonnal egyesittessók a 
megállított központtal; különben soha, de soha célt 
érni, nem lehet.

Ily dijj ázással ellátott paptól meg lehet azután 
várni, hogy állásának, nemes hivatásának minden 
részben megfelelhessen; mert a biztos fizetésen ki
vül, ott van még a szabad, jó lakás, az állás füg
getlensége és állandósága, melyek nem csekély anya
gi tényezők a papságra kivánkozók serege növelésére, 
és emelésére.

A papoknak ily módón leendő dijjazása önkint 
maga után vonja azok kellő kikópeztetósót is. És itt, 
engedje meg a tiszteletes szerkesztő ur, hogy egy 
kis eltérést tegyek egyházi, iskolai vagyonunk állá
sára és kezelésére vonatkozólag.

Hozzá sem lehet e tárgyhoz addig szólani, inig 
az egész okoskodás csak szuppoziciókra és hypothezi- 
sekre van alapítva. Tudni kell az egyház és iskolák 
egész vagyoni állását, hogy helyesen lehessen, tovább 
következtetni. így  nem lehet. Még érdeklődni is alig  
lehet, ha a bajt, ha az égetőbb sebeket, a hiányt 
nem ismerjük. Már pedig ez égető szükséggé vált, 
ha egyházi viszonyainkat rendezni és annak uj életet
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adni kívánunk, hogy az ne csak történelmi dicsőség
gé váljék, hanem a jövő nemzedék is hivatkozhasson 
reánk, mint a tiszteletes ur is hivatkozott őseinkre.

Közölje tehát az igazgató-tanács az egész ren
delkezés alatt állő alapot minden himezés-hámozás 
nélkül; hogy mindnyájan, —  kik e részben érdekelve 
vagyunk, —  annak állásáról értesülve is legyünk. 
Mert én is szeretném, hogy kis fiam az én a l m a  
m a t e r e m n é l ,  a maros-vásárhelyi kollégiumban nö- 
vekedhessék fel, hol apám, nagyapám s magam is olyan
nak a milyennek felnőttünk s még sok más, a ha
zának jeles fiai között, mint Kendeffy Ádám, Beth
len Ádám és János stb., s ha meglátjuk, hogy arány
lag mily csekély az alap, melylyel ahoz képest any- 
nyi eredmény eszközöltetett; meg fog elevenedni az 
érdekeltség, a lelkesedés; mig igy, csak Enyed riz- 
linges tábláira, nagy bival-csordájára, Vásárhelyen 
a vidék nagy áldozat-készségére az ötvenes években, 
van a hivatkozás.

Nem tudom, nem értem, miért e duggatás? Ki 
vele; lássuk, mily szegények vagyunk, hogy megerő
södhessünk; hadd veséink számot magunkkal, még 
mik a teendők; mert igy csak tapogatózunk, mint 
a világtalanok. Ha meggyőződtünk a valóságos hiá
nyokról, azon kicsiny alapról, mitől sokkal többet 
föltételezünk, mint a mi való; többet várunk, mint 
a mi lehetséges volna: nem fogyott és aludt ki e nép
ből az áldozat-készség, a tetterő s nincs még sem
mi veszve, csak menjenek azok buzgón előre, kik a 
vezetésre hivatvák; s midőn áldozatot hoztak, nézze
nek is utána, hogy az gyümölcsözővé váljék; mert a 
hozott áldozat jogosít; s a ki kész volt, az áldozatot 
megtenni — mit a szükség megértése és átérzése nél
kül meg nem hozott volna, — az egyszersmind bizo
nyára nem csak legjogosabb, de legjobb megbirálója 
annak, mikint alkalmaztassák és értékesitessék. Itt is
mét egy álszeméremmel kell megküzdeni; mert nem 
elég, csak adni, hanem az adomány hová lett fordí
tását fölvigyázni is kötelesség. Az ellenörködés sem 
kellemetes hivatás, de meg kell tenni. Ezért, tiszte
letes uramék is, kevesebbet panaszoljanak a világiak 
s azon sok, apró pátrónusok ellen, kiknek őseik ado
mánya fundálta nagyobbára a papi kanonika porció- 
tűi kezdve a torony-gombig az egyházakat és emelte 
fel a kollégiumokat és állította fel azokban a taná
ri székeket.

Kölcsönös előzékenység, egymást megértés, jóa- 
karatu közreműködés és elismerés, nyilvánosság: s nincs 
semmi b a j; csak pillanatnyi akadály s haladhatunk.

A jelen a fejlődés, a haladás vajúdó kora; vannak esz
mék, melyek megértek, melyek ellen küzdeni — Don 
Quichotte szél-malom harca, ilyen az, hogy „szabad 
egyhaáz szabad államban.“

De csak az lehet szabad egyház, m e l y  a m a 
g a  e r e j é n ,  i d e g e n  s e g é l y  n é l k ü l  m e g á l l .  A  
melyik erre nem képes, az elesik; az nem felelhet 
meg magasztos hivatásának. Protestáns, kálvinista 
meggyőződésem soha sem szerette sem az állam-se
gélyt, sem a megkepóztetés alól való kibúvást, a ke
pe-váltságot; ez nem fér öszsze puritán gondolkozá
sommal. A ki valamit ád és annak adására magát 
kötelezi —  ha szintén a legszabadabb elvii alapokon 
nyugvó kormányzattal biró állam is, —  jogot szerez. 
Jog nincs kötelesség nélkül, előbb-utóbb kiüti magát 
a szeg a zsákból.

Gr. Toldálagi Viktor.
(Folyt, következik.)

K í n á i m  *)
E g y h á z i la p ja in k  h a sá b ja in  a n y n y i k eserv es  je r e m iá -  

d ot o lv a stu n k  a  p ro testá n s le lk észek  n yom a sztó  a n y a g i h e ly 
zetérő l ; o ly  e lev en  sz ín ek k e l vo lta k  rajzo lva  m o s t  a  

csek é ly  jö v e d e le m , m ajd  a  nép  rósz ak a ra ta  k á ro sítá sa , 
s  m ester ség es  k ijá tsz a n i t ö r e k v é s e : h o g y  azokhoz tö b b e t  

ad n i, n em  le h e t. A z  e d d ig iek  is  e lég sé g ese k , e  lé le k -e m e lő  

p á ly á tó l b á rk it  is  e lid e g e tn i;  s  a  fe llen g n i tudó, é s  akaró  

le lk e t  b én n á v á  ten n i. M ert k i a  „ m ind en nap i k en y ere t“ azon  

g y ü le k e z e ttő l k éri, m e ly  tő le  e lv o n n i tö rek sz ik ; a  k i h u 
za m o s év ek  ta n u lm á n y o zá sa  u tá n , h a  e g y  b ecsü le te s  ruhát, 
akar testére  szerezn i, csa k  az e k e -ta r tá s - , k apa- és  k a 
sz a -k e z e lé s  u tján  te h e ti, s  m é g  is  h a llg a tó i c sa k  h o g y  

l e  n em  n ézik  r ó la ;  k i szép  rem én yű  fiát, v a g y  le á n y á t  

a  n ev e lé s -k ö ltsé g ek  h iá n y a  m ia tt  in a sn a k , o storosn ak , v a g y  

p esztrá n a k  k é n y te le n  sz eg ö d te tn i, h o g y  éh en , é s  ron gyosan  

n e  le g y e n e k  a  k ö zség  c s ú f ja i:  az  i ly  p á ly a -k ereső k  szá 
m a  év e n k in t  a p a d ; s  a  m e g le v ő k  k özü l is  k i e lé g  türe
le m m e l b ir az  ig a v o n á sra , a n n a k  arcán  s  ö ltö ze tén  e lső  

p illa n a tra  fe ltű n ő  a  szen ved és és  n y o m o r ; s  k i a n n a k  h iá 

n y á b a n  v a n , v a g y  ö n g y ilk o ssá  le sz , v a g y  á llá sá ró l le 
m o n d v a  , h á lád a to sa b b  p á ly á t  keres. Szom orú, v a lób an  

szom orú k ép e ez a  p ro testá n s papok n a g y  r é sz én ek ; a n n á l 
sz o m o rú b b , m ert a  k isz in ezésre  m é g  csak  rem én y  sem  

m o so ly o g .
D e  m i az a n y a g i n yom ór és  ín sé g  azon  l e l k i  k í n 

h o z  m érv e , m e ly e t  eg y  p ro te stá n s  le lk é sz n e k  k i k e ll á l

la m , h a  sorsa  o ly  g y ü le k e z e t  k eb léb e v ezette , m ely  e lő íté 
le te k k e l h a lm a zo tta n , tév -e sz in ék b e n  m egcson tosod va , m é g  

csak  se jte lem m e l sem  b ir a kor k ö v ete lm én y ei fe lő l —  

ső t a sa já t a n y a g i e lő h a la d á sá t tárgyazó  tervek nek  is  —  

m ih e ly t  azok leg p a rá n y ib b  ö n m eg ta g a d á st, á ld ozato t ig é 

n y eln ek , e sk ü d t e l le n sé g e ?

*) Óhajtanok, hogy e kép ne volna olyan elszomorító: s óhaj
tanok, hogy a másik oldalát is felmutatná valaki. Szerk.

»1*
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É s k özel eg y  pár év tized  óta i ly  le lk i k ínok  közt 

k e ll é ln e m ; m eg h iú su lt  v á g y a k ,  m e g se m m isü lt  törek 
vések  k ö zep ette . K e ser ű sé g em  k e ly lie  c so rd u ltig  t e l t ;  e g y  

k ev eset k iön tök  b elő le , tá n  n em  fo jt o ly  n a g y o n . . .
M ikor ez eg y h á zb a n  h iv a ta lo m a t e lk e zd ette m , lá d á 

já t  ü resn ek , h e ly z e té t  m in d en  b izto s jö v ed e lm i a lap  n é lk ü l 
ta lá lv a , „ g a r a so s -in té z e t“ c ím e a la t t  e g y  te r v e t  d o lg o zta m  

i ly  form a ta r ta lo m m a l. E z eg y h á zn a k  1 7 0 0 - a t  m eg h a lad ó  , 
n ép esség e  lé v én  — abból a k ere se t-k é p te len  g y er m ek ek , és  

nők  sz á m á t, 1 4 0 0 - a t  le szá m ítv a  —  csa k  3 0 0  g a zd á t v e t 
te m  fe l, k ik n ek  m in d en ik e  h e te n k in t  e g y  vá ltó  g a r a s t  

(m o sta n i pénz szer in t, k ét k ra jcá rt) fé lre  téve, h e t i, h a 
v i, n eg y ed - fé l-v a g y  eg ész  é v i id ő sza k o n k in t eg y  e végre  

k in evezen d ő  p én ztárn okn ak  b e s z o lg á lta tv a , 4 0  év n él rö -  

vid eb b  idő a la t t  1 0 0 ,0 0 0  vá ltó  —  v a g y  4 0 ,0 0 0  ezü st fo 
r in t tök éje  g y ű ln e ,  m ely  idő k oron k in t, az eg y é n e k  szü k 
sé g e i szer in t 6 %  k am atra  k io sz ta tv a , nem  csak  n y o m o 
r u lt  h e ly ze téb ő l em e ln é  k i, de eg y k o r  v irágzó eg y h á zzá  

ten n é . E  terv et az á lta la m  le g m e g g y ő ző b b n ek  ta r to tt  in 

d o k o lá ssa l a  g y ü le k e z e t  e léb e  ter je sz te ttem . S  m i le t t  

ered m én y e?  Az, hogy  3 0 0  ré szv én y es  h e ly e tt  ta lá lta m  2 8 -  

a t ;  m o n d d : huszonn yolcat.

E k kora  csa lódásom on  e lk esered v e , s ír ta m , m in t az 

édes a ty a  e lső  szép  rem én y ű  g y e r m e k e  te m e té sé n ;  öszsze -  

k a jto tta m  terv em et, s  m o st is  o t t  sá rg u l fiókom ban.
E z v o lt  e lső  l e l k i  k í n o m ;  m e ly e t  rögtön  k ö v e te t t  a

m á s o d i k .  U g y a n  is , e n ép es eg y h á zn a k  vo lt e g y  

le á n y -ta n ító ja , k i m in d en  fize té s  n é lk ü l, csup án  a tand íjra  

u ta s ítv a , éh ezett , és  ro n g yosk od ott. E n n ek  n yom oru lt so rsá t  
en y h íte n d ő , fe lh ív ta m  g y ü lek ez e tem et, h o g y  ha  m ár ter 

v em e t e lv e te t te , já ru ljo n  leg a lá b b  e g y  k is  á ld o za tta l b izo 
nyos fizetés m eg a la p ítá sá ra . É s m it  n y e r te m  v á la sz u l?  „ A p 

ja  is  ig y  sz o lg á lt , s  m ég is  m e g é l t " . . .  L e lk em b e  n y ila llo tt  

e  le lk e t le n  v á la s z ; a jk a im on  m e g fa g y o tt  a s z ó ; s évek  so 
ra i u tá n  m ég  eg y szer  ism é te lte m  e tá rg y ú  fe lh ív á so m a t —  

is m é t  s ik e r te le n ü l!  S zeren cse, h o g y  a szeg én y , n y o m o ru lt  

em b er a  m ú lt  év v ég én  k isz e n v e d e tt;  ta lá n  az eg y h á z i  
fe lsőb b  h a ta lo m  szeren cséseb b  l e s z , m in t  én  v a lé k ! N e m  

t itk o lh a to k  e l azonban e tá rg y n á l eg y  k érd és t:  m e ly ik n ek  

k e l l  i t t  jobb an  p iru ln i:  az eg y h á z n a k -e , h o g y  ily  f iz e té s -  

te le n  ta n ító t  ta r to tt ;  v a g y  az eg y h á zm e g y e i ig a z g a tá s 
n a k , h o g y  több , m in t  félszázad on  á t, eg y  i ly  á llo m á s lé 
te z é sé t  m e g e n g e d te ?

H a r m a d i k ,  fo ly ton ossága  m ia tt  leg ég e tő b b  k in :  a 

n e v e l é s  p a n g á s a ,  h o g y  n e  m o n d ja m : s ü l y e d é s e .  A z  

1 8 6 8 - ik  év i o k ta tá si üdvös tö rv én y  m eg  v a n  h o z v a ;  de  

v a llju k  m eg  az ig a z a t:  an nak  d icső  cé lja  fe le k e ze ti isk o 
lá z ta tá su n k  m odora szer in t bajosan  —  m erem  m o n d a n i —  

so h a  se m  le sz  e lérv e . N e m  csak  a z é r t , m ert ta n ító in k  

eg y szersm in d  én ek -vezérek  is  lé v é n ,  k ik n ek  idejök  e g y  ré 
sz é t  az is te n i- t is z te le t , s tem etés i szo lg á la to k  ig é n y b e  véve, 
leg jo b b  ak arat m e lle t t  se m  teh etn e k  e le g e t  a  törvény  k í
v á n a lm a in a k  , m időn  té le n  —  m ikor leg tö b b en  já rn á n a k  i s 
k o lá b a —  re g g e li 8  órától csak n em  9 - ig ,  d élu tán  3 - tó l  csak  

n em  4 - ig  is te n i- t isz te le te n  k e ll le n n i;  és. h a  az év i te m e 
té se k  szá m a  —  m in t  a  közelebbi évb en  is szá za t m eg h a 

lad  —  u g y a n a n y n y i féln ap  v e sz e tt  e l a t a n ít á s b ó l: h a 

n em  azért leg fők ép p en , m ert az isk o láb a  já rá s  a  le g r e n d e t
len eb b . H a  m a  d. e. 1 6 0  ta n -k ö te le s  g y er m ek  közü l fen  

v a n  4 0 — 5 0 ,  d. u. a lig  fe le  je le n ik  m eg  és  a sz á m o t o ly a 
nok  póto lják , k ik  d, e . n em  v o ltak  o tt . É s ez ig y  m eg y  

n a p ró l-n ap ra , k é trő l-h étre , egész  év en  á t  ú g y , h o g y  P e s -  

ta lozz i le g y en , k i i ly  k ö rü lm én yek  k özt ered m én y t tudjon  
fe lm u ta tn i.

A  n ép o k ta tá si törvén y  ren d elk ezik  u g y a n  is k o la - ta -  

n á c so so k r ú l; ren d elk ezik  a m eg y e i h iv a ta lo k  ig é n y b e  v é

te lérő l ; f e lá l líto tta  a ta n fe lü g y e lő i in té z  vén y  t ; és  e h á r 
m a s  re tortán  k eresz tü l m en ve, sem  tud u n k  boldod u ln i. M iér t?  

M ert ha  az isk o la -ta n á cso so k  m eg b íza tá su k b a n  a le g le lk i
ism ereteseb b en  járn ak  is  e l ; a m u la sz tó k  n év so rá t a  m e 

g y e i h iva ta ln ok ok n ak  b eter je sztik  i s ,  on nan  v iszsza tó r  a  

k ö zség i b íróhoz azon  m eg h a g y á ssa l az ig a z , h o g y  a m u 
la sz tó k  szü lő iv e l a  törvény  rend elete  sz er in t b á n ja n a k  e l ; 
de a b iró ad a k ta  t e s z i ; és eg y h ázam b an  m é g  n em  vo lt  

e s e t , h o g y  e m ia tt  e g y e tlen  a ty a  h a jszá la  m eg g ö r b ü lt  v o l
n a . . .  A  ta n -fe lü g y e lő  urak? N ó , azok  n é m e ly ik é tő l u g y a n  

e l s ü ly e d h e t , v a g y  eg e k ig  em e lk e d h etik  a k á rm ely  fe le k e 
ze t i isk o la ;  ők  csak  a  k ö zség iek et d a jk á ljá k ;  m in t  ha csak  

a z o k , é s  n em  az á lta lá n o s  n ev e lésü g y  le n n e  g o n d ja ik 
ra b íz v a ?

E g y h ázu n k b an  a f iu -isk o la , teh e tség ü n k  szer in t, a  tö r

vén y  k ív á n a lm a it  m eg k ö ze lítő leg  e l van  lá tv a  p ad ok -, fö ld -  

ab raszok-, o lv a só - , és term észetra jz i tá b lá k k a l;  van  g y e r 

m ek  la p j a , ső t a  szeg én y eb b ek n ek  in g y e n  , a jó ta n u 
lók nak  já ta lo m  k ö n y v e  ; —  és m ikor m ég  is  a  fen teb b  e m 
lít e t t  szom orú  ered m én y tű n ik  f e l , n em  o ly  k in -e  e z , 

m ely h ez  h ason ló  eg y  h iv a tá sá t b etö lten i akaró le lk é sz t  

n em  sú jth a t ?
H á t  az ism étlő  isk o la , s a fe ln ő tte k  o k ta tá sá rú i m it  

m o n d ja k ?  S e m m it ;  az elsőről sem  h a lla n i, se m  ren d elk ez
n i, sen k i sem  a k a r; az u to lsóra  n ézve, a ta n ító v a l e g y e t 
é r t ő i g  k ih ird ettem , h o g y  az ö té t  ille tő  2 — 3 fo r in to t a n 
n a k  adjuk , k i e k ö te lez e ttség et t e l j e s í t i : és  e g y e t le n  ár

v a  lé le k  sem  je le n tk e z e tt  m in d ez i d e i g . .

V e g y e  akárk i sz ivére e  k eserv es h e ly z ete t , s  Ítélje  

m e g : n em  a k ín o k -k in ja -e  i ly  g y ü lek ezetb en  az az e g y  pár  

év tized , m e ly e t  e ltö lte n i, k én yszerü lve v a n ?  É s íté lje  m e g :  

ig a z -e  az a  p h r a z is , h o g y  a  fe le k e ze ti isk o lá k b a n  a papok  

ok ai an nak , h a  a n ép -o k ta tá s i üdvös tö rv én y  n in cs k eresz

tü l v iv e , s a nép  tu d a tla n sá g b a n  nő fe l?

N e m  akarom  ta g a d n i, h o g y  a fe lek eze tek  elö ljáró i r é 
szérő l soha és seh o l m u la sz tá s  n em  tö r té n ik ;  d e a z t  

erő sítem , h o g y  h a  a  ta n fe lü g y e lő  és  m e g y e i h iv a ta ln o k  

u rak  le lk iism ereteseb b en  u tá n a  n ézn én ek  a d ologn ak  s  n em  

a k ö zség i b irák  szeszélyére b ízn á k  a d o lg o t, sok k a l szebb  

ered m én yt m u ta tn a  fe l a m ag á b a n  üdvös n ép -o k ta tá si tör

v é n y ;  s n em  len n én ek  a le lk észek  k itév e  azon  kárhoz ta tá s
n ak , h o g y  m ia tto k  p a n g  a  nép nevelés ü g y e . H iszen , a le l
k ész  csa k  erk ö lcsi su ly ly a l b írh at, m it  a  m iv e le t len  nép  

szá m b a  sem  v é s z é n ; P á l  ap osto lk in t, a  legüd vösb  ü g y b e n  

is  csak  a sz er e te t  és a lá za to ssá g  le ik é v e l já rh a t e l ; az á lla m  

h a v a ta ln o k a in a k  fe lad ata , veszsző t is  h a szn á ln i;  s  h a  n em
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tesz ik , m arad  m ind en  az ed d ig i k e r é k -v á g á sb a n ; a pap a fe 

le lő ssé g  terh év el v á llá n ;  a nép a tá to n g ó  ü resség g e l —  
fejében .

Egy református g)ap.

A papválasztási szabályok VIII. fejezetéhez.
A z „Erei. profc. k ö z lö n y “ 1 8 7 1 .  év i 5 . szá m á b a n  fen -  

n eb b i c im  a la tt  k özölt c ik k ecsk ém et azon  rem én y b en  b o -  

csá tá m  közre, m ik in t pap tá rsa im  a tá rg y a t m e g v ita tv á n , a  

fe lte t t  k érd ést v ilá g o ssá g b a  h e ly e z ik  s a  k ü lö n b en  lcétség -  
b evon n i sen k i á lta l sem  m erésze lt  ig a z sá g o t  eg y h á zk er ü le 
tü n k  m in d en  zu gáb an  érvén yre seg iten d ik . F o k o z ta  re m é 
n y em et a szerkesztő  cs illa g  a la t t i m eg jeg y zése , m e ly  sz e 

rin t, öröm m el m eg n y itja  la p já t a  tá rg y  fe le tt i  e sz m e -c se r é 
n ek . A zon b an , pár év  e lte lté v e l is  sen k i sepr szó lo tt hoz

zá ; nem  tud om , a zért-e , h o g y  ez e lv i kérd és irá n t sen k i 
sem  érd ek lő d ö tt; v a g y  m er t term észeti örök ig a z s á g : „h ogy  

törvén y  v iszsza h a tó  erővel n em  b ir " s ig y  m a g y a rá za tra , 
tá m o g a tá sra  ú g y  se szo ru l?  M iután  azon b an  én  id éz e tt  

cik k ecsk ém b en  esetre  h iv a tk o zta m , m e ly b en  a  fön n eb b i 
axióm a m in t  léh a  lom  félre  d o b a to tt, n eh o g y  az á lta lá n o s  

h a llg a tá s  á lta l a  tö rv én y te len ség re  a tö rv é n y e sség  b é ly e g e  

ü ttessék , k én y szer ítv e  érzem  m a g a m a t, e tá rg y a t  ú jból e m 
lékezetb e' hozn i.

A z  1 8 6 5 - ik i szék i z s in a t á lta l tö rv én y  erejére  e m e lt  

p a p v á la sz tá si szabályok  V III . b. p on tja  sz e r in t:  '„harm ad- 

osztá ly ú  eg y h á za k  papjai p á ly á zh a tn a k  a 2 - ik  és 3 - ik  osz
tá ly ú  e g y h á z a k b a n .“ H o g y  e sza b á ly  a törvén y  k e lte  e lő tt  

m á r sz o lg á la tb a n  v o lt p apok at n em  k ö te lez h e ti , o n n a n  is  

v ilá g o s , h ogy  v iszszah ató  tö rv én y t, csak  a k é n y -u r a lo m , de 

egy  rendes törvényh ozás sem  a lk o to tt;  s az 1 8 6 5 - ik é v i  k öz
z s in a to t  i ly  irá n y ú  in ten c ió v a l g y a n ú síta n i, b ű n n ek  ta r ta 
n ám . D e  m á sfe lő l az 1 8 6 5  e lő tti p a p je lő ltek  cé lja ik , v a g y  

a k ö rü lm én yek  szer in t k ilép tek  eg y ik , v a g y  m á sik  e g y h á z 

ba, m ely ek  m é g  akkor az „ e lső -, m ásod -, va g y  h a rm a d -o sz 
t á ly ú “ e lő n ev ek k e l e llá tv a , n em  v a lán ak  s ép en  ez okon, 
esetek et leh e tn e  fe lsz á m lá ln i, h o g y  a később első  o sz tá 
ly ú n a k  n ev ez e tt  eg y h á za k  közül n ém ely ek , az uj törvén y  

k ö v e te lm én y e in e k  e le g e t  nem  te t t  papok á lta l van n ak  b e
tö ltv e ;  m ig  arra is  le h e t  e set, h ogy az uj törvény  p o s tu -  

la tu m a  szer in t is  k é p e s íte t t  eg y én  jobb jövő rem én y éb en  

e g y  —  k ésőbb  3 -a d  o sz tá ly ú n a k  n ev ezett  —  egyh ázb a l é 
p e tt  k i. A z 1 8 6 5  e lő tt i v iszo n y o k b ó l te h á t  v ilágos, m ik in t  

akkor o sz tá ly o zo tt  eg y h á za k  n em  lévén , o sz tá ly o zo tt papok  

sem  le h e tte k  s ig y  az uj tö rv é n y b en  e m líte tt  „ 3 -a d  o sz 
tá ly ú  eg y h á za k  p a p ja in “ csak  a tö rv én y  k elte  u tán  ily e n  

eg y h á za k b a  k ilép e tt  e g y é n e k e t  ér th e tn i;  m ib ő l ö n k in t k ö

vetk ezik , h o g y  az 1 8 6 5  e lő tt  sz o lg á la tb a  lé p e tt  papok m a  

i s  b á rm ily  eg y h á zb a n  való p á ly á za tra  k ép esítv e  van n ak , —  

m in ek  h a  va lak i e llen k ező jé t á llíta n á , azon k é p te le n sé g e t  

is  e l k e llen e  ism ern ie , h o g y  az e lső -o sz tá ly ú  eg y h á za k  azon  

papjai, kik az uj tö rv én y  szer in t oda k ép esítv e  ta lá n  n em  

v o ln á n a k , ők et m e g il le tő  h e ly e ik r e  len n én ek  u ta sita n d ó k ,—  

v a g y  k ép es ite tta eg ö k e t fü s t  és pór le p te  b izo n y ítv á n y a ik k a l 
k ellen e  igazo ln iuk , m it  józan  észsze l sen k i sem  k ö v ete lh et.

E zek  n yom án , m e g fo g h a ta tla n  azon  eljárás, m e ly ly e l  
n éh o l s á lta la m  m eg n ev ezh ető  esetek b en , h a rm a d -o sz tá ly ú  

eg y h á za k n a k  1 8 6 5  e lő tt i p ap ja i az e lső -o sz tá ly ú  eg y h á zb a n  

való p á ly á zh a tá stó l, a törvén y  szav a in a k  m erev a lk a lm a z á 
sa  m e lle t t ,  a p a p v á la sz tá s i sza b á ly o k  fen n id ézett  cik k e a la p 

já n  k izá r a tta k .
F e lh ív o m  ezért e lv b a r á ta im a t, h o g y  m o st e m líte t t  

e ljá rá st, m ely  a  törvén y  sza v a in a k  az örök ig a z sá g  e llen ére  

v isz sza h a tó  erőt tu la jd o n it , m e ly  m eg v e ti a J ézu s  ta n á t ,  
„a b etű  m e g ö l“: n y ila tk o z a ta ik  á lta l tám ad ják  m e g ;  s z e 
rezzen ek  d ia d a lt a jo b b n a k .

Fehér György,
_____ ev. ref. lelkész.

T Á R C A .
K ö n y v i s m e r t e t é s .

„E le m i vallástan^, a reformált elemi és népiskolák 
használatára készité P á n c é l  F e r e n c ,  kendi-lónai ev. ref. pap. 
Kolozsvárit, 1872. Stein János tulajdona.“

Kézzel-lábbal a reálék után kapkodó korunkban sem 
mondhatjuk ki azon vádat, mintha a vallási dolgok éppen 
semmi figyelemben sem részesülnének. Sőt, lia szóttekintünk, 
kedvező eredményre jut vizsgálódásunk a menynyiben, mi- 
kint a már veszélyessé vált betegség felett egész odaadással 
szoktak tanácskozni, s öszszeműködni az illető orvosok : épp 
úgy az elvallástalanodás és erkölcsi sülyedés ragályát meggá
tolni, buzgalommal tömörül a jobbak egyesülete. A „Protes
táns egylet“-tét értjük, a mely tárgyunkkal öszszefügg any- 
nyiban, hogy az iskola van hivatva, oda működni, hogy em
lített egyesület orvosai minél kevesebb gyógyítani valót ta
láljanak szanaszét; mert a mit ez egylet működésének főcél
jául tűzött, annak alapját már az iskola falai között kell 
építgetni. A gyermek-szivbe be kell ültetni már a vallásos

ság és erkölcsiség csiráját. A földet ha ideje korán be nem 
hintjük maggal, nem fogunk rajta virágot látni tavaszszal, 
s még kevésbé fog azon gyümölcsöt érlelni a nyár — az őszre.

Tehát, a vallás tanítás jogosan foglal helyet az elemi 
iskola padjai között is. De mi e vallás-tanítás alatt, nem szá
raz dogmatikai lűttételek feszegetését értjük; hanem egyes 
bibliai történeteknek könynyü modorban való elbeszélését, me
lyek eszközül szolgálhatnak a szép, jó és nemes iránti érzé
kek kifejtésére; szóval, a melyek aesthetikai és psedrgogiai 
szempontból ajánlatosak. Ezzel azonban korántsem azt akar
juk mondani, hogy az elemi osztályok egyikében sem vehet 
elő egyebet a vallás-tanitó; sőt — minthogy a jelenleg ér
vényben álló oktatás-törvény 6 elemi osztályt rendel a nép
iskoláknál, s minthogy az elemi oktatás is önmagában be- 
végzett egészet kell hogy képezzen, — a tanítás logikai rend
jében illőnek ismerjük, hogy az elemi iskolák felsőbb osztá
lyaiban a vallás alapvonalait anynyira megismertessük, hogy 
a nem sokára rájok következő konfirmációi tanításra kellően, 
előkészítve legyenek. A dolog természetében fekszik, hogy az
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a „vallástan“ oly pedagógiai és didaktikai szárnitással le
gyen irva, hogy a hitismeret mellett, a gyermek lelküle- 
tében a szép, jó és nemes iránti érzéket — még pedig a 
már megkezdett alapot, a bibliát, szem előtt tartva — tovább 
fejleszteni, képes legyen. Ne csak száraz betű-halom legyen 
az, hanem megelevenítő, világos értelem melegítse át, hogy 
találjon benne táplálékot a tudni vágyó gyermeki lélek.

A kezeink közt levő könyvecske, melynek cimét cikkünk 
homlokára jegyeztük, ezeknek előre bocsátására ösztönzött.

E 48 lapra terjedő „vallástan“ apró kérdésekből áll 
— közbe szőve 6 „elbeszélést“ — ; nincs részekre osztva, ha
nem minden megszakadás nélkül halad, De az, a mit a leg
parányibb tárgyakkal foglalkozó könyvtűi is megkövetelhetni, 
nincs meg benne a kellő egyöntetűség. E nélkül pedig bár 
mily irányú mű sem érdemli ki a mű nevet, hanem jóval 
hátrább sántikál. Hát meg egy tan-könyv, melyből tanulni 
kell, s melynek minden porcikája oly öszszerakást kíván, hogy 
az folytonosan továbbra vigye az ismeret terjedését, meny
nyivel inkább megkívánja az egyöntetűséget, hogy céljának 
megfelelhessen! Elengedhetetlen lévén minden tan-könyvnek, 
hogy kérdései egymásból folyjanak, egymást kössék öszsze, 
mint a láncszemek. Itt nem lehet helye a „sic volo“-nak, 
hanem a logika törvényének kell engedelmeskedni.

Hogy e könyvecskében nincs meg mindenütt a logikai egy
másután, annak megmutatására elég, rányitnunk a 6-ik és 7-ik 
lapra. Itt ugyanis, a teremtés históriájának előadása végződik, 
hogy az isten a hetedik napon „megnyugvék a teremtéstől.“ Itt 
szerző félre ugorva a tárgytól, azt kérdi: „ tudná l - e  t e  
egy v e r s e t  m o n d a n i  a r r a ,  h o g y  i s t e n  t e r e m t e  a 
v i l á g o t ?  S feleletül elmondat egy tiz soros verset. Mi szük
ség van itt e versre? Semmi. Csupán tölteléknek van ide szo
rítva. Ezt egy viszont oda nem tartozó kérdés követi: 
„ m o n d j  az é n e k e s - k ö n y v b ő l  egy d i c s ő í t ő  é n e 
k e t  a r r a ,  h o g y  i s t e n  már  a v i l á g  t e r e m t é s e  e l ő t t  
u r a  és a t y j a  v o l t  és l e s z  m i n d e n e k n e k ,  i gy  az 
e m b e r n e k  i s ? “ Erre feleletül elmondatja a 90-ik zsoltár 
első versét. Ez mikint függ öszsze az előbbi kérdéssel, s mi 
célja lehet? Csak ezen félre ugrás után tér viszsza, szerző 
tulaj donképpi tárgyának tovább fejlesztéséhez, e kérdést te
vén fel: „mi a t a n u l s á g  r á n k  nézve ,  h o g y  i s t e n  
v a s á r n a p  a m u n k á t ó l  m e g s z ű n t ? “

E könyvecskének főtárgymenete a következő: először 
a világ fogalmát próbálja adni; azután elbeszéli Mózes sze
rint, a világ-teremtés történetét; majd bevezeti a gyerme
ket a templomba, elmondja, hogy miből áll az isteni-tiszte
let; leírja és értelmezéssel kiséri a tízparancsolatot (ez a 
legsikerültebb része a könyvecskének) előadja a „mi atyánk“- 
ot; erről rátér az ünnepekre s magyarázgatja, hogy me
lyiket, miért ünnepeljük? Ezt követi a „hiszek egy* előadá
sa. Es ekkor kérdi, hogy miért innepeljük a vasárnapot? 
Erre ily kérdések következnek: h o g y a n  i m á d k o z i k  a 
g y e r m e k  r e g g e l ;  e s t  ve; é t e l  e l ő t t ;  é t e l  u t á n ;  
t a n u l á s  e l ő t t ;  t a n u l á s  u t á n ;  t e m p l o m b a  é r k e 
z é s k o r ;  t e m p l o m b ó l  ki  j övé t  é l k o r  ; s e kérdések 
mindenükére — melyeket itt aláhúzással jelöltünk meg— a fe
lelet egy-egy döcögő vers. No hiszen, van itt vers elég !

Helyén lett volm. a „mi atyánk“-nak a gyermek fel
fogásához mért értelmezése, hogy a mit még az anyai ölben 
gépiesen megtanult volt, azt már értse is. Ezt felette fontos
nak tartjuk; mert csak azután tudja valaki a „mi atyánk“ - 
ot valódilag, miután az abban foglalt kérések jelentését is 
megértette; e nélkül c s a k  kór,  de n em t u d j a ,  mi t .  S 
pedig könynyen lehetett volna a kéréseket egyenkint — mint 
fönnebb a tízparancsolatot — értelmezni; p. o. „add meg a 
mi mindennapi kenyerünket,“ az alatt nem csak kizárólag ke
nyeret értünk, melybe késünket vághatjuk, hanem istennek 
földi szükségeinkről való gondoskodását, stb.

Nunc vcnio ad fortissimum. Hogy szerző szavaival él
jek: „e k ö n y v e c s k é b e n  a h i t  t á r g y a i t  b i z o n y í t ó  
h e l y e k  nem a b i b l i á b ó l ,  h a n e m  az énekes  k ö n y v 
ből  v a n n a k  -véve.“ Lássuk csak! „Mondj ,  az é n e k e s  
k ö n y v b ő l  egy é n e k e t  a r r a ,  h o g y  i s t e n  t e r e m t e  
e v i l á g o t ? “ Felelet: „hogy isten teremtette a világot, az 
énekes-könyvből ezt az éneket tanultam“; s itt következik a 
110 dicséret 1, 2, 3-ik Verse. Említésre méltó, hogy szerző 
fönnebb — a 6-dik kérdésben — megmondja, miszerint a vi
lág teremtésének története a „bibliában“ van leírva; s még 
is alább azt, a mi a bibliában van megírva, az énekes-könyv
vel argumentálja. Szerző előtt tehát nem a b i b l i a ,  ha
nem az én e k e s - k ö n y v  az authentikum.

„Mondj az énekes könyvből egy éneket aira, hogy 
isten vezérli e világot? Felelet: 111 dics. 1 vers; — arra, 
hogy az ember mily boldogságot érez keblében, midőn istent 
könyörgése által tisztelheti, felelet. 146 dics. 1 vers. Isten 
dicsérésére, magasztalására, felelet: 96 zsoltár 1 vers; ar
ra, hogy a vallás az embernek főjava, fővigasztalása, felelet 
102 dics, 1 vers; mondj az első parancsolatra egy éneket, 
felelet: 135 dics. 3. 4 vers; második parancsolatra, felelet: 
136 dics. 2, 3 vers; harmadikra, negyedikre, ötödikre, ha- 
todikra.“sat. Ez igy megy végig, szerző mindent énekkel bi
zonyít, elvétve sem a bibliából. Ezen fölül, meg más ncmíi 
versekkel is agyon van traktálva e könyv anynyira, hogy 
bajosan lehet eligazodni: vájjon, „vallástan“-e ez, vagy éne
kes-könyv? Legtalálóbb címe lehetne „ v e r s e s  k á t é “.

A mint látszik, e káté kis gyermekek számára készült 
és igy igen sok ének-ismeretet feltételez a gyenge múzsák
ról. S pedig milyen furcsán veszi ki magát, midőn a káté 
igy beszélteti: erre az énekes-könyvből ezt az é n e k e t  t a 
n u l t a m ;  s akkor hallja „ezt az éneket“ legelőbb; mert 
egy elemi tanuló nem tanulhatta végig az énekes-könyvet,' 
hogy csak amúgy idézhesse akármelyiket. Neki még előbb 
az éneklő ábécével kell foglalkozni, erre is idő kell. De nem 
is érti meg mindeniket. A képes kifejezéseken — pedig ilyen 
sok van énekeinkben — fennakad a „gyönge gyermek-elme“

Ismertetésünk azon szomoritó eredményre jut, hogy e 
káté alapjában téves, sőt rósz, a menynyiben szerző a val
lás tulajdonképeni alapját, a bibliát, kirúgja maga alól és 
az énekes-könyvhez kapaszkodik; holott e kettő között olyan 
forma viszony van, mint a vastag törzs és annak vékony 
ágacskája. Ajánljuk szerzőnek, hogy midőn építeni akar, ne 
a vékony ágacska után nyúljunk, hanem fogja meg magát a 
törzset; mert az ág nem talpfának való. Igaz, hogy ezzel
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könynyebb elbánni, de ne válaszszuk a dolognak könynyebb fe
lét, hanem a biztosabbat. —  g —

V I D É K I  É L É T .
Az udvarhelyi egyházmegyéből.

Székely-Udvarhely, február 28-án, 1873.
Örvendek, hogy van miről értesítenem e becses lapok 

olvasó-közönségét, történvén udvarhelyszéki egyházmegyénk
ben is n e v e l é s - ü g y i  m o z z a n a t .  Lássuk tehát.

1. Vannak egyházmegyénkben k e b l i  i s k o l a - t a n á 
csok ,  a pap-, tanitó-, s nehány nevelés-ügyért buzgolkodó 
egyház tagból alakitva, születvén a múlt évi december 11- 
én tartott rendkívüli egyházmegyei közgyűlés határozata kö
vetkeztében, a mint erről volt is már szó e lap idei máso
dik számában.

Hogy pedig e tanácsok, iskola székek, minő eredmény- 
nyel működnek, remélem, lesz módom, a tavaszon nyilvá
nosságra hozni.

2. Vannak i s k o l a - j á r á s i  f e l ü g y e l ő i n k ,  szintén 
a fönnebb emlitett közgyűlés határozatából, s magam is ez 
idő szerint egy iskola-járás felügyeletével lévén megtisztelve, 
majd bemutathatom ez intézmény gyümölcseit is.

3. Van egyházmegyénknek i s k o l a - b i z o t t s á g a  is, 
születvén a fönnebbi két intézménynyel egyszerre, s alakít
va lévén a járási felügyelőkből s ezek mellé választott két 
papból és tanitóbúl, ugyancsak az egyházmegye által válasz
tott b i z o t t s á g i  e l n ö k  vezetése alatt.

E bizottság működését meg is kezdette, idei január ló 
ikén tartván első gyűlését, melyben megállapította:

a) Az egy-egy járási felügyelő keze alá eső iskola
községek csoportositását, beosztását, szem előtt tartván a 
lehetőségig egyebek között, hogy a járási felügyelő-lelkész sa
ját iskolája más járási felügyelő keze alá essék.

b) Hogy iskoláinkban legalább is három osztály legyen 
irányadó leven az osztályozásban a növendékek képzettségi 
fokozata.

c) Kiszabta, az országos törvény tekintetbe vételével, 
osztályonkint a tan-tárgyakat minőségileg és menynyiségileg.

d) Megjelölte minden tan-tárgynak tan-eszközeit és 
tan-könyveit.

e) Kiszabta az ismétlő iskolások tan-tárgyait és tan
könyveit is, szerdán és szombaton délután járván ezek ré
gebbi gyakorlat szerint iskolába.

f) Utasítást készített néhány pontban a járási felügye
lőknek, kitűzvén a k e b l i - i s k o l a - t a n á c s o k  működésének 
szemmel tartását, a tanítók ügyeimének a husvét előtti na
pokban, ha lehet a járási felügyelő jelenlétében, de minden
esetre ennek tudtával történendő n y i l v á n o s  v i z s g á l a 
t o k r a  fordítását. Meghagyván azt is, hogy a tiz évet még 
be nem töltött növendékek husvét után is folytassák tanu
lásukat. Utasította e bizottság járási felügyelőinket, hogy 
addig is, mig a kerületi közgyűlés által már megállított r o- 
v a t o s  i vek  megérkeznének, járjanak utána iskola-közsé- 
genkint: menynyi az iskola-kötelesek s menynyi a tényleg 
feljárók létszáma? Micsoda és menynyi vagyona van egyik, 
vagy másik iskolának?

g) Bármely előfordulható iskolai dologról ugyan, de a 
kijelölt tárgyakról mindenesetre, hivatalból, tehát díjmente
sen minél hamarább jelentést küldjenek az e g y h á z m e g y e i  
b í z o t t  s á g  e l nökéhez .

Eddig a jegyző-könyv.
Hogy a járási felügyelők működésüket, a kézbe kapott 

jegyző-könyv alapján, rég meg is kezdették, bizonyítják a 
már megindult jelentések. Reményem van, hogy a tavaszi 
közgyűlésre lesz mit elő terjeszteni.

4. Van egyházmegyénknek tanitó-cgylete is. Adapsza- 
szabályainak egy nyomtatott példányát mellékeltem, s ha 
szükség, lehet közölni, legalább némelyik pályatárs r ó m i t -  
g e t é s é r e .  (Közöltünk már eleget; elég volna egy újvilág- 
rész számára. Sze r k . )

Egyletünk, igaz, nehezen születhetett, de február 12- 
én még is szervezkedett. Könyv-tára is kezd alapulni há
rom darab ajándék müvei, u. in. Gyakorlati logika, Nevelés 
tan, Protestáns népiskolai közlöny.

És itt, hadd kockáztassak egy kérést. Jó volna ebben 
a lapban egy rövidke i s k o l a ü g y i  r o v a t ;  mert ez a kü
lönben is elég érdekes lapot még lcapósabbá tenné, s a fo
rintot áldozó tanítóknak is tudtokra adná, hogy ez már n e 
k ü n k  szól ,  s például ez a levél is egy számban meg fog
na jelenhetni. Adja isten. *)

Szakács Mózes.

K Ü L Ö N F É L É K .
=  Lesz hát teljes vallás-szabadsági törvényünk és 

lesz p o l g á r i  h á z a s s á g .  Legalább, a kultusz-miniszterium 
költségvetésének tárgyalása alkalmával, I r á n y i  D á n i e l  a 
szélső-balról, ismét megtette e tekintetben határozati indít
ványát és az országgyűlés 69 szóval 31 ellen el is fogadta 
s utasittatott az illető miniszter, hogy ide vonatkozó törvény- 
javaslatait adja be. Be is fognak azok adatni v a l a m i k o r ,  
az b i z o n y o s ,  ezek után; de, hogy mikor fognak azok tör- 
vénynyé válni, az még bizonytalan „ p r o p t é r  c e r t u m  
q u o n i a m , “ melyre most kiterjeszkedni, nem akarunk. Mi 
— ha szabad egyéni véleményünket kimondani — sajátságos 
helyzetbe vagyunk c tekintetben. Mi, mint protestánsok, kik 
a lelkiismeret szabadságának függetlenségét követeljük; leik 
a hitre tartozó dolgokban senkit korlátozni, nem tűrhetjük; 
kik a házasságot nem tartjuk s z e n t s é g n e k ,  sem felbont
hatatlannak: e l m é l e t i l e g ,  mind a kettőt kész szívvel fo
gadjuk anynyival inkább, mert a vallás-szabadság örök jo
gunk; a polgári házasság sürgetése pedig éppen a per émi- 
nenciam lcath öl i  k o s o k n a k  nevezett államokban születet: 
ránk nézve hát, mind a kettő nyeremény. S mégis, ha kul
turális viszonyainkat veszszük tekintetbe; ha arra gondolunk, 
hogy az ultramontan üzelmek soha sem vetettek hazánkban 
oly nagy hullámokat, mint éppen napjainkban; ha tekintet
be veszszük azt a tömérdek a n y a g i  eszközt, melylyel a 
jezsuitizmus rendelkezik s azt édes örömest áldozza arra, 
hogy minket — eltévedt bárányokat — viszszavezessen az 
e g y e d ü l  üdvözítő egyház kebelére: nem tudjuk, feltétlenül 
örüljünk-e e vívmánynak, vagy némi szomorúságot is érez- 
zünk felette? A polgári házasságról nem szólunk; ott leg
alább a vegyes-házasságok kiszabadulnak az ultramontan pa
pok körmei közül; de a vallás-szabadsági törvénynyel szem
ben, kitéve magunkat a felvilágosodás barátai megrovásánál:, 
némi lelkiismereti szemrehányással ugyan, de ki merjük mon
dani, hogy tekintetbe véve a mi viszonyainkat: a f e l v i l á 
g o s o d á s n a k  tán több szolgálatot tett volna, vagy tenne 
egy jó interkonfessionális törvény, mint a t e l j e s  s z a b a d 
ság.  A szabadság igen gyakran két élű fegyver; azt sebzi 
meg éppen igen gyakran, ki vele szolgálni akar isten or
szágának. Ha minden viszonyaink gyökeresen átalakíthatok 
volnának, feltétlenül fogadnók, sőt követelnék ezt i s ; igy*

*) Lapunk c í m é b e n  ott áll az „ i s k o l a i  l a p “ felirat; min
den e tárgyú dolgozatnak örömest adunk tért s magunk is registrá- 
lünk anynyit, a menynyi tudomásunkra jut. Szerk .
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akaratlanul ötlik eszünkbe: t i  in eo ü a n a o s ,  et  d ona  fe
ri* e n t e s ! Egyéb iránt, itt tőlünk is igen sok függ. Ha sza
kítunk a gyiim öl esteien, meddő orthodoxiával; ha rávetjük 
magunkat a munkára minden szorgalommal és egész önfelál
dozással ; ha a világosság fiai leszünk minden lelki erőnkkel: 
nagyon meg fogjuk nehezitni azoknak munkáját, leik a sötét
ségben olálkodók szerepet folytatják minden előhaladással 
szemben; s a meghozandó törvény csak újabb dicsőséggel 
fogja elárasztani a valódi protestantizmust. Quod faxi t  Deus!

— Ploesti ref. hitfelekezetü egyházunkból ismét el
szomorító hireket vettünk. Egész február hava harcban és 
villongások közt mult el, melyek felett ott lebegett a n a g y  
íniszszionáriusnak, C é l d é r n é k  szelleme. Köztudomású do
log, hogy jelenleg nincs papjuk. Egy ifjú barátunk, most 
szacsvai lelkész, I m r e  I s t v á n  akart volna vállalkozni, de 
látva e ferde állást, viszszalepett. A celderianusok e miatt 
a rendet óhajtó pártot kezdték vádolni, ismételten közgyűlé
seket rögtönöztek, melyek elszomorító képét tárták fel e sza- 
badoskodók fejetlenségének, rakoncátlanságának és dühének. 
Nem volt elég, hogy megtámadásaik, és fenyegetéseik követ
keztében az eddigi gondnok, a buzgó C s o ma f á i  Dé n e z s ,  
és a tanitó S z ő c s J ó z s e f  beadták lemondásukat, hanem 
ez utóbbival szemben még brutalitásra is vetemedtek, meg
támadták, arcul ütötték, és szakállát tépdesték. A vége ter
mészetesen az lett, hogy ismét n a g y  t i s z t e l e n d ő  Cclder 
Márton úrhoz folyamodtak, hogy nekik papot küldjen husve- 
tig, s egy általában „vegye ismét az egyházat k e g y e s ,  
a t y a j  p á r t f o g á s á b a , “ a mi bizonyosan nem fog hiá
nyozni, miután úgy látszik, hogy a nagy Celdernek nincs 
nagyobb ambiciója, mint egy nehány szegény, hazájából el- 
züllött és a szenvedély eszeveszettsége által megzavart em
ber felett állani, mint egy modern Herostratus. A ploestie- 
ken megbotránykozunk ugyan, de nem csodálkozunk: korlá- 
toltt értelmű, olvakitott emberek; de hogy a tiszán-túli 
szuperintendenciának egy bekebelezett papja, ki magáról re- 
versalist adott, hogy többé nem avatkozik a romániai refor
mátusok dolgaiba; kinek prédikálni kell a békességet és 
egyetértést; hogy egy magát h a z a f i n a k  valló ember igy 
dúl a Romániába szakadt magyarok közt bűnös kezekkel s 
prédául dobja őket az elveszésnek: Celderen nem csak cso
dálkozunk, hanem elitéljük s méltónak tartjuk — a m e g v e 
t é s r e .  Kérjük a tiszán-túli szuperintendens urat, böl
csességével hasson — ha ugyan még lehetséges volna — ez 
eszeveszett emberre atyailag, intse, figyelmeztesse bűnös el
járásának következésére, és ha lehet — a törvény korlátái 
között — még fegyelmi utón is munkálkodjék, hogy végre 
megszabadulhassanak romániai atyánkfiái e lázitótúl, ki oka 
a felfordulásnak, mely szégyen-bélyeg a magyar protestán- 
tizmusra. Egy méltatlan ember miatt menynyien szenvednek ! 
Mikor jön el a gyógyitó kéz?

=  (Felhívás.) A „háromszéki protestáns fiok-egylet“ 
alapszabályainak IX. a) pontja értelmében folyó évi március 
hó 20-án S.-Szentgyörgyün, a városház nagy termében köz
gyűlés fog tartatni. Az egylet tagjait tiszteletteljesen hivjuk 
fel, hogy mentői számosabb prozélitákkal vegyenek részt e 
közgyűlésen. A gyűlés tárgyai lesznek: a) Titkári jelentés, 
b) Pénztárnoki jelentés, c) Szervezeti javaslat az alapszabá
lyok II. a. b. c. d. e. pontjaira vonatkozólag (beadva az 
egylet alelnökétől,) d) Felolvasás Kisantal Sámuel által (aka
dályoztatása esetében, a titkár által.) e) Indítványok. A ke
rületi elnökök és titkárok ismételve felkéretnek, hogy ezen 
közgyűlés előtt tartsanak kerületi gyűlést, és működésükről 
tegyenek jelentést. Ilyefalván, február 19-én, 1873 Révay 
L a j o s ,  egyl.-titkár. (El késve ,  kaptuk. Szerit . )

— A piteşti egyház, Romániában, szerencsét kíván
hat magának, mert hoszszas vajúdás után, egy igen derék

Főmunkatárs: s z á s z  D o m o k o s .

papot nyert, Simó Gé za  fiatal papjelőltben, kihez minden 
tekintetben a legszebb reményeket kötjük. Olvasóink is is
merik múlt évi folyamunkból, melyben egy pár igen csinosan 
irt dolgozata jelent meg. A napokban indul el uj hazájába, 
azon pályára— mely az ottani viszonyok közt — nem mond
ható rózsásnak. Fiatal barátunknak erőt, kitartást kívánunk; 
vajha, tapintatos eljárásával és mindenre kiterjedő figyelmé
vel szélesen kiható áldást idézne elő 1

=: Debrecen közoktatásügye. Debrecenben a tiszán
túli ref. egyházkerület maga tartott fen polgári iskolát a 
kollégium épületében; ez most alreáliskolává változott át, 
mely három osztályból áll 6 rendes és 3 rendkívüli tanár 
vezetése alatt, maga a város évenkint 2000 frt. járul az 
iskola fentartásához. A népoktatás ügye nem a legfényesebb 
— legalább a mint a tanfelügyelő jelentéséből látszik — ; 
ugyan is, van Debrecenben 5400 tanköteles gyermek, ebből 
jár a ref. iskolákba 23 tanitó vezetése alatt 2512; a rom. 
kath. iskolába 274;  az izraelita iskolába 105; magán-inté
zetekbe 251. Öszszesen 33 tanitó vezetése alatt 3141 és 
igy 2258 gyermek nem vesz semmi oktatást. A tanfelügyelő 
arról is panaszkodik — a mi különben majd minden fele
kezeti iskolának nagy baja— hogy a tanitók túl vannak ter
helve tanulókkal anynyira, hogy két anynyival kell foglalkoz- 
niok, mint a menynyinek a közoktatási törvény szerint len
ni, szabad volna. Mi hiszszük különben, hogy az életerős 
Debrecen mindent el fog követni, hogy a népnevelés ügyét 
minél virágzóbbá és általánosabbá tegye, mert e tekintetben 
csakugyan nem hibás sem a p ro  t.-e g y 1 e t, sem Renán, 
sem Darvin. Meg aztán, egy felvilágosodott nép jobban meg
érti F r e c s k a  u r a t .

=  A makói torna-intézet tanárai előfizetést hirdet
nek ily cimü munkára; „Kéz i könyv ,  a módszeres torna- 
tanitásban,“ mely a torna-gyakorlatokat n e g y v e n  leckére 
osztva, öleli fel. Három füzet lesz, 50 krnyi árban és meg
rendelhető Ma k ó n  a szerzőknél. Ajánljuk az illetők figyelmébe.

=  A londoni tanitók fizetése — lakás nélkül — tesz 
2000 frttúl lefelé egész 800 forintot; a tanitó-nőké 1100 
— 550-ig; a segédtanítóké 1000— 600-ig; a segédtanitó- 
nőké 700— 456 forintig. Ezen kívül az állam minden ta
nulóért, ki az iskolát szorgalmatosán látogatja, s a tanfel
ügyelő vizsgáját kiállja, 15 scliillinget (mintegy 7 frt. 50 la*.) 
fizet számukra. Az angol törvényhozás ezen utóbbi intézmé
nye, mely az angolok szerint, a célszerűtlen tan-kötelezettsé
get pótolja, igen sokszor csodás hatást idézett elő a taní
tók buzgósága folytán. Vannak még Angliában tani tó-növen
dékek, azaz, 13— 17 éves segédtanítók, kik közül a fiuk he- 
tenkint 6— 12, a leányok 4— lOschilling tanítási dijat kapnak.

M é K t o l r a m
359 —1873.

Udvarhclyszéki egyházmegyénkben a n a g y - g a l a mb -  
f a l v i  kántor-tanitói állomás; évi javadalma 346 frt. 67 la*.

Pályázati határnap április 15.
A folyamodványok udvarhelyszéki esperesi helyettes 1.1. 

Solymosi István aa.-hoz Bögözbe (u. p. Sz.-Udvarhely) küldendők.
Kolozsvárit, március 3, 1873. Nagy Péter;

erdélyi ev. ref. püspök
374—1873.

Szilágy-szolnoki egyház megyénkben az i 1 o s v a i orgo- 
nistasággal egybekötött kántor-tanitói állomás, melynek évi 
javadalma 259 forint, 60 krajcárra tehető.

Pályázati határnap április 20.
A folyamodványok szilágy-szolnoki esperes t. t. Dombi 

Lajos aa.-hoz Bogdándra (u. p. Hadad) küldendők.
Kolozsvártt, március 5, 1873. Nagy Péter,

erdélyi ev. ref. püspök.

F e le lő s  szerkesztő  és  k ia d ó : szász g e r ő .
Nyomatott Stein János m. kir. egyetemi nyomdász betűivel Kolozsvárt.
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A „theologiai fakultásunkról“ 
című cikk-sorozathoz.

(Folytatás.)
Éppen ig'y nem szeretem a kepe-Yáltságot, ha 

az alatt azt értik, hogy egyáltalában mentes legyek 
lakta egyházamban felekezetem terhei hordozásától. 
Nem protestáns idea. A presbyteriánus reformált fe- 
lekezetben, —  mely szabad vizsgálódás, a józan ha
ladás, és Jézusnak a szeretet elveire alapított val
lásán alapszik, —  mindenkinek bírnia kell a meg
győződés amaz önérzetével, hogy a felekezet fönnállá
sához hozzá járul: a szegény- fillérével, a gazdag fo
rintjával. Mely meggyőződésem következtében, kész 
vagyok minden erőmmel, tehetségemmel hozzá járulni 
az emberiség Művelődésének, fejlődésének e keleti sark
pontján ; mindent megtenni felekezetem fentartására és 
felvirágoztatására. Legbensőbb meggyőződésem, hogy 
csak nyíltan kell a hívekhez szólani, nem kell titkolóz
ni, őszinteség, nyíltság, erély: és lesz buzgóság, köz- 
érzület, érdekeltség, áldozat-készség és uj élet, mire 
szükségünk van, mert különben nem állhatunk meg. 
De hogy segíthessünk, mindnyájunknak érezni és ér
teni szükséges a meglevő hiányokat és a kor igényeit-

Jól öszszeszedve, helyesen kezelve egyházi va
gyonúnkat, azokat kellőleg jövedelmeztetve, nem en
gedve, hol erély kell; félre téve minden mellékes ér
dekeket, különösen a hamis érzelgést, érzékenykedést 
és nem helyén levő kiméletességet, mert a ki egy 
évi kamatot nem fizet pontosan jóakarata mellett, az 
már a két évit nehezen fizetheti kellemetlenség nél
kül. E jövedelmet hasznosan, a közkívánatnak lehe
tőleg megfelelve, értékesíteni, iskoláinkat jól beren
dezni ; nem anynyifelé főiskolát —  tisztelet becsület 
a kivételeknek, —  oly meg nem felelő tan-erőkkel 
fentartani. Mert jelen iskolai viszonyainknál lógva, az 
osztály-tanítók intézménye aligha fentartható. In
kább kevesebb főiskola, jobban dotált s megfelelő 
számú tanári karral; kik ne legyenek azonban csak

felolvasást tartó akadémiai tanárok, hanem egy kis
sé pátriárkhalis viszonyú professorok; kik ne csak 
az előadott tan-tárgyaknak éljenek, hanem egy kis
sé a gyermekek magaviseletére sat. is gondot visel
jenek. Mert bizony, mi tűrés-tagadás, régi kollégi
umaink nem csak egyszerű tan -, hanem n e v e l ő -  
intézetek valának; s ezért nevezték Vájná Antal urat, 
mikor Berlinből lehozták: paedagogarchának és nem 
tan-vezető tanárnak; néhai Dósa Elek ur is hoszsza- 
son volt paedagogarkha. Ismert is minden embert, 
minden székely apát, papot, s ha fia hibázott, előbb 
szépen otthon igazított; az apának irt, s csak késő
re következett el a szódria és ezzel az ultima ráció.

Meg vagyok győződve, hogy iskolai alapunk fe
lette csekély, hogy a kívánt igényeknek megfelelhes
sen. Most, mikor önmagunk feletti rendelkezi?etési jo
gunkat csak a napokban szereztük viszsza és élvez
zük Eötvös ragyogó aureolusa menynyei sugarai 
viszszahatása alatt még lehet némiképpen jót remél
ve, egy darabig sopánkodni; de független, szabad is
kola, állami protektorátus alatt, nem lehet; példa 
erre a szabad Belgium. A hatalom az erőt szereti. 
Ezért eleinte húzódjunk öszsze, elégedjünk meg a ke
vesebbel, de jól rendezettekkel; legyenek jók és a 
célnak megfelelők; ne csak tanodák, hanem nőveldék 
is legyenek iskoláink. Gryűjtsünk, kaparjunk, kére
gessünk; rójjnk meg egymást e morális teriihvel; 
oly adó ez, mi a virilizmusnál nem számit s idővel 
menni fog ; a végén lesz Enyeden egy második egye
tem, hol a jus naturaet Bach alatt is jobban fogják 
tanítani, mint bármely kitűnő közoktatásügyi minisz
ter alatt egy állami egyetemen, ha szintén az fele
kezet nélküli magyar egyetem is lesz.

Kevés, de jól rendezett iskola legyen a jelszó. 
Forgalmi viszonyaink a vasutakkal elvesztették a tá
volságot; a távsodrony megrövidítette az időt. Most 
nincs semmi meszsze.

A papságoknak afiliációja és a főnnebb jelzett, 
hivatásuknak megfelelő anyagi állásba való helyezése,
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Oukintelenül maga után vonná az iskola-tanitók ál
lásának javítását is.

Iskola-tanitóink csekély dijjaztatása országosan 
el van ismerve, s éppen ez az oka, hogy oly ritka, 
ki hivatásának meg tud, vagy képes, megfelelni; pe
dig, ha azt akarjuk, hogy felekezetűnknek századok vi
harjain át kivivott és megérdemlett intellektuális 
szuprómáciáját megtarthassuk, gondoskodnunk kell a 
hallgatóság kellő taníttatásáról; a mi pedig csak is 
a kor igényeinek .megfelelő iskola-tanitók által, és 
kellőleg fölszerelt iskolákban lehetséges. Erre főkint 
szükséges az iskola-tanitók kellő dótációja, mit pe
dig az affiliáciő elősegíthet a papi fizetés megállítá
sakor. Oly egyházakban, hová a pap csak a sátoros 
innepeken megy beszolgálni, az olyan helyeken a je
lenlegi papifizetés legnagyobb részét az iskola-tanitó 
fizetése emelésére fordítanám. A legszegényebb iskola 
tanítói állomás sem lehetne 2 0 0  forinton alúl. Hol 
rendbe állított iskola van, a fizetésnek ilyetén föle
melése pár év alatt anynyira emelné az iskola-taui- 
tói kart, hogy bátran szembe lehetne nézni jövőben 
egy netán úgy a felekezetet, mint a nemzetiséget fe
nyegethető veszélylyel.

Az iskola-tanitók képesek lesznek a hétköznapi 
és a rendes vasárnapi templomi szolgálat elvégzésére; 
mikor pedig a pap fog szolgálni, lelkesítő, hatásos 
beszéde meg fogja tölteni a templomot — legalább 
minden 3-ik, 4-ik vasárnapon,— melynek padjai most 
egész éveken át ürességüktől ásitnak, mint a közö
nyösség világos tanúi.

A képezde —  a nagy-enyedi főiskola egyik ap
pendixe— jelenleg teng-leng s nem is mutat valami 
nagy eredményt; berendezése és az ott divó tanrend
szer sem felel meg a kor igényeinek; meszsze áll 
csak a törvény kívánalmaitól is; e részben is tehát 
segíteni kell. Képzettebb iskola-tanitók, hoszszasabb 
szolgálati gyakorlat után, némely népesebb egyházak
ban fakultáltathatnának a legnagyobb szükségben még 
keresztelésre is, hogy ne kelljen, az idegen felekezet 
papjához folyamodni. Kevesebb lesz a prédikációs ha
lott, de a mi lesz, az hatásosabb, eredményesebb lesz.

Ezek azon nehézségek, melyek a theologiai fa
kultás újból való szervezésénél szem előtt tartandók, 
s melyeken való hathatós és lényeges segítség nél
kül, a legjobban rendezett theologika fakultás pap
növendékei is csak a pusztában kiáltó hangok lesznek.

De mig az általános újraszervezés és átalaku
lás is bekövetkezhetnék, úgy sem osztom a tiszte-

letes értekező ur nézetét a theologika fakultásnak 
Enyedről Kolozsvárra leendő áttételére nézve; s ki 
merem mondani, hogy e részben semmi személyes 
ellen-, vagy rokonszenv nem vezet; mert mint már 
megjegyezni bátorkodtam, az én „alma materem“ a 
vásárhelyi kollégium.

Sok szépet és helyest mond a tiszteletes ur 
Kolozsvár mellett; de én azoknak nagy részét nem 
látom szükségesnek, más részét Enyeden is elérhető
nek tartom. Enyed a mi iskolai centrumunk, e mel
lett szól a történelem, az anyagi állás és egy el nem 
vesztegetett múlt.

Négy főmomentuma van a tiszteletes ur véle
ményének—  ha jól fogtam fel —  mi Kolozsvár mel
lett szól: a t á r s a d a l m i  é le t ;  az  e g y e t e m  Ko
l o z s v á r i t  l é t e ;  a k o l o z s v á r i  p á p s á g t ó l  
n y e r e n d ő  t a p a s z t a l a t i  h a s z o n ;  és a p ü s 
pök k ö z v e t l e n  f ö l v i g y á z a t a .

A mi az elsőt illeti, az igaz, hogy azt Enyed 
nem mutathatja fői; de ha a papság anyagi jutal- 
maztatását oda fogjuk emelni, a hová mulaszthatla- 
nul emelnünk kell; ha akarjuk, hogy rendeltetésének 
megfeleljen, mit pedig akarnunk kell; ha egyáltalá
ban mint élet- és erőképes felekezet akarunk fönnál- 
lani, mert minden felekezet főtényezői, annak alap
tételei : akkor elodázhatlanul változtatni kell tan
rendszerünkén is. A maturizált fiatal embert nem vesz- 
szük fel theologusnak, hanem meg fogjuk tőle k í
vánni, hogy valamelyik egyetemen két, vagy három 
éven át végezte legyen a bölcsészeti tanfolyamot; 
csak azután veszszük fel theologusnak, a mikor már 
ki lesz anynyira csiszolva, menynyit társalgás és 
egyetem csiszolhatnak. A tbeologia méjj megfontolást 
és odaadást kívánó tudomány, mit igen fiataloknak 
—  nem elegendő előkészülettel, philosophiai ismere
tekkel nem bíró egyéneknek előadva —  falra ve
tett borsó.

E részben tehát a felhozott érv nem elég erős.

Érettebb elemet kell a theologiai fakultásra fel
venni, kikből a n é p  s a v á n a k  k e l l  v á l n i a .  
Bizonyos higgadtság, józan gondolkozás kell ahoz, 
mihez igen ritka eseteket kivéve, 18— 20 éves em
ber aligha megérett; megtanulja, mert élet-pályája, 
kenyér-keresetmód ; i n t e r n a  v o c a t i o  nélkül pedig 
aligha lehet alkalmas protestáns pap.

Ilyen nemű. tanítványoknak pedig alkalmasb a 
csendes, kis Enyed szivet rázó múltjával, mint a za
jos, nagyobb város.
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Tisztelem és nagyra becsülöm Kolozsvár pap
jait; elismerem úgy a hajdaniak, minta jeleniek kitű
nő érdemeit; igaz, hogy sokat hat a papra a közön
ség; de az is igaz, hogy a pap is hat a közönségre; 
mindeniknek meg van a maga közönsége. Ezt ta
pasztalás után mondom. Egy nyáron Kolozsvártt vol
tam — szemben a kül-magyar-utcai templommal —  
vagy három hónapig; s a végén, a templomba menő 
publikum után meg tudtam mondani, melyik pap a 
szeres. Az igaz, hogy éppen a hallgatóság jó papo
kat, magához érdemes szónokokat választ; de ezek
ből válhatnak a legjobb theologiai tanárok, mert 
hogy a tanárok ne legyenek egyszersmind jó papok 
is — ha szintén nem mindeniktől —  nólkülőzhetle- 
nttl megkívánandó, de óhajtandó is. Ott van az enye- 
di szép, nagy templom, kérjenek alkalmat az úgy 
is eléggé elfoglalt' városi papoktól: prédikáljanak, 
versenyezzenek a jóban, s tapasztalni fogják, hogy 
lesz hallgatóság, részvét, kritika, verseny, élő-példa; 
szóval, haladás. Mert a papság különösen nálunk, hol 
a nagyobb rósz falusi kis községekben kell, hogy hi
vatásának éljen, —  nem áll kirekesztőlegesen csak a 
prédikálásban, a templomi szolgálatban; neki erköl
csileg hatni, vezetni kell népét; s pedig ha a bel- 
miszsziok eszméje erőre tud jutni: akkor jól kell 
szónokolnia, hogy beszédje hasson, eredményt mutat
hasson és ekkor a tanár uraknak kell jó példával 
előre menni, .-s nem csak a helyes magaviseletét, és a 
prédikációt kell megtanitni, meg is kell mutatni, hogy 
mikint kell elő is adni. És igy ezen momentumot 
sem tartom olyannak, mit Enyeden kipótolni, ne le
hetne. A mostaniak ne papóljanak, mert jó részint 
elszokták, s m i k o r  e p á l y á t  v á l a s z t o t t á k ,  
n e m  v o l t  k o n d í c i ó .  Kiket ezután választunk, 
hadd prédikáljanak, jó szívvel elhallgatjuk, okulunk, 
világosodunk.

Gr. Toldalagi Viktor.
(Vége következik.)

A 7 - e s b i z o t t s á g ' .
O lvasó in k  em lék ezh etn ek , h o g y  eg y h á z k e r ü le t i e lső  

k tizg y ü léstin k , b. K em én y  Gábor á lla m g o n d n o k  e ln ö k le te  

a la tt, B en k ő  Ján os esperes, G áspár J á n o s ta n fe lü g y e lő ,  
Dr. K o v á cs Ödön h itta n á r , B ereck i Sándor,. S z ik sza i L ajos  

és S zász B é la  e g y e te m i tanár szem ély éb en  eg y  h é t  ta g ú  

b izo ttsá g o t  v á la sz to tt , m ely  a p resb yter i és eg y h á zm e g y e i 
szervezetn ek  az eg y h ázk erü let korm ányzó  é s  törvén yh ozó  

te s tü le té n e k  szerv ezetév el ö szh an gzásb a  h ozata la  iránt, o ly  

m ódón  terjeszszen  az á llan d ó ig a z g a tó -ta n á c s  e léb e, az 

eg y esek tő l ez érdekben  beadandó ja v a sla to k , in d ítv á n y o k  

és v é lem én y ek ’ fe lh a szn á lá sá v a l terv eze te t , h o g y  az ig a z .-  

tan ács a leg k ö zeleb b i k özg y ű lésre  k ész íth essen  ez ü g y re

von a tk o zó la g  terv ezet, s az eg y h á zm eg y ék  ez iráov k i

kérendő v é lem én y e  a lap ján  tö rv én y ja v a sla to t. E zen  k i- 

v ü l m é g  több  ren d b eli in d ítv á n y o k  is  á tté te tte k  u g y a n  e 

b izo ttsá g h o z  v é lem én y ezés  v é g e tt . A  b izo ttsá g  —  S z ik sza i  

L ajos és B ereck i S ánd or k iv é te lé v e l —  öszszeü lvén , e hó 1 0  

1 1 - ik  napján  fe la d a tá n a k  e leg e t  te t t .  O lvasó ink nak  jó szo l
g á la to t  v é lü n k  ten n i, ha  e n a g y  fon tosságú  s egész  a n y a -  

| s z en te g y h á z u n k a t érdeklő tá rg y a lá so k a t k iv o n a to sa n  i s 
m erte tjü k .

L eg első b b en  Szabó S á m u el azon in d itv á n y a  k erü lt sző 
n y eg re , m e ly  sz e r in t  a  szerv eze ti törvény V I. c. p on tja  a . 
a lp o n tja  m eg v á lto z ta tá sá v a l, a h a t ig a zg a tó -ta n á cso so n  k í
v ü l m ég  h a t  v i d é k i  ta n á cso s v á la sz ta ssék , k ik  h a v o n -  

k in t  eg y  n ép es ig .- ta n á c s i ü lé sr e  m eg je len v én , a fo n tosab b  

tá rg y a k  e n ép es h a v i ü lések en  lá tta ssa n a k  e l  A b iz o tts á g  

erre von atk o zó la g  ja v a so lja :  „m on d ja  k i a k ö zg y ű lé s , h o g y  

a sz erv eze ti törvén y  m ó d o sítá sá v a l jövőre 12 á lla n d ó  ig \ -  

ta n á cso s v á la sz ta tv á n , az ig .- ta n á c s  ü lé se i k é tfé lé k  le g y e 
n e k ; rend es és n a g y  g y ű lé se k , A  rendes g y ű lések , m e
lyek  leg a lá b b  öt ta g  je le n lé téb en  h atározat-k ép esek ,*  e l lá t 

já k  a b eér k e ze tt  ü g y e k e t  s h a tározn ak  az irá n t, h o g y  m e ly  

tá rg y a k  e lin té zése  h a la szta n d ó  és h a la szth a tó  a le g k ö z e le b 
b i n a g y  g y ű lé s  ta r tá sá ig . A  n a g y  g y ű lések , m e ly e k  le g a 
lább  k ilen c  ta g  je le n lé téb en  h a tá ro za t-k ép esek , m in d en  hó  

első  vasárnap ján , k ü lö n  m eg h ív ó k  szé tk ü ld ése  n é lk ü l, ü l-  

nak  ö szsze  s e llá tjá k  a rendes g y ű lések  á lta l szám u k ra  

fö n ta rto tt  ü g y ek et. M ind  a n a g y , m ind  a rend es g y ű lé s 
ben sz a v a za t-k ép esek  az á lla m -g o n d n o k o k , a t isz tv ise lő k  é s  

a t iz e n k é t  ig v ta n á c so s . E ^ g y ü lé sek  h atározata iró l, a j e g y 
z ő k ö n y v b e n  fö lso ro lt  szavazók , az eg y h á zk er , k ö zg y ű lésn ek  

fe le lő sek , a ren d es g y ű lé se k  irá n y á b a n  a n a g y  g y ű lé se k  
fe lü lv iz sg á la t i jo g g a l n em  b ír v á n .“

T á r g y a lta to k  S y lv ester  D om ok os .le lk ész  azon  in d it -  

n y a , hogy  a tan od ák  rendes és seg éd  ta n á r i á llo m á sa i 
n y ilv á n o sa n  k ih ir d e te t t  p á ly á za t u tjá n , v á la sz tá s  á lta l tö l 
tessen ek  b e. B iz o ttsá g  v é le m é n y e  szer in t, m iu tá n  a ta n á r i 
szék ek  p á ly á za t  u tjá n  leen d ő  b e tö lté sé t  szü k ség k ép  m e g  

k ell e lő zn i a ta n á r i q u alifik acio  m eg á lla p ítá sá n a k , m ár p e 

d ig  az á lla m  k ö ztu d o m á sú la g  épen  m o st fo g la lk o z ik  a k ö-  

zép tan od a i tö rv én y  m eg a lk o tá sá v a l, m ely n ek  szü k ség k ép  az  

e g y h á zk er ü le t  e lh a tá so zá sá ra  n ézv e  is  irányad ónak  k e ll le n 

n i , en n é lfo g v a  beváran d ó az é r in te tt  tö rv én y  érvén yre  

em elk ed ése , a d d ig  p ed ig  a m o sta n i g y a k o r la t föntartandó.

S zász G erőnek k é t  in d ítv á n y á t tá rg y a lta  a  b izo ttsá g .  
A z e g y ik  szer in t, az ig .- ta n á c s  e ln ö k ség év el m indenkorra  

a püspök  v o ln a  m egb ízan dó. E rre von atk ozó lag  a b izo ttsá g  

h ely eseb b n ek  ta rtja  a szerv , törvény  V I . a. pontja  ér in 
te t le n  h a g y á sá t. A  m á sik  szer in t, az esp eresek  jövőre 5  

év i id ő -ta rta m ra  vo ln ának  vá la sz ta n d ó k . B iz o ttsá g  e m á 

so d ik a t e lfo g a d á s v é g e tt  aján lja  azon  m ód o sítá ssa l, h o g y  a  

v á la sz tá s  n em  5 ,  h an em  6  évre történ jék ; term észe te sen  

v iszszah ató  erő n é lk ü l.
C siszár G ábor és társa in ak  h ason lók ép  k é t  in d itv á 

n y a  tá rgya lta to tb . A z eg y ik  szer in t, a szerv, törvén y  V . f. 
p o n tja  k ih agyan d ó  volna. B iz o ttsá g , m iu tá n  a n ev ezett  p on t  

a  rend k ívü li érdem ek et szerzett  eg y h á zta g o k  erkölcsi ju ta l-
*
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m a zá sa  cé ljá b ó l határozza az é r in te tt  k itü n te té s t  s a n y a -  

szen teg y k á zu n k  é le t-é rd ek e  épen  a zt k ö v ete li, h o g y  a m i
n é l szeleseb b  körű k özérdeklődés in k á b b  se rk en tessék , h o g y  

sem  h á ttérb e  szőritt-assék: az in d ítv á n y  m e llő zésé t  ja v a 

so lja . A  m á sik  in d ítv á n y  szer in t, a k ö zg y ű lés m e g n y itá sa  

id ejéü l ok tóber hó utolsó vasárnapja vo ln a  m egh atározan dó. 
B iz o ttsá g , le h e tő leg  m ind en  k ö rü lm én y  tek in te tb e  v é te lé 
v e l, a h u sv é t u tán i első  vasárnapot, a já n lja .

T á r g y a lta to tt  D em eter  S á m u el és tá rsa i in d ítv á n y a , 
m ely  szer in t jövőre n em  m in d en  5 , h a n em  m in d en  1 0  ezer 

lé le k  u tán  len n e e g y  k ép viselő  v á la sz ta n d ó . B iz o ttsá g  „ m i
u tá n  az in d ítv á n y o zo tt  m ód osítás m a g a  u tán  vonná az  

eg y h á zk erü le ti g y ű lé s  öszszes ta g ja i arán yosan  m e g á llíto t t  

szám á n a k  m eg v á lto z ta tá sá t  s en n ek  fo ly tá n  az eg ész  e g y -  

k á zk er. k ö zg y ű lés szervezete  m ódosítan dó v o ln a ; m iu tá n , 

az ed d ig  ta rto tt eg y e tlen  k ö zg y ű lé s  esetéb ő l m ég  b izto s  

k ö v e tk e z te té st  von n i n em  le h e te t t ;  m iu tá n  a m ár m e g v á 
lasztott- eg y h á zk erü leti k ép v ise lő k , m a n d átu m ok  le já r tá ig , 
jogot n y ertek : bevárahdónak, tartja  a  k ö zg y ű lé s i e lső  c v k -  

lu s  le já r tá t, ez idő a la t t  bővebb  ta p a sz ta la to k  levéli 
g y ű jth e tő k , a n eta lá n  sz ü k ség esn ek  m u ta tk o zó  m ódosítá 

sok irán t.

T á r g y a lta to tt  továbbá a kezdi eg y h á zm e g y e  kérvénye, 

T isza  L ászló  főgond nok  in d ítv á n y a , m ely  sz er in t a n e 
v ezett eg y h á zm e g y én ek  az a la p tö rv én y b en  v étség b ő l 2 -r e  

m egá lla p íto tt, k ép v iselő i szám  h e ly e tt , a lé lek szá in h o z  k é
p est három  k ép v iselő  vá lasztása  en g ed tessék  m eg.

B izo ttsá g  tudván , h ogy  az a la p tö rv én y b en  a kézd i 
eg y h á zm eg y én ek  azon v étség  a lap ján  lö n  csak  2  k ép v ise lő  

m eg v á la sz tá sa  k isza b v a , m iv e l a k ézd i-v á sá rk e lv i p ü sp ök i 
eg y h á z  h ív e in ek  szá m a  nem  sz á m ítta to tt  az eg y h á zm e g y e  h í

vein ek  szám áh oz, a n élk ü l, hogy  h e ly esn ek  ta r ta n á  a k ép v ise 

lő k  szá m a rá n y á n a k  á ltera lá sá t, m in d a zo n á lta l, h ogy  az a la p 
törvény  valódi érte lm én ek  érvén y  szereztessék , ja v a so lja  az  
eg y h á zk erü le ti k ö zg y ű lésn ek , h o g y  a  k ézd i eg y h á zm eg y e  

három  k ép v iselő  v á la sz tá sá ra  jo g o s it ta s s é k .

In d ítv á n y  té te tv én , h ogy  a 7 -e s  b izo ttsá g  h ív ja  fő i 

az eg y h á zk erü le ti k ö zg y ű lés f ig y e lm é t arra, h o g y  az e g y 
h ázi célok  s ik ereseb b  érv én y es íté sén ek  és a kün ynyebb  

k ö z ig a z g a tá sn a k  szem p o n tjá b ó l, óhajtandó le n n e  az e g y h á z 
m eg y é k  arán yosan  történendő k ik erek ité se , e sh e tő le g  eg y ik , 

v a g y  m á sik  eg y h á zm eg y én ek  eg y m á sb a  való beosztása , s 

ez ze l k a p cso la to sa n , végre m ego ld an d ó  len n e  a püspöki e g y 
h á za k  m in ő  á llá sá n a k  k érd ése is , é s  p ed ig  o ly  sz em p o n t
b ű i, h o g y  a püspöki eg y h á za k n a k  az i lle tő  eg y h á zm e g y ék 
b e  leendő b ek eb lezése  v ite tn é k  k eresztü l, m iv e l az ily e n  

n ép eseb b  és m iv elteb b  eg y h á zk ö zség ek  az eg y h á zm eg y ék  

sz e llem i k ö zp on tja ivá  vá ln án ak , m i á lta l az eg ész  e g y h á z 

m eg y é re  jó tékon y  b éfo ly á st g y a k o r o lh a tn á n a k ; m iv e l  a  

p ü sp ök i egyh ázak  m o sta n i á llá su k b a n  m ajd nem  eg észen  

n é lk ü lö z ik  az o ly  a n yn y ira  fon tos és ren d szeresen  fo ly ta 
to tt  v iz itá c io t, s en n ek  k ö vetk eztéb en  az idők  fo ly tá n  e g é 
szen  k ü lön  é s  sa já to s term észetű  te s tü le te k k é  n ő tté k  k i 
m a g u k a t, s m iv e l v égre m a g a  a szerv eze ti törvény  eg y  

szem p on tb ó l m ár b ek eb elezte  a püsp ök i eg y h á za k a t az e g y 
h á zm eg y ék b e, m időn  az eg y h á zk erü le ti k ép v ise lő k  v á la sz 

tá sá t az eg y h á zm e g y ék  és a püspöki egyh á za k  á lta l e g y ü t
tesen  h a jta tja  végre.

A  b izo ttsá g  fö lh ív ja  az eg y h á zk erü le ti k ö zg y ű lés  f i
g y e lm é t  az eg y h á zm eg y ék  arányos k ik erek itó sén ek  és  a  

püsp ök i eg y h á za k  azokba leendő b eo sz tá sá n a k  k érd ésére s 

in d ítv á n y o zza , h o g y  az eg y h á zm e g y ék e t és p üsp ök i e g y h á z  

za k a t u ta s ítsa  ez ü g y ek b en  v é lem én y ü k  és ó h a jtá sa ik  n y il
vá n ítá sá ra .

In d ítv á n y  té te tv én , h o g y  az a lap törvén y IV . b. p o n t
ja 4 - ik  k ik ezd ésén ek  m ód o sítá sá v a l jövőre ne csa k  1 5  ta g  

k ív á n sá g á ra , h a n em  „az elnök , v a g y  1 5  ta g  k ív á n sá g á r a “ 

ta r ta ssa n a k  eg y h á zk erü le ti zárt ü lések . A  b izo ttsá g  in d ít 

ványozza, h o g y  az eg y h á zk erü leti k ö zg y ű lés a  n ev ezett  p o n 
to t szö v eg ezze  i g y :  „ A  k ö zg y ű lés az elnök , v a g y  1 5  ta g  
k ív á n sá g á ra  zá r t-ü lé s sé  a la k u l“ sa t.

A  p a p v á la sz tá si szab á lyok  m ódosítására  vonatkozó j a -  

I v a s la ta it  a b izo ttsá g n a k , tórszüke m ia tt , csak  a  következő  
[ szá m u n k b a n  ism er te th e tjü k .
j K ö z l i ,  Szász Domokos.

í Az igazgató-tanács üléseiből.
! Kolozsvárit, március 2-án, 1873.

E ln ö k  G r . M i k 6 I m r e  ő excell. J e len  v o lta k  főt. 

N a g y  P é te r  p üspök , L észa i F eren c , In ce M ih á ly , D r. K o -  

I lo zsv á ri Sándor, Szabó Ádárn és B odor A n ta l h. titk á r .

1. A  b rá d -r ib ice i eg y h á zk ö zség  több ta g ja  p a n a sz t  

em e l a  7 6 8 — 8 7 2  sz. a. k e lt  ig a z g a tó -ta n á c s i h a tá ro za t  

e llen  s kéri a h a tá ro za to t fe lfü g g e sz te n i. A  h a tá ro za t jo g -  

érvén yb en  fen ta rta tik .
2 . A  k u ltu sz -m in isz ter iu m  több u d varh e ly i, erd ő v i

d ék i és sep sii eg y h á zm eg y e i isk o lá t m á so d -izb en  m egint, 
a fe lje le n te tt  h iá n y o k  m ia tt . F e lh iv a tu a k  az ille tő  esperes  

a a ,- i ,  h o g y  a m e g in té se k e t  az eg y e s  isk o lá k k a l közöljék  és 

az isk o lá k  á llásáró l, k ü lö n ö sen  a  m eg iü té se k  okaira v o n a t
kozólag, teg y e n e k  rész letes  je le n té s t.

3 . A  fe lv in c i eg y h á zk ö zség  fe lter je sz ti m eg e rő s íté s  

v é g e tt  a ven d ég lő je  elárverezése  irán ti fe lté te lek et. N é m i  
m ó d o sítá ssa l m eg erő sitte tn ek .

4 .  F ő iter je sz te tik  a  g a la c i d eso la lt eg y h á z  fek v ö ség e i 

e la d á sá ra  vonatkozó  szerződés, jó v á h a g y á s  v é g e tt . M e g er ő s ít-  

te t ik  és m eg h a g y ja  az ig a zg a tó -ta n á cs , h ogy  m ig  cé lszerű  

fek vők  vásáro lta tn án ak , a v é te l-á r t  k a m a to zá s v é g e tt  

k üld je fe l az ig .- ta n á c s  p énztárába, a tő k e -k a m a ta i a b or-  

b á t-v íz i  le lk ész  aa. részére fo lyósíthatn ak .

5 . A  k is -e n y e d i eg y h á zk ö zség  á lta l t. M ódi J ó zse f, 
gondnok  e lle n  e m e lt  p anasz m eg v iz sg á lá sá r a  k ik ü ld ö tt  b i

zo ttsá g  beadja  je le n té sé t. F e lh iv a t ik  n ev ez e tt  gon dn ok , 
h o g y  1 8 7 2 . év i szám ad ását h a la d ék ta la n u l k ész ítse  e l és  

igazoló  o k m á n y a it  szerezze elő a  k özeleb b i eg y h á zm e g y e i 
v iz sg á la t ig , m ely n ek  b efejez tév el érd em leg es h a tá ro za t  

fog h ozatn i.
6 . K a k u c si E lek , szá sz -v á ro si tan od á i a lg on d n ok , a l-  

gondnoki h iv a ta lá ró l a ggk ora  és  k ö rü lm én yei m ia tt  lem on d  ; 

sa jn á la tta l tud o m á su l v é te tik  és fe lh iv a tik  a  szá sz -v á ro si  
ta n o d á i e lö ljáróság , h o g y  ezen  üres h ely  b etö lté se  v é g e tt  

a m a g a  id ejéb en  te g y e  m eg  in tézk ed ésé t.
7 . A  d rág i és k .- ló n a i ta g o sitá s i m u n k á la to k  a lk a l-
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in á v a l a n e v e z e tt  eg y h á zk ö zség ek  érdekei k ép v ise lésére  t. 
N a g y  L a jo s e g v h .-m e g y e i jeg y z ő  fe la já n lta t ik .. F e lh a 
ta lm aztatok .

8 . A  u a g y -e n v e d i e g y h .-n ie g y e i- ta u á c s  a Z achariás  

D á n ie l le lk é sz  ellen  e lren d elt k ö zk erese ti ü g y b en  az esk e tő  

rég iu so k  k ö lts é g e it  a  rendelkezési a lapból k ér i e lő legezn i. 
I ly  ren d elk ezési a lap  n em  lév én , sa já t p én ztáráb ó l leen d ő  
e lő leg ezésre  u ta s itta tik .

9 . A  n .« b á n y a i k ir. tö rv én y szék  tu d a tja , h ogy  a  u .-

k ö rtv é ly esi ta g o s itá s i m érnök i m un k á la to k  h ite le s íté sé re  f .  

év . áp ril. o - ik  n ap ja  tű z e te tt  k i. É r te s ít  te tik  A lin á s i S á 

m u e l esp. aa . s  a tá rg y a lá so n  va ló  m eg je len ésre  fe lh iv a tik .

1 0 . B á n y a i V itá lis  péuztárnok  a a . u ta s itta t ik  és/ f e l -  

h a ta lm a z ta tik , h o g y  az á tkeb lezend ő  ü g y ek et á tk eb lezés  

v é g e t t ;  a k a m a to k  fize té sév e l k ésedelm es adósok k ö te le z 
v é n y e it  b ep eresités  v é g e tt , a d ja  á t  ü gyvéd  Bodor P á l a a .-n a k ,

—  E zek en  k ív ü l e lő a d a to tt  m ég  14  ügydarab  —
________  r — l.

T Á R C A .
M á t é ,  X X V I I I .  19.

Néhány év előtt több hollandus ref. lelkész mellőzte 
kereszteléskor a szokásos formulát: „keresztellek ;iz atyának, 
és fiúnak és a sz. léleknek nevére/» helyette más sza
vakat kezdett használni, a mi természetesen nem maradt 
szó nélkül. A  Sión őre, a „konfeszszionális egylet4* panaszt 
emelt a szynoduslioz, melyben kiemelte azt, hogy ez eljárás 
„ i d v e z i t ő n k  h a t á r o z o t t  u t a s í t á s á v a l  houi lok-  
v á s t  e l l e n k e z i k ,  s igy nem egyéb,  mint .  e n g e d e t 
l en  s é g a k e r e s z t y é n s é g  f e j e  e l l en.  Le 1 k i i s m e - 
v e t b e v á g ó k ö t e l e s s é g e  mi n  d e n l e i k é  s z n e k, a z 
i 1 y m o d o n m e g ke re s z t e 11 t a g o k at  k e r e s z t e l e t- 
l e n e k n e k  t e k i n t e n i  h i t  v a. 11 á s t é t e 1 a I k a l m á v a. 1. 
K ö t e l e z z e  a s z y n o d u s  a l e l k é s z e k e t  a r r a ,  hogy 

k e r e s z t s é g e t .  k e r e s  z t yé  ni  lég, v a g y i s :  n K r i s z 
ta u s u t. a s i t á s a s  z e r i n t h a. j t s á k v é g b e. -

Ez indította Hollandia nagy nevű theologusát, Schol- 
tent arra, hogy Máté 28, 19 versét vizsgálata tárgyává te
gye. Az eredményt közzé tette egy ily cimü röpiratban: „De 
doops formule4* door J. H. Scholten.' 18l>9. A ki Scholten- 
nek egyetlen művét is olvasta, az tudatja, hogy tárgyát ad
dig ki nem bocsátja kezéből, mig minden oldaléul lehetőleg 
meg nem világította.

A dolgozat tartalom-dús s kiválókig tiuiuságos, a meny
nyiben tárgyával a lelkésznek majdnem naponkint kell talál
koznia. Már csak ez is indokolná közlése szükséges voltát ; 
azonban, engem főleg következő két ok indított erre.

Az „Érd, prot. közlöny“ múlt évi folyamának utolsó 
számjaiban olvastuk a „Konfeszsziók kérdése- című igen ér
dekes közleményt. Szerzője, a prot. szabadságnak egyik ér
demes szószólója, igy szól egy helyt: „e f o r m u l á b a n  t a 
l á l h a t ó  fői  a z u g y n e v e z e t  t a p o s t o l i  h i t. v a 11 á s 
e r ede t énc . k  ma g v a .44 E formula nem más, mint- Máté 
28, 19 verse, mely igy szól: „élményén, tegyetek tanítvá
nyokká minden népeket, megkeresztelvén őket az atyának 
és a fiúnak és a sz.-léleknek nevébe.4'

Ha a „credo44 sorsa ily szoros kapcsolatban áll a ke
resztelési formuláéval, ha ez „eredetének rnagvát alkotja44: 
illő dolog, hogy a magv élet-folyását is figyelmünk tárgyá
vá tegyük.

A másik ok az, hogy e dolgozat első rangú modern 
theologustól került ki, s bizonyos tekintetben mégis konser-

váció. Mégis; mert az úgy nevezett- orthodoxusok előtt ha 
nem is épen csoda, de váratlan valami az, hogy „rom
boló- modern valami régit megtartson. Előttük tehát, kivá- 
lólag figyelemre méltó e dolgozat. Egyátalán nagyon aján
latos volna az; hogy azon urak, kik a „romboló*4 „modern44 
s más olcsó nevekkel akarják a közönséget felzúditani a sza
bad gondolat-nyilvánítás emberei ellen, tanulmányozzák job
ban a modernek műveit, lássák át valaháva, hogy dobra 
ütött ort-hodoxiájuk ;t legkirívóbb heterodoxia a 17-ik szá
zad tlie»dogusamak itélő-széke előtt; ismerjék el, hogy nem 
vallásos elveink modernek, hanem vallásos világnézetünk, 
menynyiben a Jézus által hirdetett igazságokat ma is vall
juk teljesen, mig világ-nézetét még a legvastagabb ort.ho- 
doxus sem.

Ijássuk mái1 a dolgozatot, melyet Scholten négy feje
zetre oszt.

Az e l s ő b e n  azt vizsgálja, ha v á j j o n  a k e r e s z 
t s e  g, u g y a ui i n t a z e m l í t e t t  e v á n g e l i u m b a n e I é 
van ad va,  m a.ga, J é  zus á I t a l  van - e  sz erez  ve V

A m á s o d i k  b a n, h a f é l j  o g o s i t - e e t u d ó s í 
t á s  a z o n  á l l í t á s r a ,  h o g y  e s z a v a k :  „az a t y á u a k  
sat.*; f or mu 1 á nak  veen  dő k, me 1 y nc k h a s z ná  1 at.á- 

| t ó i  f ü g g a k e r e s  z t s é g é r v é  n y e V
A h a r m a d i k b a n elősorolja azt, hogy a k e r. e g y- 

há z b án  e 1 ei tő  1 f o g v a  mi k ép v é l ek e d  te k e s za- 
vak f o r m n l á r i s ,  h a s z n á l a t á r ó l .

A n e g y e d i k b e n annak j e l e n  f o n t o .s s á g a és 
| b e e s é r ü l  s z ó  I.
! Szóval, vizsga ludasa : b i r á l a t i, e x e g e t i k a i, t ö r-

t é n e l m i  és d o g m a t i k a i .
Hogy a Mátéról nevezett evángelium azon tudósítása,
I. A i o r in u l a  b í r á l a t  a. 

mely szerint a keresztséget maga Jézus szerezte volna, tör
ténelmileg nem hiteles, következő okoknál fogva állítja az 
újabb ítészét.

1. Az emlitett szavak a több Ízben átdolgozott evan
géliumnak l e g k é s ő b b i  alkatrészeihez tartoznak. Sem Márk* 
sem Lukács nem tesz említést róluk, holott ők a MátéróL 
nevezett evangéliumot, ha nem is jelen alakjában, de bizo
nyosan ismerték. Már pedig az fői nem tehető róluk, hogy 
szándékosan mellőzték volna a Jézus által szerzett kereszt
séget, ha t. i. tudomásuk lett volna. róla. Fői keli vennünk 
tehát, hogy a mátói tudósítás az ő idejükben még nem léte
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zett s hogy azt az utolsó evangéliumi szerkesztő szőtte belé.
2. Ezen utasítást a f ő i d r e  v i s z s z a t é r t  K h r i s t u s  

adja, már pedig I. Kor. XV. 1— 11-ből tisztán kitűnik, 
hogy Pál valamint az apostolok előtte s átalán a keresz
tyének az ő korában, Jézus főitámadását a halálból nem 
úgy fogtak fői, mint azt az evangéliumok elbeszélik, t. i. 
mint Jézus má s o d i k  f ö l d i  é l e t é t ,  melyet természete
sen a későbbi hagyomány a t e s t i  me n y  b e m e n e t e l l e l  
tetőzött be (Csel. 1. 9.) hanem mint a h a d e s b ő l  va l ó  
f ő i m e n e t e l t ,  honnan aztán m e g d i c s ő ű  11 a l a k b a n  
jelent meg övéinek s végül Pálnak. Egy m á s o d i k  f ö l d i  
é l e t r ő l  a h a d e s b ő l  va l ó  f e l t á m a d á s  meg  a m e n y 
b e m e n e t e l  közt ,  mit sem tudtak az első keresztyének. 
A főitámadás és megdicsőülés egy mozzanatot alkottak. (Rom. 
VIII: 34; Csel. II : 34. 33. Zsid. I, 3. Apók. I :  18 sat.) 
E fölfogással merőben öszszeférhetlen a mátéi tudósítás, 
mely szerint Jézus halála után a f ö l d r e  v i s z a t é r t  s 
apostolainak utasítást adott á keresztségre vonatkozólag.

3. Az újszövetségben sehol, de sehol sincs semmi nyo
ma annak, hogy Jézus ily  mó d o n  s i ly s z ó k k a l  sze
rezte volna a keresztséget; a mi nagyon is sajátságos vala
mi, ha folveszszük azt, hogy ezen utasítást a m e s t e r  ad
ta t a n í t v á n y a i n a k .

4. Maga az utasítás á l t a l á n o s s á g a ,  mely szerint 
az evángeliumot m i n d e n  n é p e k  s tehát, a po g á n y o k -  
n a k  is hirdetniük kell, bizonyára Jézus s z e l l e m é b ő l  
folyt; azonban t ö r t é n e l m i  szempontból tekintve, valószí
nűtlen az, hogy Jézus tanítványait a pogányokhoz küldte, 
még mielőtt Izráélt megnyerték volna az evángeliumnak, 
anynyival is inkább, hogy egy más hagyomány szerint (Má
té, X— 5, 23) csak is Izráél megtérítésére bocsátotta ki őket.

Hogyan megfogható az, hogy az apostolok, mesterük 
határozott rendelete dacára, működésük körébe c s a k i s  a 
z s i d ó k a t  vették fői, mig a p o g á n y v i l á g o t  Pálra bíz
ták? (Csel. II :  7— 9.) Még a jóval későbbi cselek, könyve 
szerint is, Péter apostol nem  a J é z u s  u t a s í t á s a ,  ha
nem egy k ü l ö n ö s  i s t e n i  k i j e l e n t é s  nyomán avatja be 
isten országába az első pogányt s ezen a keresztyének előtt 
felötlő eljárásának igazolására egy szóval sem hivatkozik Jé 
zus parancsára. Ezen tény is megfejthetlen, ha Jézus hatá
rozott utasítást adott tanítványainak, hogy a pogányokat is 
tanítványaivá tegyék.

5. A keresztség, Jézus értelmében, a jánosi v i zke -  
r esz t sé g t ő l  eltérőleg „ s z e n t i é i e ’k k e l  való k e r e s z 
t e l és . «  (Márk. 1, 8; Mát. III, 11. Luk. III, 16. sat.) Jé
zus maga tehát nem is keresztelt vízzel. Hogy tanítványai 
életében kereszteltek volna, azt csak János mondja, (4, 2,) 
a mi még ha igaz is volna, akkor sem különbözhetnék a ke
resztség a jánositól.

Pál szerint, a v i z k e r e s z t s é g  nem tartozott szük
ségkép az a p o s t o l i  h i v a t á s  k ö r é b e  (1 Kor. 1, 17;) 
úgy anynyira, hogy utána jóval később is nem a vizet, ha
nem a szentleiket nevezték az „ujjá-születés fürdőjének« 
Tit. I I I ,  5.

Valószínűtlen tehát az, mintha Jézus meghagyta vol
na apostolainak, hogy az embereket vizkeresztség által avas

sák be isten országába; valószínűtlen az, mintha Pálnak er
ről tudomása lett volna. Jézus keresztsége s z e l l e m i  ke
r e s z t s é g  volt,

A vizkeresztséget, mint szymbolikus cselekvényt, a 
zsidó szertartások közül vették át a keresztyének.

6. Jézus nem alapított egyházat. Ő „isten országát« 
„menynyek országát« hirdette. Életét azon magasztos eszme 
megvalósítására szentelte, mely szerint az emberiséget oly 
társadalommá alakítsa, melynek királya isten s életelve a 
vallás s melynek vallása az isten- és felebaráti szeretet az 
általános isteni szeretet alapján. 6 a zsidó egyházban ólt, 
szertartásait teljesítette, de egyszersmind hirdette azon időt, 
midőn a szertartás-uralom lejár, s helyébe az isten fiainak 
szabad élete fog lépni. Máté. (XI, 28, 29). Soha sem is gon
dolt egy uj egyház alapítására. A mi az egyházat egyházzá 
teszi t. i. m e g á l l a p í t o t t  t an ,  k o r m á n y  s k ü l s ő  i s 
t e n i - t i s z t e l e t ,  az előtte idegen. így hát, nem is gondol
hatott arra, bogy s z e r t a r t á s o k a t ,  vagy úgy nevezett s a lí
r á mé  n t u m o k a t  állítson fői. Maga az „úrvacsora« sem 
volt egyéb eredetileg, mint a pascha megölése, mely alka
lommal a kenyér és bor jegyek alatt szenvedését és vallása 
győzelmét hirdette. Nem sokkal valószinübb-e az, hogy a 
zsidó mosakodások és a János példája nyomán, az ő halála 
után vették fel a keresztyenek e szymbolikus cselekvényt, 
mint beavatási szertartást azon községbe, melyet ők a vi
lágtól elváltán alakítottak?

7. Máté. 28, 19. versének i r m o d  ó r a  is későbbi Jé
zusnál. Valószínűtlen az, hogy Jézus magát „isten-fiának,« 
sőt a mi több, egyszerűen „a fiúnak« nevezte volna. Ez el
nevezés a jánosi evángeliumban otthonos, csak hogy ennek 
apostoli eredetét nem sok ember állítja; mig a más három
ban későbbi toldalék. A szentlélek említése, az atya és fiú 
mellett, azon korra utal, midőn az a Jézus helyébe lépett a 
keresztyének képzetében 1

8. Végül, egy  s y m m e t r i c e  r e n d e z e t t ,  h á 
rom r é s z r e  o s z t o t t  h i t v a l l á s  épp oly kevéssé jezusi 
szellemű, mint az, hogy ő ö n m a g á t  a v a l l á s o s  h i t 
t á r g y á v á  emelje. Nem önmagát prédikálta, hanem isten
országa evángeliumát. A személye iránti méltó tisztelet he
lyezte őt később az isten mellé a leér. hitvallásban.

Ha vájjon ez dogmatikailag 'helyesen történt-e, e kér
dés nem tartozik ide, hol tisztán történelmileg vizsgáljuk azt, 
ha valószínűnek tartható-e az, hogy Jézus az isten mellett 
saját személyét is hit tárgyául emelte?

Mindezen okokból az következik, hogy történelmileg 
nem hiteles azon mátéi tudósítás, mely szerint a keresztsé
get Jézus szerezte volna, még pedig: „az atyának és a fiú
nak és a sz.-léleknek nevébe.« Ez csak később állhatott elő, 
még pedig azon korban,

a) midőn a Jézus feltámadására vonatkozó eredeti nézet, 
a hagyomány egyik későbbi phasisában, egy m á s o d i k  f ö l 
di é l e t t é  nőtte ki magát; b) midőn személye istennel és 
mellette a v a l l á s o s  h i t - t á r g y á v á  emelkedett s a szent
lélek helyette a község vezetőjévé lett; c) midőn a zsidó
keresztyének Páltól el akarták vitatni a pogány-apostolság 
érdemét, hogy a 12 apostolra ruházhassák; d) midőn Jézus
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tanának főtartalmát h i t v a l l á s b a  foglalták, a mi már az 
apostoli kor keretén kivül esik.

II. A f o r m u l a  m a g y a r á z a t  a.
Akár megengedjük a Máté 28, 19. versének hiteles

ségét, a mit a fölebb elősorolt okoknál fogva nem tehetünk; 
akár megtagadjuk, a mit ugyanazon okoknál fogva teszünk: 
anynyi minden esetre kitűnik e szavakból, hogy a kereszt- 
ség „az atyának és a fiúnak és a szentléleknek nevébeí; ré
gi intézmény. E szavaknak értelme, jelentése fölött az exe- 
gesisnek föladata dönteni.

É l mé n y é n .  noy&v&wzeg. j] Jcezdő szó arra mutat, 
hogy itt egy hit-terjesztői megbizásról van szó. A tanítvá
nyok Palestinában vannak. Jézus utasítja, hogy menjenek el. 
így hát, Palestinát el kellett hagyniok, s máshová menniük. 
Hová? Majd meglátjuk.

T a n í t s a t o k . .  E, közönséges fordítás kijavítandó. 
Moc&tjtéveiv rendesen ezt jelenti: v a l a k i  t a n í t v á n y á n a k  
l e n n i ,  (pl: Máté XXVII, 57.) Az általunk idézett helyen, 
valamint Cselek. XIV, 21 kiható jélentése van: v a l a k i t  
t a n i t v á n y n y á  t e n n i .  Szenvedő értelemben is elé jő.

M i n d e n  n é p e k e t .  . . így hát, az apostolok megbí
zatása nem csak Izrael, hanem az egész pogány-világra szól. 
Ezzel szoros kapcsolatban áll az: „elmenvén.“ Az értelem 
tehát ez: t e g y e t e k  m i n d e n  n é p e k e t ,  z s i d ó  és po
g á n y  o k á t  t a n í t v á n y o k k á ,  vagyis, i s t e n  o r s z á g a  
p o 1 g í  r a i v á.

M e g k e r e s z t e l v é n  ő k e t . . .  pantfcovx*? avtov?. Az 
aoristus: P^ziőaruq helyett jelenrészesülőt kell olvasnunk, a 
mely nem enged két csclekvéuyt. Épen az által kell tanít
ványokká tenniök, hogy megkeresztelik az: „atyának sat. 
nevére.

panri£eiv gyakoritója 0á>m/)'-nek s jelentése: b e m á r 
t ani ,  b e m e r i t e n i .  (Luk. XVI, 24. János XIII, 26.) 
fiannZtőzcu meg me g m o s d a n i ,  b e m e r ü l n i  (Márk. VII,
4. Luk. XI, 38.) Mielőtt tovább mennék, megjegyzem azt, hogy 
am i kifejezésünk: m e g k e r e s z t e l n i ,  etymologiájánál fog
va, semmi nemű kapcsolatban sincs ama görög szóval s igy 
csak is a közhasználat által nyerte ama jelentest. A mosa
kodás valamint más népeknél, úgy Izráélben is szokásos volt, 
mint az erkölcsi tisztaság jelképe. János tehát, nem állított 
föl valami hallatlan dolgot akkor, midőn az isten országa 
leendő tagjait fölszólította, hogy ünnepélyesen mártsák be 
magukat jeléül azon erkölcsi tisztaságnak, mely föltétele az 
isten országában való részesedhetésnek.

A Mátó.F, 28, 19. versében célzott keresztség te
hát nem egyéb, mint egy ünnepélyes vallásos cselek vény, 
melyet Jézus hívei a zsidóidul vettek át. így lett belőle 
a Jézus által alapított isten országába való erkölcsi be
avatás jelképe. így nyerte az eredeti szó: „ b e m á r t a n i 14 
azon értelmet, moly szerint az az isten országába való „b e- 
a v a t á s t “ jelenti ünnepélyes bemerítés által. Sok helyt 
merőben elveszti eredeti jelentését s csak az átvitt értelmet 
jelzi. Pl: Márk. X, 38— 39. „A mely keresztséggel én meg- 
keresztellcedem, meglceresztelkedhettek-e “, hol vizbe mártás
ról szó sem lehet. E helyen Jézus szenvedését és küzdelmét 
úgy tekinti, mint „beavattatását“ leendő megdicsőülésébe. 
Ha e beavatás a sz.-lélekben való részesedés utján történik,

akkor asz.-lélek alkotja a z o n  e l e me t ,  melyben úgy szólva, 
bemerííl az ember s igy áll élő p szólásforma: k e r e s z 
t e l n i  s z e n t l é l e k k e l  («>'- vagy csak tulaj donitó esettel) 
Eddigelő tehát, igy hangzik a szöveg: „ T e g y e t e k  m i n 
den n é p e k e t  i s t e n  o r s z á g a  t a g j a i v á ,  még pedig 
úgy, hogy a b b a  b e a v a s s á t o k  egy ü n n e p é l y e s  v i z
be  m á r t á s á 11 a 1.“

Keresztes József.
(Folytatása következik.)

Az első keresztyénéit sírjainál.
Róma varázsa ama bűvöletes vegyülékben áll, melyben 

a pogány és keresztyén emlékek egymással kezet fognak. 
Leírni nem, csak élvezni lehet amaz érzést, mely elfogultság
gal környékez, midőn a Vatikán szomszédságában meglátjuk 
az angyalvárat, a Pantkeon mellett a dominikánusok tem
plomát, Herkules templomából a Mária egyházra tekintünk, 
a Palatínus dombjairól a Lateran szomorú harangjait hall
gatjuk, a gőgös kapitoliumból szent Ilona sírjához betérünk, 
a Colosseum falairól Constantán diadalivét vizsgáljuk. Emitt, 
hol állok, még élt a pogányság és gyilkolt, és amott ne
hány lépésre már meghalt. Ne ábrándozzatok nekem mind e 
ragyog vány okról, csesárokról és légióknál, kik anynyi dolgot 
adtak a barbároknak, a történetirónak és az erkölcsbirónak; 
ne beszéljetek Cato virtusáról és Seneka bölcseségéről s e ; 
még Róma kilenc pálmafáját se emlegessétek, hanem térjünk 
ama szótalan és ékesenszóió helyekre, hol a .halászok tanai
nak egyszerű emberei oly csodálatos kudarcot vallottak mind 
ama ragyogványokkal, Caesarokkal, légiókkal és kidegszivü 
bölcselkedökkel. Térjünk be Pudentiana templomába, mely 
Pudens Szenátor palotája fölött épült és melyben Péter tar
tózkodott a hatalmas szenátornál; térjünk be Praxedis ba
zilikájába. Ő Pudentiana kegyeletes nővére és Péter tanít
ványa volt. Ott látod mindkettőt arany mozaikban az ős fa
lakon, és végül térjünk be szent Cecília ódon csarnokába, a 
magasztos szépségű vértanúéba, kinek történetében oly meg- 
inditóan találkozik jellem és önfeláldozás, mátkaság és kin- 
halál, szépség és enyészet, boldogság és hóhérbárd. Róma 
női e Cecíliának hódolnak kiválóan. Magas rangú és szegény, 
hajadon és özvegy, boldog és boldogtalan a szent év fordu
lóján átsiet a Tiber hidjain a templomba, hol az egykori 
mátka mesteri szoboralakitásban fekszik e konfessioban, úgy 
a mint koporsójában megtalálták, előre nyújtott karral, fé
lig átmetszett nyakkal, a fájdalom és boldogság kifejezésével.

E szent nő emlékezete ama templombúi egyenesen a 
katakombák folyosóiba vezet. Ezeknek ő a legnépszerűbb ha
lottja volt. Mark Aurél alatt ki végeztetvén, a félénk keresz
tyének a Callistus ccemeteriumba temették. Halálának oka 
volt, hogy mint szenátori rangú keresztyen hölgy, mátkáját 
Yaleriánt megtérítette, valamint ennek fivérét is. Átadatván 
a bírónak, ezt is keresztyénné tette. Valainenynyien együtt 
haltak. 817-ben megtalálták sírjában. Arany-himzetü ruha 
födte tagjait s lábainál véres kendők feküdtek. így vitték a 
Cecilia-templomba, hol a 16-ik században még ez arany- 
himzetü köntösében és véres kendőiben találták. Eredeti sír
ját Rossi, a nagy régész, födözte föl ismét. E sír Róma 
egyik legrégibb ccemeteriumában van, mely Cecília nemzetsé-
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gének birtoka volt. Közelében van Cecília Metella ismeretes, 
várszerü síremlékének. E Metella még pogány volt. Az ál
lamvallás nagyszerű, örök időkre számított emléket készített 
a hölgynek, olyat, mely később védelmül szolgált a barbárok 
ellen. E Metella nem sejtette, hogy nemes családjának egy 
szép szüze tőle nem meszsze, a virágos és nyájas mezők 
alatt, levágott tővel fogja századokon át fogadni az európai 
kegyeletes vándorok érzékeny hódolatát. Álljunk be mi is e 
zarándokok közé és szálljunk le a földalatti temetőbe, mely
nek halottait negyedfél millióra teszik.

A Vatikán szolgája meggyujtja fáklyáját, a vándor is 
kap egyet-egyet és kényelmes lépcsőn, fii és cserje között 
alig sejthető lejáráson szállunk le a ccemeteriumba. Fagyos 
levegő érinti halántékunkat. Korom-sötét hoszszu folyosóba 
fordulunk, innen jobbra, avagy balra egy másik hasonlóba. 
Mind alacsony, keskeny. A sírok egymás után és egymás 
fölött szakadatlan sokaságban vannak a sziklás földbe vés
ve. Itt-o tt még egy csontváz hever, nagyobb része azonban 
a templomokba, vitetett szét, ereklye gyanánt. Néhol még 
látható a tábla, mclylyel a sírokat födték. Fajta rendesen 
egy kereszt és feliratok: „In Deo,t( „in Uhristo/ „in pá
cé/1 majd egy név egyszerűen, minden disz nélkül, majd 
e szavak: „depositio/ „Katathesis.“ Itt nyugodtak és nyu- 
gosznak mindnyájan, kiket a Caesarok és llamenek halálra 
kerestek és „tenebrosa et lucifugax natio“-nak neveztek. 
Most, megáll a vezető és fáklyáját a falakhoz tartja, a béke 
és jövendő boldogság jelképeit látjuk: a jó pásztort, ki az 
eltévedt bárányt megtalálta, fákat, melyek a paradicsomot 
jelentik, majd imátkozó nőt, ez a községet ábrázolja. Itt a 
halászt, ki halakat (választottakat) fog, ott a szőlőkért be
ültetését, a vincellért, a magvetőt, az aratást látjuk. A fa
lak mindenütt telő karcolvák jámbor látogatók neveivel a 
legelső századoktól. Egyet nem híJlgathatunk el érdekessége 
végett. Egy ismeretlen e szomorú helyre jött, hogy nejéért 
vagy imádottjáért imádkozzék. Szerelme gyöngéd tárgya So- 
íronia. A mint az első folyosóba beért, mindjárt bekarcol
ta : „Sofronia, vivas cum tuis,“ (élj a magadéival;) egy krip
ta .ajtaja fölé ismét ezt karcolá: „Sofronia, in Domino vi
vas “ (élj az urban;) egy félreeső kriptában már nagyon föl- 
melegedett, mert nagy betűiét vésett a falba': „Sofroniá dul- 
cis semper vivas Deo,“ (édes Sofroniám, istenben élj örök
ké;) odább: „Sofronia vives Deou (istenben élni fogsz.) To
vább haladva, az első sírások képeivel találkozunk, vállukon 
kapával, a mint éppen egy katakomba kivágásához kezdet
tek. Azután újra jelkepes festvények: a horgony, mint a re
mény jele, a háromszög és árboc, mint a kereszt titkos je
le; a galamb az olajfaággal vagy szőlőfürttel, a halottak 
megszabadult lelkét jelentve; a phönix, a páva, mint az 
örökké való megújulás, a kakas, mint az éberség és bűnbá
nat, a szarvas, mint a sóvárgás, a pálma-levél, mint az üd
vözöltek győzelmi jutalma, a koszorú, mint az igazságosság 
jutalma, világító-torony, mint a jobb életbe való megér
kezés jele.

(Föv. lap.)
(Vége következik.)

K Ü L Ö N F É L É K .
=  A kolozsvári ev. ref. egyházi énekkar a jövő va

sárnap, folyó hó 16-án, a belső-templomban fogja magát be

mutatni. Figyelmeztetni kívánjuk erre helybeli olvasóinkat 
anynyival inkább, mert ez énekkar, mely iparos polgár
társainkból alakult, már is be tudja bizonyitaiii, hogy igen 
rövid idő alatt menynyire lehet haladni kitartó szorgalom
mal és buzgó akarattal, lia vallásos érzés és a szép iránti 
érzék melegít, mi ez ifjú énekkar vezérében, T ó t h  T a m á s  
urban és egyes tagjaiban nem hiányzik. Óhajtjuk, hogy minél 
nagyobbra nőj jen a vallásosság emelésére és isten dicsőségére.

=  Kolozsvárit egy uj Frőbel szerint berendezett 
óvóda van keletkezőben a b e l v á r o s b a n ,  Szász Domokos 
barátunk kezdeményezése, és buzgolkodása következtében, 
mely részvényeken indul meg s valódi mintája akar lenni 
annak, a mi e téren csak elérhető. Éppen elég részvét mutat
kozik arra, hogy felállithatása felől kétséget ne támaszszunk 
anynyival inkább, mert maga a város évenkint 300 forintot 
szavazott meg e nemes célra, mely azokat öleli keblére, ki
ké a menynyek országa, kik földi életünknek egyetlen virá
gai, a kicsinyeket, gyermekeinket!

— A szellemi munka egyik faktora, a helybeli 
nyomdászok, munka-képtelenné vált bajtársaik segélyezése 
érdekében egy töke alapitását vették célba. Örömmel hívjuk 
fel rá az irodalom barátait, hogy filléreikkel segítsék e hu
mánus törekvést, mely a becsületes munkát dicsőíti, és az 
önhibán kívül ért szerencsétlenségnek ad támaszt és enyhü- 
letet. Eddig a következő adományok folytak be e célra: 
Stein János 100 forint, Szász Béla 10 frt. Szász Domokos 
10 frt. Szász Gerő 10 frt. Csapó Sándor 10 frt. Szász Gyula 
5 frt. Adtam 5 frt. Kerekes Márton 5 frt. Jabab Elek 3 
frt. Békésy Károly 5 frt. dr. Groisz Gusztáv 2 frt. Voitli 
Gergely 2 frt. Korbuly Gergely 2 frt. Kalmár Dezső 2 frt. 
Egy valaki 2 fit. Popini Nándor 2 frt. Kővári László 2 frt. 
Hutfiesz Károly 2. frt. Kárvázy Gyula 2 frt. Baló Sándor 
1 frt. 50 kr. Köleséri János 2 Irt. dr. Szilasi Gergely 1 
frt^ Biró András márc.—jun. havonkint 1 frt. Hanc György 
1 frt. Fischer Antal 1 frt. Símén Domokos 1 frt. ifj. Na- 
gel Ottó 1 frt. Silberberg Henrik 1 frt. Nagy Mór 1 frt. 
Öszszesen 195 forint 50 krajcár.

=  A tiszán-túli ref. egyházkerület tan-ügyi bi
zottsága Révés z  B á l i n t  püspök és gr. D e g e n f e L d I m- 
re főgondnok elnöklete mellett folyó hó 1-éu gyűlést tar
tott, hogy a főiskolai középtanoda és jog-akadémia sorsa fe
lett határozzon. Felolvastattak az illető munkálatok, volt vitat 
kozás is bizonyosan, de a határozat — Tisza Kálmán indít
ványára — az lett, hogy kellő tanulmányozhatás végett, nyo
massák ki egy aprilisben tartandó gyűlésre. Az indítvány 
elfogadtatott s részletesebb tudósításunkat mi is akkorra 
halaszszuk.

=  A pesti egyetem rektor magnifikusa, Ha tá l a.
P é t e r ,  a „S z ab a d s a j t ó b a n “ szabad gondolkozással, és 
tudományos érveléssel tőr láncsát a polgári házasság mel let t .  
Bizony, ez nagy szó egy rom. katli. pap ajkairól; nem cso
da, hogy hullámokat vet az ultramontán táborban. Vájjon, 
a szabadelvű Hatalából mikor lesz püspök ? Egyébiránt a jó
zan gondolkozás, és a szabadság szeretető mindig többet ér 
egy püspöki süvegnél.

K Ö R Ö Z T E T I K .
3 0 5 - 1 8 7 3 .

Udvarhely széki egyházmegyénkben a f e 1 s ő-b o 1 d o g- 
a s z s  zonyfalvi iskola-tanítói állomás, melynek évi java
dalma 181 frt. 17 kr. o. é. és tisztességes lakás.

Pályázati határnap április vége.
A folyamodványok udvarhelyszéki esperesi helyettes 1.1. 

Solymosi István aa.-hoz Bögözbe (u. p. Sz.-Udvarhely) küldendők.
Kolozsvártt, március 3, 1873. Nagy Péter,

erdélyi ev. ref. püspök

Felelős szerkesztő és kiadó: szász  g b r ő .Főmunkatárs: s z ász d o m o k o s ,
Nyomatott Sióin János m. kir. egyetemi nyomdász betűivel Kolozsvárt.
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III. ÉVFOLYAM. KOLOZSVÁRT, MÁRCIUS 20, 1873. 116-12. SZÁM
M e g j e l e n i k  minden csütörtökön egy ivén. — E l ő f i z e t é s i  ára egész évre 6 írt., félévre 3 irt., negyedévre 1 írt. 50 kr. — S z e r k e s z 

t ő s é g i  iroda — hová a kéziratok és előfizetések k é r m e n t v e  küldendők: külmagyarutca, 1 6  sz. —

A „theologiai fakultásunkról“ 
című cikk-sorozathoz.

(Folytatása és vége)

A mi már a püspök felvigyázatát i l le t i: ez egy 
magában nagyon erős argumentum. Igaz, hogy a theo
logiai fakultásnak közvetlen a püspök felügyelete és 
vezetése alatt kell állani és ezt legközvetlenebbül 
Kolozsvárról —  mint székhelyről —  gyakorolhatja; de 
nem múlhatatlanul szükséges közellóte. Mert azt, hogy 
a püspök, mint tanár, tanítson —  sokféle elfoglalta- 
tása mellett —  alig lehetséges, egy öreg úrtól kíván
ni. Másfelől, a tanárkodás, hogy könynyen teljesíthető 
legyen, gyakorlatot, szokást kíván; s az éppen előre 
nem látható, hogy mindig csak a tanárból válnék 
püspök; kinőheti magát vagy egy vidéki esperes is 
püspöknek, a kinek valóban nagyon nehezére esnék, 
a rég elszokott tanári székbe magát beilleszteni. Ez 
nem is szükséges, mert elegendő befolyást gyakorol
hat a tanári karra az állásából önkint folyó tekin
té lly e l , szellemi fensőbbségével, melyek által fogja 
gyakorolni azon befolyást, mi szükséges, hogy a püs
pök vallásos ihlettsége, bő tudománya, ékesszólása, 
kegyes élete, és bölcsessége az alája rendelt papság
ra és a vezetése alatti növeldóből kijövendő fiata
lokra kedvezőleg és kielógitőleg hathasson.

Ezek röviden igénytelen nézeteim a felállítandó 
theologika fakultásra nézve. De engedjen a tisztele- 
tes szerkesztő ur még egy kis eltérést, a melyen 
múlhatatlanul segitni kell: egyik a kepe, a másik 
az úgy nevezett kebli egyházi vagyon kezelése.

A kepe, ez az örökös lamentuma a falusi pa
poknak ; nem fizetik, sok a restáncia, nem lehet föl
hajtani, szegény a nép: mit tegyen a szegény pap, 
a mire megszolgált kérnie — mert élnie —  kell; de 
nem fizetnek s ha nagyon sürgeti, fenyegetik, hogy 
ávertálnak. Jóllehet nem vagyok pap, de elég tapasz
talatom van e részben, és a huzamos gyakorlat, fi
gyelmes tanulmányozás meggyőztek, hogy nem ma

ga a kepe a baj, hanem a kezelés; és itt újból 
nem az elvi törvényes állás, hanem a hanyag mu
lasztás, és elnézés következtében származott rósz szokás.

Már előbb kimondottam, hogy meggyőződésem 
szerint, ev. ref. embernek, protestáns felekezete költ
ségeihez hozzá kell járulnia. A kepét nem tartom 
magasnak, sem terhesnek, legalább gondnoki tapasz
talatom után nem észleltem; de rósz a felosztása, 
mivel egy nagyon is régi kulcson alapszik s ez te
szi nagyon terhessé, mert nincs a hallgatók vagyoni 
állásához egyenes viszonyban. Ezen kell segíteni. Ré
gi kepézósi rendszerünkén nagyon is érzik még a ré
gi feudális zamat: az egész és fél telkes gazdák és 
a cselédek féle osztályozásra van alapítva. A 48 előtti 
években, midőn a birtok-viszonyok még nem változ
tak oly gyorsan,, mint most, és még a szabad székely 
földön a székely öröködési jog fönnállott: addig a 
birtok-viszonyok állandóbbak voltak; mig azok most 
naponta változn ak. Ma aligha nem lakik minden tel
ken, különösen ha úrbéres volt, két gazda, melyen 
régen egy lakott; s ez a székely örökségen is ugyan 
az, mert vejem uramék nagyon szaporák. És igy a 
megszegényedett, adóval bőven terhelt nép alig bírja. 
De ezen lehetne egy újabb kulcs behozatala által se
gíteni, mint ez már bárom év olta szynodalis és fö- 
konzistoriumi megerősítés következtében itt lakhelye
men Koronkában gyakorlatban is van; úgy az egy
ház tagok nagy nyugalmára, mint pap és mester 
megelégedésére. Ez az egyház félig szabad székelyek
ből ős félig volt-urbéresekből áll; 40  évnél hosz- 
szabb ideig ugyanazon egy derék papunk volt, kit 
nehezen fogunk pótolni; ekkor a vizitáció tőle kon
venciót kért, mert a mester kepe-restánciáért pana
szolt, de az öreg urnák nem volt, mert ő 40 évig 
a nélkül jó renddel ólt, de készített egyet utódja 
számára, megerősítette a főhatóságokkal. Csak két
szer használta, mert fájdalom, kihalt.

Ez pedig itt igy van: 4  osztályba van a hall
gatóság sorozva.
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a) Olyan birtokosok, kiknek anynyi külső bir
tokuk van, a belsőn kívül, hogy őszi gabonát tudnak 
vetni, ekek adnak egész kepét t. i. 2 kalangya bú
zát és 2 kalangya zabot, egy veder bort.

b) Kiknek belső birtokon kívül külső csak any
nyi van, hogy csak tavaszt vethetnek, fizetnek fél 
anynyit, mint az elsők.

c) Kiknek csak belsőjük van, fizetnek 2 véka 
szemes törökbuzát.

d) Kik bérházban laknak, vagy cselédek, fizet
nek 1 véka szemes törökbuzát. S volna az

e) osztály: a cigányok; ezek kapálnak, a há
nyán dolog-tehetők egy-egy napot a papnak, félany- 
nyit az iskola-tanitónak.

Itt csendesség, nyugalom van, s nincs kepe
hátralék, becsületesen, zugolodás nélkül begyül; mert 
nem a pap hajtotta be soha, hanem a kurátor; s 
ennek igy kell lenni, mert a dijjlevélben, pap-vitel al
kalmával, maga az egyház kötelezi magát annak be
hajtására. De ez, részint a kurátorok hanyagsága, 
részint a tiszteletes uramók beléelegyedése miatt —  
mert alkusznak személyesen a kepe-restáncia felett 
s nem egyik uzsoráskodik azzal —  a gyakorlat és 
szokás következtében kisiklott a kurátor kezéből s ma 
már sok helytt maga a pap a kepe felszedője is. 
Ez okozza a sok rósz vért.

E tekintetben, azt tartom, az volna a teendő, 
hogy az egyházmegyei tanácsok által szigorúan rá 
kellene szoritni az egyes egyházközségeket, hogy ezen 
abuzust mielőbb megszüntessék. A kurátorok ismer
jék szoros kötelességüknek, hogy a dijjlevél szerint, 
az egyháznak a pap és tanító irányában való tar
tozását pontosan felhajtsák; a makacsokat a kebli 
presbyterium elébe idézzék; ott a tartozást elismer
tessék, s ha még sem fizetnének, az egyházmegyei- 
tanácsnak beadni, hogy az hajtassa fel a külső ha
tóságok által. De tiszteletes uramók ne elegyedjenek 
maguk belé; attól pedig, hogy ők maguk folyamod
janak a külső hatósághoz, éppen tartózkodjanak, 
mert tudok esetet, hogy a traktuale konzistorium 
által sürgetett hátralékos tiszteletes uram sajátke
zű nyugtáját mutatta be.

Ha az egyházmegyei tanács kellő erólylyel jár 
el ezen kötelességében, különösen ha a kepe-tartozás 
kulcsa az újkor viszonyai szerint —  a nélkül, hogy 
legkevésbé is szálittatnók —  helyesebb arányban fog 
felosztatni: a kepe-fizetés anynyira hírhedt ódiuma a 
minimumra fog alászállani. E részben is tehát csak

kellő rend, után járás, erély, tevékenység szükséges 
és a bajon nagyban segítve lesz.

De bizony, főkurátor-kollegáim is tartsanak pon
tosan gyűléseket!

Másik baj, a kebli egyházi vagyon szörnyű ha
nyag kezelése az egyes megyékben. Itt mindenki, a 

I falu kolomposán kezdve, le az utolsó sertós-pászto- 
, rig, az egyház vagyonát „ k o m m u n e  b o n u m - “nak 
tartják, melynek használásához közös joguk van. E. 
téves fogalomból ered azután, hogy az ekklézsia föld
jei, rétjei szörnyű potom-árban vannak haszonbérbe 
adva; csaknem justformál egy-egy família a réthez,, 
másik egy szántóhoz és igy tovább; más ember fia 
nem is mer hozzá szólani; de meg is fenyegetik, 
hogy csak merjen hozzá szólani, mert akkor lesz még 
stb. Hasonlóan áll az erdők eladása is.

A marosi traktusban, pro forma, kinevezett az 
egyházmegyei tanács a helybeli pap mellé még egy 
idegen papot is biztosnak, kinek az árverezési lista  
mellett a bevett készpénzt is be kell mutatni az es
peres urnák. Segített is valami keveset ; legalább 
anynyit, hogy a tapasztalás megmutatta, hogy igy 
sem jő. Utóbbi időkben használni kezdette az egy
házmegyei tanács, egyes fontosabb esetekben, az ide
gen pap mellé még egy világi biztos kinevezését is 
a választott képviselők közül. Kinek a megtisztelte
tés kellett, ne terheltessék munkálni is; és ennek 
látszik is az illető egyházakban némi eredménye. Va
lóban, ha ezen egyházi vagyon helyes utánjárással 
kezeltetik, sokat lehet az iskolák szükségén, s az 
egyes egyházak épületei külső csínján és belső ké
nyelmén segíteni.

Múlhatatlanul szükséges azonban, különösen e 
részben, a világiak értelmes közreműködése, mert 
ezt a szegény falusi pap — ki az első domestikus 
kurátor —  el nem győzi, s meg nem teheti; nekie 
hallgatóival, az egyház tagjaival közvetlenül kell 
érintkezni; szigorú eljárása kellemetlenséget szül, kü
lönösen azért, mert a régi abuzus mójj gyökereket 
vert, s ha a hallgatóság, bár kellő lassúsággal, ily 
eljárás által csak képzelt jogától, de valósággal az 
abuzustól leszoktattatik, hányszor kell a papnak hal
lani : ezt csak egyes egyedül tiszteletes uram szere- 
tetlensóge okozta, mert eddig nem volt igy! S csak 
ebben van igazuk; mert igaz, hogy roszul volt, de 
igy volt.

Ezért hát, ha mi világiak is törvényesen részt 
veszünk az egyházi kormányzat jogaiban, s korteske
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dünk az esperes-kandidatusok és köztörvónyszéki b í
rák választásánál: osztozkodjunk a terheltben is. 
Magyarázzunk a népnek tiszta jog-, és tulajdon-fo
galmakat; segítsünk a hamis eszmék eloszlatásában: 
6 meg fog látszani közreműködésünk és befolyásunk 
eredménye az iskolák emelkedésében és az egyházi 
vagyon növekedésében.

Koronkában, február 20-án, 1873.
Gr. Toldálagi Viktor.

A közoktatási miniszter körlevele.
(A vallás- és közoktatásügyi m. k, miniszter 1873, évi 

február 22-én 1. sz. a. kelt s valamenynyi hitfelekezet egy
házi főhatóságához menesztett körrendeletének mássa.)

A zo n  tén y ez ő k  k özött, m e ly e k  e n e m z e te t  és  h a zá t  

eg y k oron  n a g y g y á  és b o ld o g g á  fog ják  te n n i, le g e lső  és le g 
fo n to sa b b  a k ö z o k t a t á s ü g y e .  A  k ö zjó iét á lta lá n o s  

em e lk ed ése  a k özok ta tás ü g y én ek  g y o rs  és szeren csés fe jlő 

d ésétő l fü g g .
E  m eg g y ő ző d ésb en  és azon h a zafiu l le lk e se d é stő l á t 

h a tv a , fo g la lta m  e l m in isz ter i h iv a ta lo m a t, h o g y  e fon tos  

ü g y n ek  m in é l több  és h a szn osab b  sz o lg á la to t  teg y e k .

U g y a n a z ér t, h iv a ta lo m  elfo g la lá sa k o r  leg fő b b  g o n d o 

m a t a  közok ta tás, k ü lö n ö sen  a n ép o k ta tá s ü g y e  á llá sá n a k  

ta n u lm á n y o zá sá ra  fo rd íto tta m  s ed d ig i ta n u lm á n y a im  u tá n  

m ár is m eg g y ő z ő d tem  arról, h o g y  a n ép o k ta tá s ü g y e  k ife j
tésére és e lő m o zd ítá sá ra  fe léb red t e n em zetb en  a tev és vá
g y a , á lta lá n o s  és forró ó h a jtá ssá  v á lt  az ez irá n y b a n  k i

tű z ö tt  n a g y  cél fe lé  törekvés.
D e  m eg g y ő ző d tem  m á sfe lő l arról is , h o g y  a n épok

ta tá s  ü g y e  k ife jlő d h etésén ek  ú tjáb an  á lló  term észe ti és er
k ö lc s i sz á m ta la n  n eh ézség ek  k özt, e h azáb an  lé te ző  m in 
den  h itfe lek ez e t k eb eléb en  eg y  fé lreértésen  a lapuló  a k a 

d á ly  is  tá m a d t és él, m e ly  főkép  a n ép o k ta tá s ü g y e  term é
sze tes  fe j lé sé t  és g y a ra p o d á sá t n a g y  m ér ték b en  g á to lja ;  ez 

a k ad á ly  azon h it  és fe ltev ésb ő l szárm azik , m in th a  a v a l

lá s -  és k ö zo k ta tá sü g y i m in isz te r  a h itfe lek ez e ti isk o lá k a t, 
az azok at fen ta rtó  eg y h á za k tó l k özség i közös isk o lá k k á  

ak arn á e lh ód ítan i s szán d ék a  v o ln a  ez á lta l az e téren  

rég ó ta  m űködő h itfe le k e z e t i  tev é k e n y sé g e t  és  b e fo ly á st elébb  

k orlá tok  k ö zzé  szorítan i, v ég r e  te ljesen  m eg szü n te tn i.

E  fe lte v é s  sz ü lte  és szü li ez irá n y b a n  fo ly v á st  n em  

csa k  a h itfe le k e z e ti fé lté k e n y sé g e t , hanem  az eg y h á z i h a 

tó sá g o k  é s  te s tü le te k  azon  term észeti és  erk ö lcsi erőt m a jd 

n em  m egh a lad ó  b uzg ó sá g á t is , m ely n é l fo g v a  m ég  o ly  n ép 
isk o lá ik  fen ta r tá sá h o z  is  h év v e l ragaszk odn ak , m ely ek n ek  

a  törv én y  ren d e le te  szer in t jókarba hozásához rem én y ü k 
n ek  m ég  a tá v o l jövőben  sem  ig en  lá th a tjá k  te lje sü lé sé t .

É s  a k itfe lek ezetek n ek  e b uzgóságáb ó l szárm azó i s 
k o lá ik hoz való  ragaszk odása  k ö v etk ezm én y e, h o g y  erk ö lcsi 
n em es szánd ék uk kal eg y en sú ly b a n  n em  álló  a n y a g i te h e t

ség e ik  h iá n y a  m ia tt , a gon d ja ik ra  b ízo tt h iv e ik  n ev ezetes  

részét, a törvényb en  m eg sza b o tt m érvű  isk o la i o k ta tá s  jó 
tétem én y eib en  ré szesíten i nem  tu d h atván , eg y h á za ik  ily  t a g 

ja i m in d  m agu k ra , m ind  az egyh ázra , m in d  a n em ze tr e

n ézve , ú g y  is  m in t  a m a g á n , ú g y  is  m in t  a közjó iét em e 
lé sére  szo lg á ló  tén y ező k  e l v a n n a k  veszve.

H o g y  e h it fe le k e z e t i  h a tó sá g o k  és tes tü le tek  e g y h á 

za ik  fe n ta r tá sá r a  célzó e b u zgósága  ily  cé lt  m a g a  elé  n em  

tű z h e te tt  s tű z n i n em  fog  soh a , arról m eg  vagyok  g y ő ző d 

ve. D e  m id őn  a h itfe le k e z e te k  irányáb an  e m eg g y ő z ő d é se 
m e t  n y ilv á n íto m , eg y szersm in d  (c ím ed et) és a v ezetése  a la tt, 
álló  e g y h á z i h a tó sá g o t k íván om  az irá n t is  m e g n y u g ta tn i, 

h ogy  a k ö zo k ta tá sü g y i m in isztér iu m n a k  nem  v o lt  ak arata , 
n ek em  n em  szánd ék om , a  h itfe lek ezetek  á lta l fen ta r ta n i 

ó h a jto tt s a n é p o k ta tá s i törvény  érte lm éb en  m ár ren d ezett  

v a g y  a  k özel jö v ő b en  k ife jle sz th e tő  n ép isk o lá ik at k ö zsé g i 
isk o lák k á  á ta la k íta n i. A  n ép n evelés  és o k ta tá s  ü g yére n ézv e  

ab ban  én  tö k é le tes  m e g n y u g v á s t  ta lá lo k , h o g y h a  a h it fe 

le k e ze ti n ép isk o lák  a h itk ö zség ek  erején és az eg y h á z i fő 

h atóságok  k orm án yzása  a la tt , a  törvény  ér te lm éb en  ren
d e z t e l e k  és fe jle sz te tn ek  ki.

M időn  e m eg n y u g v á so m  ő sz in tesség érő l b iz to s íto m  

(c ím ed et) , óh ajtanám  eg y szersm in d  (c ím ed ) á lta l m e g g y ő z 

n i a h a tó sá g a  a la tt  á lló  h itfe le k e z e t  m inden  eg yes ta g já t  

arról, h o g y  a h itfe le k e z e ti isk o lá k  m in d en  áron k ö zség iv é  

v á lto z ta tá sá r ó l e lte r jed t  h itn ek  s az eb b ől k ife j le t t  fe le k e 
ze ti fé lték en y sé g n e k  sem m i a la p ja  n in c s ; ó h ajtan ám , h ogy  

a n ép o k ta tá s ü g y e  fejlőd ése  ú tjáb an  álló ezen ak adá ly  is  

v égk ép  e lh á r itta ssé k  s en n ek  m eg sz ű n té v e l az ü g y  b ék ésen  

és g y o rsa n  fejlő d h essék . É n  részem rő l a n ép isk o lá k  fe le tt i  
fe lü g y e le t  g y a k o rlá sá b a n  soha sem  fogok  arra tek in ten i, 
h o g y  az isk o lá k  fe le k e ze tiek -e  va g y  m á s je llem ü ek , h a n em  

m ind en kor és e g y e d ü l a z t k eresem  b en n ö k : j ó  i s k o l á k - e ?

R észem rő l m in d en ek  fe le t t  n a g y ra  b ecsü lö m  e h a zá 
ban  élő  h itfe lek ez e tek n e k  a n ép o k ta tá s ü g y e  körül ed d ig  is  

te lje s íte tt  s a tö rv én y  ér te lm éb en  ezu tán  is  k ife jte n i szá n 
d ék o lt b u z g a lm á t;  és e m a g a szto s  tö rek v ése ik ér t a  h aza  

nevéb en  m éltá n y ló  e lism e r é se m e t s h á lá s  k ö szö n etem et fe 
jezem  k i:  m id ő n  azon b an  ta p a sz ta lo m , h ogy  e  n a g y  m u n 
ka  vég reh a jtá sá ra  a törvény  á lta l is  m e g e n g e d e tt  e m a 

g a sz to s  jo g o t k ív á n ja  és m eg  ak arja  az eg y h á z  ta r ta n i, n em  

m u la szth a to m  el azon k ö te le s sé g e k  fe lso r o lá sá t sem , m e 

ly ek n ek  te lje s íté sér e  a törv én y  az eg y h á za k a t fe lté t le n ü l  

k ö te lez i.
A  fe le k e z e ti isk o lá t  fen ta r ta n i k ívánó m ind en  h it 

k ö zség  k ö te le s  a k eb eléh ez  tartozó ta n k ö te le s  g y erm ek ek  

szám ára, szü k ségéh ez m ért isk o la i ép ü letet á llíta n i.
A z ily  ép ü let e g y -e g y  term éb en  le g fe le b b  8 0  ta n u 

ló t  ta n ít ta th a t. E zen  term ek n ek  eg észség esek n ek , v ilá g o 

sak nak , cé lszerűen  b eb utoro zo tta k n a k  s ta n eszk ö zö k k e l f e l 

szereltek n ek  k e ll len n i.
T artozik  a h itk ö zség  a fe lek ezetéh ez  tartozó szü lék  

6 — 12 éves korban lévő m in d k ét n em ű  g y er m ek e it  h a t  é v i 

ta n fo ly a m o n  á t  fa lu n  8 , városon  9 hónapig  fo ly ton osan  i s 

k o láb a  já r a tn i;  a 1 3 — 1 5  éves kor k ö zö tt á llóknak  k ö te 

le s  ism étlő  isk o lá t  r e n d e z n i; az isk o lá t m ulasztó  g y erm e
kek szü le it  a törvén y  4 . § -a  szer in t m eg b im te tte tn i.

K ö te le s  m ind en  8 0  isk o lás g y erm ek  m ellé  e g y -e g y  

k ép zett tan ító t ren d e ln i;  a tö rv én y t m egelőző  korból n e 
ta lá n  k ép zetlen ü l fen m aradt isk o la -ta n itó k  p óttan itásáró l

*
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g o n d osk od n i, m ely b en  az á lla m , v a la m in t  ed d ig , ú g y  e z u 

tá n  is  ig y ek sz ik  az eg y h á z  se g its é g é r e  le n n i;  e rk ö lcs ileg  

k ö te les  az isk o la -ta n i tó t isz te s sé g e s  f ize té sérő l, ső t  t e h e te t 
len ség re  ju tá sa  eseten  n yu gd ijáró l is  g o n d o sk o d n i.

A z eg y h á z  erkö lcsi b e fo ly á sa  és  h a ta lm á n á l fo g v a , 
erős ak a ra t és á llh a ta to s  k ita r tá s  m e l le t t  m in d ezek  v é g r e 
h ajtá sá ra  k ép es le h e t;  és h a  ez erk ö lcs i h a ta lm a  m e lle t t  

k é n y te le n  vo ln a , m ég  is  k ü lső  k én y szer ítő  eszközhöz is fo 
ly a m o d n i, a k iv á n t tá m o g a tá st  a  k ö ztö rv é n y -h a tó sá g n á t  

m e g  fogja  ta lá ln i, m ely re  n ézv e  m ú lt  é v i 3 2 ,4 8 8 .  szám  

a la tt  k ia d o tt r e n d e lte m b e n  a  k ö ztö rv ó n y -h a tó sá g o k a t m ár  

is  u ta s íto tta m .
E zek  u tán  fe lk érem  és fe lh ív o m  (c ím e d e t) , h o g y  a  

v ezér letére  b ízo tt eg y h á z  h itk ö z sé g e i e lö ljá ró sá g a it  s  ezek  

á lta l a  fe lek eze t k eb eléb en  élő szü lő k et, m in d  a törvén y , 
m in d  a k orm án y  in ten ció iró l, a feu n eb b  k ife j le t t  ér te le m 

b en  fe lv ilá g o s íta n i sz ívesk ed jék .
H ív e i e lő tt  m éltó z ta ssék  fe lfe jte n i a  nép  o k ta tá sá ra  

n ézv e  m a g u k ra  v á lla l t  le g sze n teb b , eg y sze rsm in d  le g sze b b  

jo g o k k á l e g y ü tt  járó e lm u la sz th a ta t la n  k ö te le ssé g e k e t  is .
F e jtse  k i (c ím ed ) k ü lö n ö sen , h o g y  e k ö te le sség e k  t e l

jes íté sér e  szü k ség es a n y a g i á ld o za to k a t erős e lh a tá ro zá ssa l 

elő  is  terem th etik  a  h ív ek , h a  g y e r m e k e ik  n ev e lte té sé t  le g 

e lső  és leg fő b b  k ö te le sség e ik n ek  fo g já k  ta r ta n i.

V ég re  fe lk érem  és fe lh ív o m  (c ím e d e t) , h ogy  az e g y 
ház k o rm án yzására  a lá ja  v a g y  m e llé je  ren d e lt te stü le tek  

se g íts é g é v e l eg y h á za  m in d en  e g y e s  g y ü le k e z e te  n ép isk o lá 
já t  v eg y e  és v e te sse  sz em le  a lá  s  o tt, h o l az 1 8 6 8 - ik i  

X X X V I I I .  törvény  k iv á n a ta in a k  m é g  ed d ig  n em  te tte k  

e leg e t, hasson  oda, h o g y  az ily  isk o lá k  r e n d ez ésé t  a - t ö r 
v én y  érte lm éb en  m ielőb b  h a jtsá k  végre.

H a  a sz em le  m e g ta r tá sa  u tá n  arról győző d n ék  m e g  

( cím ed,), h ogy  az ed d ig  fe le k e ze tin e k  ta r to tt  isk o lá k  k ö zö tt  

o lyan ok  is  ta lá lta tn a k , m e ly e k e t  a fe le k e z e t  sa já t erején  

tö rv én y szerü leg  ren d ezn i és  fen ta r ta n i n em  len n e  k ép es:  

ta lá ljo n  m ódot (c im ed j ab ban , h o g y  az i ly  h itk ö zség ek  v a g y  

a  h itfe ie k e z e t  eg y e tem es  erején , v a g y  a  tö rv én y  á lta l e  

cé lb ó l m e g á lla p íto tt  m ód sz er in ti s e g é ly  á lta l, isk o lá ik a t  

tö rv én y szerü leg  ren d ezh essék  és a  n ép n ev e lé sé t célszerűen  

e lő m o zd íth a ssá k .

A z  eg y h á z  és á lla m  ily  k ö lcsön ös k özreh atása  m e l
le t t ,  m ár a  k özel jövőben  e l le h e t  érn i, h o g y  az á lla m n a k  

e g y  polgára , az eg y h á zn a k  eg y  ta g ja  se m  fo g  o k ta tá s  n é l

k ü l fe ln ő n i.
M időn a h aza  és  n em zet k özm ű velőd ése érd ek éb en  

ez üdvös m un k ára  h ív o m  fe l (c ím ed et) , eg y szersm in d  a r
ra is  fe lk érem , h o g y  e b eá llo tt  óv le fo ly á sa  a la t t  a  kor  

m á n y z a ta  a la t t  álló m in d en  eg y es  h itk ö zség e t  m eg n ev e zv e , 
je le n tse n  b e  n á lam , m elyek b en  fo g  a  törvén y  ér te lm éb en  

ren d ezett fe le k e ze ti isk o la  a  h itk ö zség , v a g y  az eg y e tem es  

eg y h á z  erején  fen ta r ta tn i, és m e ly e k  le szn ek  azon h itk ö z
ség ek , m ely ek  isk o lá ik a t sem  a  h itk ö zség ek , sem  az e g y e 
tem es eg y h á z  erején  fen ta r th a tn i n em  fogják .

A zon m egg y ő ző d ésb en  élek , h ogy  (c ím ed ) ez ü g y b en , 
m in d  m a g a , m in d  k o rm án yzása  a la t t  á lló  k özeg e i k ere sz 

té n y i és  h azafiú i le lk iism e r e te ssé g g e l fo g n a k  eljárn i s  a

fen n e lő so ro lt  k ö te le sség e k , a sz em leta rtá s  é s  en n ek  ered m é
n y e  be n em  je le n té se  e lm u la sz tá sa ib ó l szárm azh ató  fe le lő s 
s é g  n eh éz  ter h é t m in d  m agáró l, m in d  a k o rm á n y zá sa  a la t t  
á lló  eg y h á zró l e l  fo g ja  h á ríta n i.

B e c se s  v á la szá t id őrő l időre e lv á ro m .

A 7 - e s  b i z o t t s á g .
íg é r e tü n k e t  b evá ltan d ók , ú jó lag  fö lv eszszü k  a 7 - e s  b i

zo ttsá g  közérdekű  tá rg y a lá sa in a k  fon a lá t. N a g y  fo n to ssá g ú a k  

s  n éze tü n k  szer in t, c sek é ly  k iv é te lle l, eg ész  a n y a sz e n te g y -  

h ázu n k  k özoh aján ak  m eg fe le lő k  azon m odósitások , m e ly e 

k e t  a  b izo ttsá g  a p a p v á la sz tá s i sza b á ly o k  tá rg y á b a n  ho

zo tt ja v a s la tb a . A  m ód o sítá so k  b e ille sz té sév e l, a  je lz e t t  sza 
b á ly o k  k ö v etk ezők  le n n é n e k :

P a p  v á l á s  z t á  s i  é s  a z z a l  k a p c s o l a t o s  r e n d 
s z a b á l y o k  a z  e r d é l y i  e v .  r e f .  e g y h á z k e r ü l e t b e n .

I. F e j e z e t .
M inő eg y h á za k b a n  le h e t  papot v á la s z ta n i?

a )  P a p o t csak  o ly a n  eg y h á zb a n  le h e t  v á la sz ta n i, a  

m e ly  eg y h á zb a n  e h iv a ta l ü resség b e  j ö t t ;  v a g y  a h o l m e 

rőben  uj g y ü lek ez e t  a la k u l, v a g y  a m e ly  eg y h á z  ta g ja in a k  

fe le s  szá m a  tek in te té b ő l s  a n y a g i á llá sa  is  m eg b irv á n , 
m eg lev ő  papja , v a g y  p apja i m e llé  ú jabb  p ap i á llo m á st  a la p it .

b )  A z újabb  papi á llo m á s n em  a la p íth a tó  csup án  
id e ig len ese n , h a n em  á lla n d ó u l.

g)  A  m e ly  eg y h á z  újabb  p ap i á llo m á st k ív á n  a la p it - 

n i, ez á llo m á s szü k ség es v o ltá t fő ife jt i az eg y h á zm e g y e i 
k ö zg y ű lés  e lő tt, püsp ök i eg y h á z  a p üspök  e lő tt ;  k im u ta tja  

az uj á llo m á s f ize té sé t és eg y szersm in d  a n y a g i á llá sá b ó l, 
a  fize té s  m eg a d á sá ra  való k é p e ssé g é t;  az e g y h á z m e g y e i  
k ö zg y ű lé s  és ille tő leg  püspök  a já n la ta  m e lle t t ,  fő ite r je sz t i 
az eg y h á zk erü le ti k ö zg y ű lés  e lib e  és en n ek  h e ly b e h a g y á sa  

u tá n  v a n  jo g a  az eg y h á zn a k , p apot v in n i ez uj á llom ásra .
z) A z  uj p ap i á llo m á s fizetésérő l szóló  le v é l (k o n v en 

c ió ) b é jeg y e z te t ik  az eg y h á zm eg y e i k ö zg y ű lés , i l le tő le g  a  
p ü sp ök ség  jeg y ző k ö n y v éb e.

I I .  F e j e z e t .
A z  eg y h á za k  ü resség b e  jövésérő l.

Ü re sség b e  jö tt  eg y h ázn ak  te k in te t ik :

a ) A  m ely b en  a  le lk ész  fé lf iz e tésse l és ren d es s z á l

lá s s a l n y u g a lm a z ta tik , s h e ly éb e  ren d es  pap k ív á n ta t ik  

fó lfizetésre , a s to la  jöved elm ére  és k ü lö n  szá llásra . A z  

ily e n  fé l fize téses le lk é sz i á llo m á s abba az o sz tá ly b a  soroz-  

ta t ik ,  a  m e ly b e  az egész  fizetés ta rto z ik ,
b ) A  m ely b ő l a le lk ész  ité le te se n  t is z te s sé g e s  n y u 

g a lo m b a  h e ly e z te t ik , v a g y  k ik eb e lez te tik .

c) A  m ely b ő l a le lk ész  m á s eg y h á zb a  m eg y .
d) A  m ely b ő l a  le lk ész  k ih a l ( 1 8 6 4 .  k . zs. 5 8  $z.)

I I I .  F e j e z e t .
A z  a d m in istrá n s le lk é sz rő l.
A  le lk é sz  h a lá láró l a  gon d n ok  és isk o la -m e s te r  k ö

te le s  2 4  óra a la t t  ér tesitn i az ille tő  esperest, püsp ök i 
egyh á zb a n  a  p üsp ö k ö t; ad d ig is  az a n y a k ö n y v ek et, p ecsé t

n yom ot és az e g y h á za t  ille tő  le v e le k e t  b e te sz ik  az e g y h á z  

k étk u lcsu  lád ájáb a , a lá d á t le p e csé te lik  és  e lá d á n a k  a  

p apn ál á llo t t  k u lc sá t is  p ecsét a lá  t e s z ik ; az isk o la -m es

ter  és  gondnok  hon  n em  lé téb en  e k ö te le s sé g e t  k é t  id ő 

sebb  p resb yter  te lje s ít i .
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A z  esperes, ille tő le g  püspök , v a g y  az á lta la  k in e v ez e tt  

sz e m é ly e s  a szom széd os eg y h á za k  le lk észe ib ő l e g y e t  k in e 
vez a d m in istrá torn ak .

A z  esperes, i l le tő le g  püspök  v ev én  a le lk é sz  h a lá lá 
ró l a  tu d ó sítá st, v a g y  m a g a  szem ély esen , v a g y  b iz to sa  á l
ta l  m eg je len ik  a le lk é sz  n é lk ü li eg y h á zb a n  a k in e v e z e tt  

a d m in istrá n s pappal, és a p resb yter iu m  je le n lé té b e n  az ad - 

m in is tr á n s  papn ak  szá m b a  adja az eg y h á z  lcétk u lcsu  lá d á 
já b a n  lévő  k len od iu m ok at, irom án yok at, az átadó és  á tv e 
v ő tő l a lá ir t  la is tr o m  szer in t, az a n y a k ö n y v ek et, a  p ecsé t
n y o m o t és  a  lád a  e g y ik  k u lc sá t;  a  n etá n  ta lá lh a tó  h iá n y o k  

p on tosan  fe lj e g y e z te tn e k ; u g yan ek k or a  sü rg ő seb b  teen d ők  

is  e lig a z itta tn a k , je le se n  az eg y h á zn a k  a n éh a i le lk é sz e iv e l  
n etá n  ö sz sze e le g y ed e tt  iro m á n y a i k ü lö n v á la sz ta tn a k . ( 1 8 4 1 ,  
3 7 5  sz. E . r. és 1 8 6 4 - ik i  k . zs. 5 8  s z .)

IV . F e j e z e t .
A z  a d m in istrá n s pap k ö te le sség e i.
A z  a d m in istrá n s p a p :

a) A z eg y h á z  lád áján ak  e g y ik  k u lc sá t  m a g á n á l ta r tja .

b) A  rend es an yak ön yvek et, m iu tá n  a h e ly b e li g o n d 
n ok k a l e g y ü tt  á tv iz sg á lta :  vájjon  ép á lla p o tb a n  v a n n a k - e ; 

n in c sen ek -e  b en ne h a m is ítá so k : m a g á h o z v esz i és  azok b ól 
szü k ség  ese téb en  h iv a ta lo s  k iv o n a to k a t ad  az ille tő k n ek .

c) F e lü g y e l az is te n i t isz te le tre .

d ) A z  esp erestő l, i l le tő le g  püsp öktő l k in e v ez e tt  p a p ok  

á lt a l  te ljes íten d ő  v a sá rn a p i és  in n e p i szo lg á la to k o n  k ív ü l  

az időközben  sz ü k sé g e lt  le lk é sz i teend őket, u . m . k e r e sz te 
lé s t , e sk e té s t , te m e té s t , sa t . te lje s it i az azon  e g y h á z b a n  

szo k ásos fize té s  m e lle t t .
e) Vezeti az anyakönyveket.
f )  E ln ö k ö l a p resb y ter iu m  -és ekk l. g y ű lé se ib e n  

( 1 8 5 6  k . zs. 8 0  sz . 1 8 6 4  k . zs. 5 8  sz .)

g )  S zo lg á la tá n a k  e lső  fé lé v e  a la tt, a p ap i ö zv e g y ek  

és árv á k  k e g y d ija  n em  lé v é n  m eg cso n k íth a tó , a fu v a rb ért  

m a g a  hordozza; ( 1 8 6 7  k . zs . 1 0 0 )  h a  azon b an  sz o lg á la ta  
a  m á so d ik  fé lé v b e n  i s  sz ü k ség e lte tn ek , az ü resség b en  le v ő  

eg y h á z p ap i f ize tésén ek  a  m ásod ik  fé lévb en  az eg y h á zn a k  

m eg m a ra d t fe le  ré széb ő l az a d m in istrá n s p apnak  és a  m e s 
tern ek  a  m á so d ik  fé lév en  k ezd v e  t e t t  sz o lg á la ta ik é r t ju ta 
lo m  adandó, m e ly n ek  m in im u m a  az eg ész  p ap i f ize té sn ek  

le g a lá b b  e g y  n y o lca d á t te g y e  m in d  az a d m in istrá n s p a p ( 

m in d  a m e ste r  részére m in d a d d ig , m ig  a p ap i á llo m á s  sz a 
b á lyszerű en  b e tő lte tik .

K ö z l i ,  Szász Domokos.
(Folyt, következik.)

T Á R C A .
M á t é ,  XXYIII. 19 .

(Folytatás.)
„Az a t y á n a k  és a f i ú n a k  és  a s z é n i  é l e k n e k  

n e v é r e . “ E szavak az innepólyes beavatás c é l j á t  fejezik 
ki. A közönséges forditás: „ n e v é b e “ határozottan elveten
dő, mint a mely sem ide nem talál, se nem magyaros. Va
lakinek n e v é b e  tenni valamit, nem jelent semmit nyelvünk
ben; valakinek n e v é b e n  tenni valamit, tősgyökeres magyar 
kifejezés, csak hogy akkor a szövegben: yEv tű  oVoV<*u-nak 
kellene állnia s nem: dg tó ovo/*a-nak. Pál, vagy Péter n e 
v é b e n  tehetek valamit; de n e v é b e  nem. Valakinek nevé
ben tenni valamit anynyi, mintha ő tenné s z e m é l y e s e n  
s tehát a n év  m a g á t  a s z e m é l y t  jelenti nyelvünk ezen 
szólamában. Ép ezen jelentése van a névnek a mi szövegünk
ben is, a mint alább ki fog tűnni.

így hát, megkeresztelni valakit „az a t y á n a k  sat. ne
vébe,  merőben érthetetlen magyarság, mig a „ n e v é b e n “  
s z e m é l y é b e n “ igen is magyaros, csak hogy az a kár, 
hogy a Máté 28: 19 versében erről nincs szó.

En részemről helyesnek tartom a „ n e v é r e “ fordítást, 
a mit maga a biblia fordító is igazol sok helyt s nyelvünk 
is nagy mértékben. Nagy mértékben, mondom, mert hiszen 
mindnyájan tudjuk, hogy nálunk e kifejezés: „ v a l a k i n e k  
nevére k e r e s z t e l n i  v a la k it“ anynyit jelent, mint va l a
k i n e k  n e v é t  a d n i  a megker esz t e l t nek ;  tehát ez eset
ben az atya ,  fiú,  s z e n t l é l e k  nevét adni valakinek. Azon
ban, ez csak látszat, a menynyiben Máténál nem a p u s z 
t a  n é v r ő l  van szó; mig másfelől, kereszteléskor a formula 
elmondása után a lelkész megmondja a nevet is, a m i n e k

kereszteli az illetőt, s igy zavar nem állhat elő. Különben 
is, midőn azt akarom mondani, hogy valakinek ez vagy amaz 
nevet adták, nem igy fejezem ki magamat: Gy ö r g y r e ,  vagy 
J á n o s r a  keresztelték, hanem igy: Gy ö r g y n e k ,  vagy J  á- 
n o s n a k  keresztelték.

A Györgyre, vagy Jánosra keresztelés egészen egyebet 
jelent, a mint alább meg fogjuk látni.

„Tloniv te ti, vagy nva“ nőm jelent egyebet, mint 
valamit bizonyos c é l l a l  végezni el, pl: hogy valami, vagy 
valakivel ilyen meg olyan k a p c s o l a t o t  idézzünk elő; hogy 
valamit, vagy valakit e l i s m e r j  link , abban r é s z t  ve -  
g y ü n k sat.

A görög nyelvnek ezen kifejezését a magyar igen 
gyakran és találóan a r a  re  raggal fejezi ki, pl: „ha dor
gállak, j a v a d r a  teszem;“ más szókkal: azon c é l l a l  dor
gállak, hogy annak jó következményeiben részesülj. Neved
re  irom az adósságot, hogy azzal kapcsolatba lépj, azt el
ismerd, részesülj benne sat. És m ár: „pvittl&w dg ti  vagy tiva“  

nem jelent egyebet, mint a v é g b ő l  keresztelni meg valakit, 
hogy valamivel vagy valakivel ilyen meg olyan kapcsolatba 
lépjék. Ha vizsgáljuk, hogy ezen szólás formát, mely nem 
csak Máté 28, 19 versében jön elő, hogyan fordította Károli 
Gáspár, azon szerencsétlen helyzetbe jutunk, hogy mind a 
r a-r e, mind a b a-b e, mind a b a n-b e n, mind a v á-v é ra
gokat használva látjuk. Már pedig az csakugyan világos, 
hogy u g y a n a z o n  szavakat nem fordíthatjuk három s több 
féle értelemben, ha ugyan értelemről mindenik esetben szó 
lehetne. Lássunk nehány példát. Nem egyszer jön elő a bib
liában e kifejezés: „megkeresztelni a bűnök b o c s á n a t 
j á r  a,“ vagy is a végre, hogy e jótéteményben reszüljön va-
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laki, Máté III: 11 verse van igy fordítva: „keresztellek ti
teket vízzel a m e g t é r é s r e “ . E fordítás helyes és világos. 
A végre keresztellek,hogy megtérjetek, a megtérésben részt 
vegyetek.

1 Kor. 1 13. Avagy Pál n e v é r e  keresztelkedtetek- 
e meg? Vagyis, a végre, hogy Pált ismerjétek el uratokul? 
Az értelem világos itt is. 1 Kor. 12, 13 „Mindnyájan egy 
testté (**s) kereszteződtünk meg“. I tt  az értelem ez: a 
végre keresztelkedtünk meg, hogy mint ugyanazon község 
tagjai egy erkölcsi testületet alkossunk. 1 Kor. X, 2. „Mind
nyájan Mó z e s b e n  («* xov Muvóijv) keresztelkedtek meg a 
f e l h ő b e n  és t e n g e r b e n .  I tt az „«*V és „év* is, 
ban-ben-nel Yan forditva, pedig itt csakugyan látszik a 
forditás hibás volta. Helyesen igy fordíthatta volna: „mind
nyájan M ó z e s r e  keresztelkedtek meg a f e l h ő b e n  és 
t e n g e r b e n “ vagyis más szókkal: az izráéliták a veres
tengeren való átkelés ált: 1 mintegy megkeresztelkedtek a vég
re, hogy Mózest vezérük s istentől küldött próféta gyanánt 
ismerjék el, s neki engedelmeskedjenek. Kom. VI : 3 
„avagy nem tudjátok-e, hogy valahányan inegkeresztelkedtünk 
a Krisztus J é z u s b a ,  az ő h a l á l á b a  keresztelkedtünk 
meg? Értse meg, a ki tudja. Én ha csak a fordítást látnám, 
aligha félre nem érteném. Menynyivel világosb az értelem, 
helyesb a magyarság, ha igy szólunk: „avagy nem tudjátok- 
e, hogy valahányan megkeres z telked tünk a Krisztus J é z u s 
ra,  az ő h a l á l á r a  keresztelkedtünk meg?“ A mely eset
ben az apostol azt mondja a rómaiaknak, hogy ők a végből 
keresztelkedtek meg, hogy Jézus halálában részt vegyenek ; 
vagyis: a Jézussal való hitközösség folytán úgy haljanak meg 
s győzzék meg a halált, mint Ő tévé. Ez értelem kitűnik a 
4, 10, 11 versből. I Kor. X: 16 sat

Gál. I I I :  27. „Mert valahányan a Kr i s z t u s b a  meg- 
keresztelkedtetek.“ Hogy lehet Krisztusba megkeresztelkedni ? 
Ellenben „a K r i s z t u s r a “ igen is, a mikor azt jelenti e 
kifejezés, hogy innepélyes beavatás által isten országába lé
pünk a végre, hogy J é z u s t ,  mint K r i s z t u s t  ismerjük 
el, s az általa szerzett üdvben részesüljünk.

E példákból is elég világosan kitűnik az, hogy a „ne
v ére“ forditás egyedül ad helyes értelmet a kérdéses versben.

Scholten természetesen Károli fordításáról nem szól, 
hanem a bevett hollandus fordításról; nekem szótanom kel
lett, mert magyaroknak irok, valamint ő is szól: „a szyno- 
dusi fordításról“ mivel hollandusoknak ir.

Keresztes József.
(Folytatása következik.)

Az első keresztyének sírjainál.
(Folytatás és vége.)

Egy kriptába erünk, az úgy nevezett pápa-kriptába, 
melyben az első századokban pápák temetkeztek, kik közül 
négynek nevét Rossi meg is találta. I tt világosság van, mert 
a tetőzet át van törve. E helyt ölték le II. Sixtust híveivel 
egyetemben a légionáriusok. Most legnagyobb kincse amaz 
emléktábla, melyet Damasus pápa (366— 384) állított a vér
tanuknak. Rossi újra öszszeállitotta töredékeit és forgatható 
hengerre fekteté. Tartalma következő: „Itt fekszik, kérded, 
öszszegyűjtve a hívők csoportja. Méjj kegyeletet érdemlő sír

bolt Őrzi a szentek tetemeit; a monynyoi palota magához 
ragadta a fenséges lelkeket. I tt vannak Sixtus sorsosai, tro- 
phaeumokat hordozva elleneiktől; itt nagy száma a nemesek
nek, melyet Krisztus oltára gondoz. I tt  van eltemetve a lel
kész, ki tartós békét élt meg, és itt egyszersmind a görög 
birodalom szent konfessorai. I tt vannak ifjak, gyermekek és 
aggok, ártatlan unokák, kiknek jobban tetszett szűzies sze
mérmüket megőrizni. Csontjaimat, megvallom, ón is itt aka- 
rám nyugalomra tetetni, de a jámborak szent maradványait 
zavarni röstellem.“

Ismét egy folyosó és szent Cecília kriptájában va
gyunk. Egy lucernarium itt hasonlóképpen világosságot ad. 
Négyszögű barlang ez, falba vágott sírokkal. A vértanúé 
négyszögü üreg. Ide temette Orbán püspök, s a hívők mű
vészeikkel disziték fői a rideg falakat, érzékeny emlékeze
tűi maguknak és a jövendő nemzedékeknek. A sírbolt balján 
maga a szűz látható, gazdag redőzetű patriciusi stólában és 
arany kövekkel díszített tunikában. A főt arany nimbusz fö
di, karjait pedig kiterjesztve, az égnek emeli, mert imádko
zik. E freskó a hetedik századból veszi eredetét. Alája sok 
név van a falba vésve: Benedictus, Crescentius, Sergius, 
Stephanus, romaiak; Ildebran, Edelfed, Hild, Orosii Hispani 
sat. barbárok. E hely tehát látta majdnem minden európai 
nép zarándokait. Cecília alatt balról Krisztus látható a fény- 
körrel, mellette pedig Orbán püspök. A kripta másik falán 
egy freskó ugyancsak Cecíliát ábrázolja; alatta kereszt van, 
feléje siető bárányokkal. A hívők e jelképei alattt három fér
fiú pápai ornátusban: Policamus, S. Sebastianus és Curinus. 
A kriptában Cecília családjának még tizenegy tagja feküdt.

November 22-én e kriptát fényesen világítják és a 
vértanú sírján misét mondanak.

E Cecília és vőlegénye— Valérián, a katakombák Romeo 
és Júliája. Szerelmük okozá vesztüket. Örök szüzességet fo
gadtak és örök ragaszkodást az egy hithez. Cecília anyja 
szintén keresztyén volt, de atyja pogány és Valerianhoz ad
ta nőül, ki akkor még szintén Jupiternek áldozott, és nem 
tudta, hogy szép jegyese már e kötés előtt az égnek jegyez
te el érintetlen testét és szerelmét. És midőn az ara a há
zasság napján megtérité férjét és azt a vallomást teve az 
ifjúnak, hogy menyaszszonyi koszorúját a katakombákban 
fonták, az epithalamium apostoli énekekből álland, nászkise- 
retül a siralom völgyének lakosai fognak érkezni, esketők a 
sírok szomorú konfessorai leendőnek, s a szerelemnek — 
amaz ismeretlen, Jordán vizénél támadt kiolthatatlan és so- 
várgó szerelemnek esküjét előbb mátkája kezébe nem teendi, 
mig ez maga cl nem megy az első pápák kriptájába, Orbán 
pápához, hogy a földi jegyes előtt az égi jegyesnek hódol
jon, a földi örömeket a szenvedés kelyhóvel, a menyegzői 
rózsát cyprusággal cserélje föl; akkor érkezett meg Almac- 
hius, hozva a ccesar pallosát és parancsát: „Győzhetetlen fe
jedelmeimtől az elet és halál hatalma adatott én nekem.“ 
És a szűz feleié: „A te fejedelmeid téged a halál szolgájá
vá tettek.“' Menynyi értelem, megindulás és megadás e drá
mai fölkiáltásban. Mily megdöbbentő fordulata az életnek l 
Hol a nászkiseret, az Örvendező énekek, a konfessorok? A 
liktorok már itt vannak és bárdjuk fényesen ki van csiszolva.
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E keresztyén jegyesek önkint haltak meg, mint Ro
meo és Júlia; de szebben és meghatóbban, mint Romeo és 
Júlia. Lemondtak e földről, hol környezetük nem barátkozott 
meg egy isteni Ígéret reményével, hanem megfoghatatlan 
végzetnek hódolt, a mezők virágait Paphus oltárára tévé, a 
szerelmet Ovid könyveiben kereste, s lelkesedésének tárgya- 
ül a poriadásnak szent hüvelyt választá. A természet ugyan 
a régi volt, a szép, a mosolygó, az áldást hozó; de minők 
voltak amaz emberek, kik Yénus oltárához akarták őket hur
colni? A szénától* nem tisztelte nejét, ez a cirkus gladiáto
rai közt keresett magának kárpótlást mind ama szép höl
gyekért, kik férjének Bajié korcs templomaiban a tamburint 
verték. A Vatikán szobor-gyűjteményében van egy sarkophag 
oldal, melybe egy felgyűrűzött, szigorú arcú, kötelesség hű 
ósdi római van vésve jó nejével, ki csak férjében és férjenek 
é lt: Cato és Porzia. Niebur — a német történetiró — any- 
nyira csüggött e két márványalakon, hogy Rauch későbben 
sirja számára el is készité. Láthatott-e Cecília ily alakokat 
azok között, kik halálát elhatározták ? Elhivatni tudatlan ha
lászok tanában azok közül, kik már csak egy Tacitusnak és 
Juvenalnak szolgálhattak hervadt-koszorús kadaverűl, és len 
pihenni az első pápák, vértanuk, hitvallók és gyermeteg szi
vek közt, édes elhivatás volt.

S hogy tovább fűzzük a két érzékeny történet öszsze- 
hasonlitását, emlékezzünk meg arról, hogy a veronai és a 
római mátkapár költői emléke két nagy művész emlékében 
•él. Cecília Shakspearoje: Maderna lett. E művész abban a 
helyzetben alakitá a vértanút, a mint sírjában találták. Mi
képp? Mondja el egy jeles iró:

„Majdnem nyolcszáz évvel később, (8*21-ben a kata
kombákból a Cecilia-tamplomba vitték a koporsót,) Sfondra- 
ti, ki S. Cecília bibomold címét viselte, jelentékeny javítá
sokat tétetett a templomban, és a saktuaviumban történt 
ásatások tágas üregre vezettek az oltár alatt. A bibornok 
figyelmét két sarkophag vonta magára. Megbízható tanukat 
hivattak és kinyitották az egyik sarkophagot. Egy cyprusfa 
koporsó volt benne. A födelet maga a bibornok emelte le. 
Először a nagyértékő bélelés és a selyem gazé tűnt elő, 
melylyel Paskhalis majdnem nyolcszáz évvel azelőtt a testet 
befödé. A szín tovatűnt, de a szövet meg egész volt és az 
átlátszó redőkön keresztül látható lett a ruhák csillámló 
aranya, melylyel a vértanú öltöztetve volt. Keliány percnyi 
szünet után a bibornok gondosan eltávolító a selyem-öltönyt, 
és szent Cecília szűzi alakja tűnt elő, ugyanabban a hely
zetben, melyben háza padozatán utólsot sóhajtott; sem Or
bán, sem Paskhális nem mertek ezen voltoztatni. Ott fe
küdt, ruhája arany-liimzeteibe takarva, melyeken vérének 
dicsteljes nyomai még láthatók voltak, ás lábainál feküdtek 
még a Paskhális pápa és életirója által említett vászonken
dők. Jobb oldalán fekve, teste ele esett karokkal, egy niejj 
álomba merűlthez hasonlított. Arca — megindító látomány 
— a koporsó aljára volt fordulva; térdei könynyedén meg 
voltak hajolva és öszszehuzva. E test teljes sértetlenségben 
maradt fenn és csodálatos módon, több mint tizenhárom szá
zadon át egész kellemét és szűzies voltát megtartotta; szer
fölött hű képét nyujtá a szent hölgynek, a mint szobája 
padlatán lelkét kiadta. VIII. Kelemen pápa, ki akkor Fras-

katiban betegen feküdt, Baronius biboniokot bizta meg a 
drága maradványok gondos megvizsgálásával, és ez, valamint 
Bosio, arról a mit láttak, tudósításokat hagytak hátra. Ama 
négy-öt héten át, mialatt a szűz és vértanú köztiszteletre 
volt kitéve, egész Róma a templomba, sietett, hogy kíváncsi
ságának és kegyeletének eleget tegyen; és midőn szent Ce
cília napján a sirt ismét lezárták, maga a pápa volt a mi
se-mondó. Sfondrati bibornok állitá fel a szép főoltárt, mely 
most a szent sirja fölött áll és ez alá hegyezte szobrát Ste- 
fano Maderna, ki — mint a főlirás *) mondja — sokszor 
látta a tetemet.

És a szobor ma is igy látható a konfessióban. Való
ban méjj és boldog álomba merűlthez hasonlóan fekszik o tt 
a szent nő félrefordult arccal, a test fenséges kellemével és 
szűzies voltával, igazolva az iró krónikás ez odavetését: 
„megintő látvány.“

És mit tartalmazott a másik koporsó ?
A vőlegényt, Valeriant és annak fivérét. Fejük a törzs

iül el volt válva, mert lefejeztettek.
Anynyi század után halhatatlanul nyugosznak egymás 

mellett és részt vesznek az örök város felmagasztalásában, 
midőn Péter-Pál innepén megzendül sírjuknál a liymnusz : 

0 Roma félik, quae duorum principum 
es consecrata glorioso sangvine, 
honim croore purpurata ceteras 
eicellis orbis una pulckritudines.

(Föv. lap. )

Nyiltlevél „az Érd. prot. közi.“ 
szerkesztőjéhez.

Kolozsvárit, március 15. 1878
Igen tisztelt szerkesztő ur !
Bocsásson meg ön, hogy teljesen magán természetű 

ügyben kérem, legyen szives e nehány soromat lapjában hoz
ni. Kénytelen vagyok, ezen egészen személyemet érd éklő kér
dést a nyilvánosság elé hozni; tartozom vele azoknak, kik 
engemet bizalmukkal megtisztelve, ez erdélyi ev. ref. egyház- 
kerület igazgató-tanácsosává megválasztottak.

Nem tartom dicsőségnek, sem nagy szerencsének, ha 
nevemet „ n y o m t a t á s b a n “ láthatom; volt benne részein 
elég és bizony töbször e szerencse nem volt kellemetes. De 
mégis, ezúttal azon kérdést kell önhoz tennem: miért van 
az, hogy nevem oly gyakran h agya  t i k  ki a j e l e n  vol 
t a k  n é v s o r á b ó l  azon értesítés közlésénél, melyet ön lap
ja az igazgató-tanács üléseiről hoz?

Érdekes volna tudnom, hogy ez vájjon célzatos, ki
tüntetési vágya annak hogy én magamra vállalt kötele
zettségemnek eleget nem teszek; választóimmal el akarják 
hitetni, hogy midőn reárn szavaztak, méltatlant tiszteltek 
meg; vagy csak történetes, esetleges tévedés ? Mégis talán 
különös, hogy ily tévedés a múlt év utolsó felében e g y s z e r  
és ezen 1873-ik év folytán már h á r o ms z o r  adta magát elő.

Nincs eset rá, hogy — midőn Kolozsvártt vagyok — 
az igazgató-tanács üléseiben megjelenni, elmulatnám? Ezért 
öntől, mint szerkesztőtűi, szabadjon megkérdenem, hogy az 
ig.-tanács üléseiről hozott értesítéseket mily forrás után köz
li; szabadjon kérnem, hogy ha talán a vétség, mint határo
zottan hiszem, önön kívül van: legyen.szives az igazság érde
kében, az illetőt figyelmeztetni, hogy ily tévedések jövőre ma
gukat elő ne adják, mert végre is, tévedni lehet, de folyto-

*) En tibi sapetissimae virginis Caeciliae imaginem, quam ip
se integram in sepuichro iacentem vidi, eandem tibi prorsus eodem 
covporis situ hoc marmore expressi. (E márványban adtam kifeje
zését Cecília legszentebb szűz képének, ugyanabban a helyzetben, a 
melyben sírjában sértetlenül láttam.)
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nos és ismételt tévedés a célzatosság* színezetével is bírhat 
a tudósító részéről.

Báró Bánffy Dézsó,
__________ igazgató-tanácsos.

Válaszul tor. Banfly Dezső urnák.
Miután — 'legalább tudtomra —  az igazgató-tanács ed

dig még nem határozott a tekintetben, hogy üléseiről h i
v a t a l o s  tudósításokat közölhessek lapomban; nekem kel
lett arról gondoskodnom; mert én úgy hiszem, hogy e ro
vat egyike a legfontosabbaknak úgy lapom, mint olvasói, s 
tán az igazgató-tanács érdekében is.

Az igazg.-tanácsosok közül egyiket sem fáraszthattam 
e munkával — őszintén megvallom — azért, mert ők lehető 
alkalommal s z e m é l y e s  reflexiókat is szőhettek volna tudó
sításukba s ezek aztán oly animozitásra adhattak volna al
kalmat, melynek — gondolatom szerint — e rovatnál, hol 
teljes objektivitást és csupán tényt várunk, helye nem lehet.

Nincs mert titkot csinálnom belőle — hisz, a tudósí
tások alá irtt betűkből úgyis mindenki tudhatja — hogy ma
gát az igazg.-tanács t i t k á r á t  kértem fel, kinek soha 
sem szabad hiányzani; kinek legjobban kell tudni a dolgo
kat s kinek nem szabad egyéni hajlamai szerint Írni, hanem 
bevégzett tényeket s a kimondott határozatot — úgy szól
ván — gépiesen után fogalmazni.

Hogy tudósításaiból a „ j e l en  v o l t a k “ közül a báró 
ur neve kimaradt, azt ón nem tudhattam, ki nem vagyok 
jelen az üléseken, de jó lélekkel mondhatom a titkárról is, 
hogy nem c é 1 z a t o s szándék, hanem« egyszerű t é v e d é s  
lehet, melyet a titkár ur, nem kételkedem, sietni fog, jó
vá tenni,

Megragadom egyszersmind az alkalmat, hogy fölkérjem 
a báró urat, hasson oda, hogy az igazg.-tanács üléseiről h i
v a t  aló  s tudósításokat kaphassak; ezek által el lesz kerül
ve az, mintha t i t k o s  szándékok volnának munkában s a 
c é l z a t o s s á g  vádja is önkint elesik.

Szász Gero.

K Ü L Ö N F É L É K .
* A belvárosi gyermekkert ügye a megvalósulás 

felé gyorsan közelit. A kibocsátott 300 darab 50 frt. rész
vények nagy része már el van helyezve. A szervező bizott
ság, a részvényesek egybehívandó közgyűlésének jóváhagyása 
reményében, az alkalmas s tágas kerttel ellátott helyiséget 
ld is szemelte s az előleges szerződést 16,000 írtban meg
kötötte. Az intézet, legfölebb június havában, a külföldi 
legjelesebbek mintájára berendezve, a közhasználatnak átada- 
tik. A részvényesek költségén Szabó Endre t. munkatársunk 
s e téren kitűnő szakemberünk fog kiküldetni Gothába, 
hogy a helyszínén tanulmányozza a Frőbel rendszer jelen 
fejlettségi állapotát.

— „Egy az ötszáz közül“ aláírással egy „keny-  
s z e r i t e t t  v é d e l e m “ feliratú cikk jelent meg a „prot .  
e g y h á z i  és i s k o l a i “ lap 11, számában e lapok szer
kesztőjének „ t h e o l o g i a i  f a k u l t á s u n k “ eimü cikksoro
zata ellen, melyből minden Öszszefüggés nélkül kikapkod egyes 
passusokat, s azok ellen polemizálva, minket vádol „kátéi 
szigorral“ hogy „olyrnpi magasságból nézzük a dolgokat; 
a sorok között mindenütt az látszik, hogy el akarja hitetni 
olvasóival, hogy mi lenézzük paptársainkat, hogy mi kevé- 
lyek vagyunk sat. s a végén „ á l l á s p o n t j u k n a k  b e- 
c s ü l e t t c l  megf e l e l ő  p a p t á r s a i  n e v é b e n  t i l t a k o 
z i k . “ A felelettel nem fogunk adósok maradni annak idejé
ben. Most csak azt jegyezzük meg: hogy ez az egy az Öt
száz közül nem csak meg nem értett minket, de éppen

F ő m u n k a tá rs: sz á sz  d o m o k o s .

f é l r e é r t e t t  s ezt őszintén sajnáljuk a magunk és az Ő 
érdekében. Hát aztán, mit akar elérni azzal, hogy cikkét 
Ballaginak küldi, tehát oly olvasó közönség ele, mely e vi
tát nem ismeri akkor, midőn mi kijelentettük, hogy minden 
cikknek helyet adunk lapunkban. És ez szól Ballagi urnák 
is. Ö megcsillagozza, igaz, hogy ez az ur „legrégibb mun
katársa, s igy méltán megkövetelhette, hogy helyet adjon ez 
önvédelmi ügyben.“ De hát, beluüdötte-e hozzánk az e g y  
Önvédelmét, megtagadtuk-e mi közlését; követelhetjük-e mi 
most, hogy Ballagi lenyomassa a mi cikksorozatunkat, hogy 
közönsége értse a dolgot? „De jure“ igaza van Balla
ginak, laptöltelékre mindig van szükség; de miután ez nem 
pártkérdés, s nem különböző szempontbiíl való vitatása 
ugyanazon dolognak, hanem polémia ellenünk, melynek köz
lésére magunkat köteleztük, irodalmi jury elébe merjük bo
csátani e kérdést, hogy megítélje: loyalis-e Ballagi eljárása 
velünk szemben, vagy sem?

=  Meghívás. A kolozs-dobokamegyei néptanítók egy
letének nevelés-oktatási szakbizottsága által a lutheránus 
népiskolában 1873-dik év márc. hó 23-dik napján, d. u. 
4 órakor rendezendő nyilvános fölolvasásra a nevolésügyba- 
rátokat tisztelettel meghívja, a bizottság. Fölolvas: Tóth Ta
más. A fölolvasás alkalmával az ev. ref. egyházi énekkar 
fog közreműködni.

=  A tancsi egyházban az elavult orgona kijavítá
sára a hallgatók és kegyes jóltevők a következő kegyes ada
kozást tanúsítottak: gr. Teleki Miklós 10 frt, Simén Klára 
8 frt, Telekiné 5 frt, Gyárfás Benedek 4 frt, Kölönte Jó
zsef 2 frt, Veres József 1 frt, Jákó Antal 1 frt, Szent- 
páli Géjza 1 frt, Ajtai Samu 1 frt, Szokoli román 50 kr, 
Kis Miklós rom. kath. 50 kr, Déesi Péter 50 kr, Csinádi 
István 40 kr, Walther József izraelita 50 kr. Forró Lina 
k. a. r. kath. 1 frt, Nagy Rozália r. cath. 1 frt, Kukcsi Sán
dor unitár. 40 kr. Puskás Simon r. cath. 40 kr. faragói 
csendőri állomás 29 kr. Az egész öszzeg tesz 30 frt 40 
krt. Fogadják a kegyes adakozók hálás köszönetemet egyhá
zam és a nemes ügy érdekében. Tancs, márc. 13. 1873 
Cs í k i  Lá s z l ó ,  helybeli ref. pap.

M & I t t a T E T Í V M K : .
318 -1873.

Szilágy-szólnoki egyházmegyénkben a sz . -csehi  leány - 
tanitói állomás, melynek javadalma:

1) Tisztességes lakás.
2) 200 frt. készpénz évnegyedi előleges részletekben.
3) Öt Öl tűzi fa, október első hetében a város által 

beszállítva.
4) Minden tan-kötelestől 1— 1 véka búza; kinek bú

zája nem terem, törökbuza.
5) Minden tan-kötelestől 20 krajcár.
Orgonálni tudó, vagy oly nős egyének, kiknek nej ők a 

női munka tanításra képes, előnynyel bírnak.
Pályázati határnap április vége.
A folyamodványok szilágy-szólnoki esperes t. t. Dombi 

Lajos aa.-hoz Bogdándra (u. p. Hadad) küldendők.
Kolozsvárit, március 13, 1873. Nagy Péter,

erdélyi ev. ref. püspök.
322—1873.

Szilágy-szólnoki egyházmegyénkben a monó i  másod
osztályú lelkészi állomás.

Pályázati határnap április vége.
A folyamodványok szilágy-szólnoki esperes t. t. Dombi 

Lajos aa.-hoz Bogdándra (u. p. Hadad) küldendők.
Kolozsvártt, március 15, 1873. Nagy Péter,

erdélyi ev. ref. püspök

F e le lő s  szerk esztő  és  k ia d ó : s z á s z  g e r ő .
Nyomatott Stein János m. kir. egyetemi nyomdász betűivel Kolozsvárt.



EGYHÁZI ÉS ISKOLAI HETILAP.
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M egjelenik minden csütörtökön egy ivén. — E lőfizetési ára egész évre 6 frt., félévre 3 frt., negyedévre 1 frt, 60 kr. — Szerkesz
tőségi iroda — hová a kéziratok és előfizetések bérm entve küldendők: kühnagyarutca, Ifi sz. —

Egy kis statistika.
ü g y  a közéletben, mint e lapok hasábjain, csak 

nem mindennapi tárgy egyházkerületünk papságá
nak ügye. Én szeretem hinni, hogy a papság mel
lett mindig ott érthető a tanítói kar is. És méltán; 
mert mi nem csak vallásunk és általánosan kimond
hatjuk , köznépünk miveltsége őreinek tekintjük pap
jainkat és tanítóinkat, hanem úgy nézzük őket, mint 
kik első sorban vannak arra hivatva, hogy magyar 
nemzetiségünket, a nemzeti és vallás-történelmünk
kel egybefort szabad és független gondolkozás-módot, 
s a hazánk iránt lángoló tevékeny szere te tét fen- 
tartsák, éleszszék, s helyes irányban tovább fejleszszék. 
így  tekintve a papokat és tanítókat, nagyon termé
szetes, hogy azok iigye és állása mindennapi gond
jaink tárgya; mert midőn rajtuk akarunk segíteni, 
nemzetünk és hazánk iránt teljesítjük a legszentebb 
kötelességet.

Ha igy van, papságunk és tanítóink állásán ok- 
vetetlen segítenünk kell, mert az jelen helyzetében 
nem maradhat. Hogy a papság és tanítói kar való
ban megfeleljen a hozzá kötött várakozásnak, tekin
télyt kell szerezni számára. E tekintélyt megszerzi 
számára, a mójj és tiszta vallásosság mellett, az ér
telmi képzettség, a póldányszerü erkölcsös élet. Úgy 
de, hogyan lehetséges mindez, mikor az e tulajdon
ságok megszerzésére szükséges .időt a mindennapi 
megszerzésére kell fordítani? Hol marad még ideje, 
hogy hívei körül való gondjait lelkiismeretesen tel
jesítse; vagy ha tanító, hogy tanithassan? De e kér
désekre feleljenek mások; nekem célom csak anynyi, 
hogy számokkal mutassam fel a jelen helyzetet s igy 
némileg alapot nyújtsak azoknak, kik akarnak s tud
nak is, szóval és tettel segíteni.

Mindenek előtt, lássuk, hány lelket foglal magá
ban egyházkerületünk s hány egyházban s minő meny- 
nyiséghen vannak hitfeleink megoszolva!

^évkönyvünk tanúsítása szerint, van egyházke

rületünknek öszszesen 330 ,072  tagja, kik 550 anya, 
529 leány, s igy 1085 egyházban vannak megoszol- 
va; s igy jutna minden egyházra mintegy 300 -lé
lek. Azonban, egyházaink nagyon különböző nópes- 
ségiiek, 1 lélektől fel 8791-ig . Feltűnően sok a le
ány-egyházak száma, s ennek oka, mert nagyon sok 
egyházban még anynyi lélek sincs, hogy bár tanítót 
fizethessen, nem hogy papot tarthatna.

Az 529 filiában lakik öszszesen 23 ,014  lélek, 
inig az anya egyházakra jut 312 ,458 . Az 529  
filia közül 09-ben vau tanító, vagy lévita; mely 69  
egyház 12 ,396  lelket képvisel; s igy tanító nélkül 
van 11 ,218  lélek, 460  egyházban; de ez egyházak 
oly kicsinyek, hogy 372-ben nem tesz a tagok szá
ma még 50-et cern s 169-ben kevesebb 10-nél s 
igy mindöszsze csak 88 marad, melyben a hívek 
száma az 50-et meghaladja.

Az 556 anya-egyház népessége következő: 200  
lelken alól van 196 ; 200-tól 5Ó0-ig, 126; 50 0 -  
tól 1000-ig  168; 1000 lóleknél többet számlál 66, 
melyből 14 haladja meg a 2000-et. Ily különböző 
nagyságnak lévén az egyházak, s többségben a ki
sebbek : ép ily különbséget fogunk találni az 
által nyújtott évi díjazásában is az egyházi szolgák
nak, a mint azt azonnal kimutatom.

Itt előre kell bocsátanom, hogy számításom né
mileg h o z z á  v e té s e n  alapul, mert a püspöki levél
tárban, melynek adatait használtam, 18 egyházmegyénk 
közül csak 12 egyházmegyéből *) vannak meg a. hi
vatalos kimutatások a papi és tani tói fizetésekről s 
ezekből következtettem a többi egyházmegyékre; ép 
ezért, mindenütt kerekszámokat fogok használni, me
lyek a valót kicsi különbséggel elő fogják tüntetni, 
minthogy a fizetés kulcsa egész egyházkerületünk
ben ha nem is épen ugyanaz, de nagyon hasonló.

Az említett 12 egyházmegyében a lelkek szá-

*) E 12 egyházmegye: gy.-feh 'rvári, kolozs-kalotai, dó' szé
ki, nagy-sajói, görgényi, marosi, udvarhelyszéki, sepsii, erdő-vidéki, 
orbai, kezdi.
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ima 210 ,136 , kik évenkint megközelítőleg 165 ,0 0 0  
forintot adnak papjaiknak és 65 ,000-et a tanítóknak; 
vagyis, papoknak és tanítóknak 2 3 0 ,0 0 0  frtot. Az 
egész egyházkerületben ily arányban számítva a fi
zetést, az tenne 368 ,000 frtot, melyből 264 ,000  illet
né a papokat, 104 ,000  a tanítókat.

Ez öszszegek magokban véve, elég nagyok; de 
lássuk, ha megosztjuk.

Az egész egyházkerületben van 571 pap s ha 
ezek között egyenlően osztanék fel a 2 6 4 ,0 0 0  frtot, 
jutna minden egyesre 462  frt, tehát épen anynyi, 
hogy ügygyel-bajjal tengődjék belőle; ámde a való
ság igen sok helyen még ennél is szomorúbb.

Azon 12 egyházmegyében, melynek adatait hasz
náltam, van 363 lelkész s ezek között 1000 frtot 
meghaladó fizetéssel 12 ; 8 0 0 — 1000 frt. 11; 500  
,— 800  frt. 94; 3 0 0 — 500 frt. 157 ; 1 0 0 — 300  
frt 84 s 100 frton alul 5. Ha ez arányt veszszük 
fel az egész egyházkerületben, 1000  frton felüli ál
lomás lenne 1 9 ; 8 0 0 — 1000-ig  17 5 0 0 —800-ig
148; 3 0 0 — 500 írtig 247 s 300 frton alól 110. 
Yan tehát 110 egyházunk, melyben a pap oly gyen
gén vau dotálva, hogy akár éhen halhat fizetése mel
lett; és 247 , melynek fizetéséből megél, ha jő spe
kuláns, ügyes gazda; szóval, nem pap; ha dolgozik, 
fárad, de nem az egyház, hanem saját javára, még 
pedig anyagi javára. S ezt feltudni, nem is lehet; 
mert az első kötelesség, az önfentartás, s azután jön 
a többi. S mégis vannak az ily egyházakban is pap
jaink, kik betöltik teljesen hivatalukat; kik valóban 
vezetői, tanítói híveiknek; de hogy az ilyenek száma 
apad, azon a ki a modus vivendit a jelenben ismeri, 
legkevésbé sem fog csodálkozni.

214  egyházunk van 50 0  frton felül; tehát olyan, 
hogy azokban a lelkész megélhet, s hivatalának is 
élhet, ezt én nem magamtól, hanem azon lelkészek 
nyilatkozatai után állitom, kikkel egyszer-mászszor 
ezen dologról alkalmam volt beszélhetni.

Ha a papok állapota is ily silány igen sok he
lyen, mi lehet még a szegény tanítóké ? Kiknek pe
dig fontos volta a társadalomban auynyira ki van 
fejtve az újabb időben, hogy arról szólani is, felesle
gesnek tartom. De lássuk a számokat!

A már többször említett 12 egyházmegyében 
van 402 tanító. 600 frtot meghaladó fizetése van 
csakis 2-nek; 4 0 0 — 600 frt. 8; 3 0 0 — 400 frt. 28; 
2 0 0 — 300 frtig 88; 1 0 0 — 200 frt. 151, 100 fr
ton alól 125. Ez arányt véve fel az egész egyház

kerületben, 600 írtnál magasabb* tanítói fizetés len
ne 3; 4 0 0 — 600-ig  13; 300>— 4 0 0-ig  45; 200—  
300-ig  143; 1 0 0 — 200-ig  240., s még 100 frt. fi
zetés sincs 209  helyen. Mit szólunk eliez ?. Szomorú; 
eredmények; mert ha valakinek, egészen hivatalának 
kell élni, az a tanító. S teheti-e ezt nálunk, hol 
nem csak nem fizetjük meg fáradságát,, hanem a 
mellett még mellékes szolgálatra, naponkint a két
szeri templomozásía, harangozásra stb. szorítjuk. A 
ki meggondolja, hogy nálunk a tanítónak dolgozni 
kell a kenyeréért; s főleg télen, mikor mindenütt 
együtt kellene hogy legyenek a gyermekek, néha 
száz is, kétszer templomozni:: az nem fog. bámulni, 
hogy gyengék a közvizsgák, nem tudnak semmit a 
gyermekek, miveletlen a nép. S nemde, kétszeresen 
tiszteletet érdemelnek azon tanítók, kik igy is  ered
ményt mutatnak; mert hála istennek, ilyenek is van
nak szép számmal, a mint az egyház-vizsgálatok 
eredményéből volt szerencsém látni.

Most még hátra van, kimutatnom, honnan ke
rülnek ki mind e fizetések? E részben kimutatásom 
nagyon hiányos, mert egy részről sem áll elég adat 
rendelkezésemre. A fő-forrás a kepe, mellék-források 
a kanonika porció, dézma-kárpotlási kamat, kegy-ha
gyományok s alapítványok kamatai s egy nehány 
helyen a magtár.

A dézma-kárpotlási kamat, melyet évenkint 150  
egyház kap 35 ,131  frt. 18 kr. A kanonika porciót 
egyre-mán-a fel lehet venni minden anyaegyház után 
15 holdra, s fo-y az egész egyházkerületben 8 ,340  
hold, melynek jövedelme (évenkint csak 4 írtjával szá
mítva, mi azt hiszem, megközelíti a valót, mert lát
tam 2 — 10 írtra számítva holdját a hivatalos k i
mutatásban): 33 ,360  frtot tenne; a többi őszszeg 
maradna a kepére, kegy-hagyományokra, alapítvá
nyokra, magtárakra s a patronusok rendesnél na
gyobb fizetéseire.

Enynyi az, mit a kezem közt levő adatok nyo
mán e lap t. olvasói elébe hozhattam; nem sok ugyan, 
de arra kétség kívül elég, hogy mindenki átlássa, 
miszerint papi és tanítói karunk jelen helyzetében 
nem maradhat. Hogy mikint lehetne segíteni, arra 
nézve nyilatkozzanak azok, kik e téren több tapasz
talattal, s ügyeink rendezésében befolyással bírnak. 
Én szerencsésnek érzem magamat, ha adataimmal bár
mi kevéssé is használtam, s némi tájékozottságot 
szerezhettem másoknak; mert nem azért vettem tol
lat, hogy az én nevem is megforduljon e lap hasáb-



99

jaiu, hanem egyedül azért, hogy szolgáljak azon 
felvilágosítással, melyet helyzetemből kifolyólag 
nyújthattam.

Bíró András, 
püspöki titkár.

A 7 - e s b i z o t t s á g .
(Folytatás.)

V . ÍP e j  e z e t.
A z  ö zv e g y -á rv á i k eg y e lem -é v rő l.

a )  A  h o l az e lh u n y t le lk é sz n e k  ö zv eg y e , v a g y  te ljes  

k o r t n em  ért á rv á i, akár h ajadon  leá n y a i m a ra d ta k , o tt  

a  le lk é sz -á llo m á s  b e tö lte t len  m arad  e g y  fé lé v ig .

b ) E  fé lév  a  le lk ész  h a lá lá t  k övető  S zen t-G y ö rg y  

n a p tó l a  k övetk ező  S z e n t-M ih á ly  n a p ig , v a g y  S z e n t-M ih á ly  

n ap tó l a  k övetkező  S zen t-G y ö r g y  n a p ig  szá m íta n d ó .

e) E  fé lév  a la t t  a papiak  és  p ap i fize tés  az ö rv eg y é , 
v a g y  árvák é. M in th o g y  e fé lév  le já r tá v a l a p ap i á llo m á sra  

m u lh a tla n u l p á ly á z a t  h ird eten dő és az le h e tő le g  b e tö lte n 

dő, h a  a z  á llo m á s e fé lév re  k ö vetk ező  e g y  év  ta r ta m a  a la tt  

b e tö lte te t t ,  az uj pap ez  e g y  év  le já r tá ig  a  pap  fize té sé 

n ek  csak  fe le  r é sz é t  kapja , a  m á sik  fe le  p ed ig  az ö zv eg y 
n ek , v a g y  árvák n ak  fizetendő.

d) E  k eg y év re  n em  jo g o su lta k , sa já t sz e m é ly e k e t  i l 

le tő le g ,  azok  az özvegyek , a k ik  n em  la k ta k  e lh u n y t  fér -  

jö k k e l.

e ) A  k eg y év  első fe le  a la t t  a  v a sá rn a p i is te n i t is z 
te le te t  az esp erestő l, il le tő le g  p ü sp ök tő l az a d m in is tra n s  p ap 

p a l e g y e tér tő le g  az e g y h .-m e g y é b ő l k iren d elen d ő  le lk é sz ek  

taztozn ak  te lje s itn i, a  3 0  can on  é r te lm é b e n ; a  köznapi t e m 
p lom i sz o lg á la to k  az ed d ig i g y a k o r la t sz er in t  té te tn e k .

f )  H o g y  az ö zv eg y -á rv á i ja v a d a lo m ra  a d o tt idő  a la t t  
az ille tő  eg y h á zb a n  a  v a llá so s  é le t  n e szen v ed jen , fe le lő ssé g  

terh e a la t t , k ö te le se k  az esp erestő l k iren d e lt  le lk é sz ek  m e g je 

len n i a vasá rn a p i és  ü nnep i is t e n i- t is z te le t  ta r tá sá ra . ( 1 8 6 4  

k . zs. 5 8  sz .)  A z  esperes a  k iren d e lt  le lk é sz  a k a d á ly o z ta tá sa  

esetéb eu , en n ek  e lö leg es  je le n té se  a la p já n , m á s le lk é sz t  ren  

d él az is t e n i- t i s z t e le t  ta rtá sá ra , de h a  a k ire n d e lt  le lk é sz  

e lö leg e s  ily  j e le n té s  n é lk ü l m u la sz ta n á  e l az is t e n i- t i s z t e le t  

ta r tá sá t, az esperes k öte les, fe lje len te n i az eg y h á zm e g y e i  

k ö zg y ű lésn ek .
V I. F e j e z e t ,

A z  eg y h á za k  osztá lyozásáról.
E r d é ly i ref. a n y a szen teg y h á zu n k  eg y h á za i három  o sz 

tá ly b a  so r o z ta in a k  a le lk é sz  f ize tése  szem p on tjáb ó l.

a )  A z  1 -ső  o sz tá ly b a  tartozn ak  azok az eg y h á za k ,  

m ely e k b en  a  le lk é sz  f ize té se  8 0 0  o. e. fr t , v a g y  a z t m e g 
h a lad ja .

b) A  2 - ik  o sz tá ly b a  azok, a m ely ek b en  a le lk ész  fi
ze té se  5 0 0 — 8 0 0  frt. o. é.

c) A  3 - ik b a  az 5 0 0  o. é . forin ton  a ló l va ló  le lk é sz  

fizetések .

(E z  u tób b i p ontra von atk ozó lag , a b izo ttsá g  a  papi 
á llom ások  ja v a d a lm á t  3 0 0  ír tb a n  v é ln é , m in t  m in im u m o t  

m eg á lla p ita n d ó n a k  s eg y szersm in d  k im on d an d ón ak , h o g y  a  

m ely  eg y h á za k  n em  képesek  p apjuk nak  leg a lá b b  en y n y i  

f iz e té s t  ad n i, azok csupán egy  v a g y  több  hasonló  sz eg é n y

ség ü  s közel fek v ő  eg y h á za k k a l eg y ü tte sen  ta rth atn ak  papot.)
VII. F e j e z e t .

A z  e g y h á za k  o sz tá ly o zá sá n a k  v ég reh ajtásáró l.

a ) M inden  eg y h á z  le lk észe , isk o la -ta n ító ja , a p resb y -  

ter iu m m a l és  a hol van , a p atronu ssa l e g y e tér tv e  és e z e k 
tő l h ite le s ítv e , bead ja  a k an on ik a  v iz itá c ió ra  a le lk é sz  fi
ze tésn ek  k im u ta tá sá t  k é t  p éld ányb an . E  k im u ta tá sb a n  t is z 

tán  fe l k e ll je g y e z n i a  k ész p é n z -fiz e té st , a  te r m é n y -fiz e 
té s t , m in d en ik  k ep e-fizető  e g y h á z -ta g  n ev ét, u tá n a  n e 
vezve k íilö n -k ü lö n , h o g y  m en y n y i és m ily e n  k ep ét fizet  

m in d e g y ik ö k ; tovább á, a k a n o n ik a  porció ter ü le té t, a  fö l
dek  m in ő ség é t, és  te r m é se it , szó v a l a  le lk ész  m iud en  n e 
m ű  jö v ed e lm e it .

b )  E  k im u ta tá sb ó l a  k a n o n ik a  v iz itáció  1 0  é v i k ö 
z é p -sz á m ítá ssa l m e g á lla p ítja  m in d en ik  egyh ázb an  a le lkész , 
f ize té sé t s  e s z e r in t  o sz tá ly o zza  az eg y h á zm e g y e  m in d en  

e g y h á z a it . A  m egá lla p o d á s ered m én y e k ét p éld ányb an  k é 

sz ítend ő. M ind a k a n o n ik a  v iz itáció  m u n k á la tá t, m ind  az  

e g y e s  eg y h á za k tó l fe lk ü ld ö tt  k im u ta tá so k a t fe lü l v iz sg á lja  

az eg y h á zm e g y e i k ö zg y ű lés, s az eg y h á zm eg y e i eg y h á za k  

o sz tá ly o zá sa  eg y ik  p éld á n y á t, az eg y h ázak  k im u ta tá sa i e g y ik  

p éld á n y á v a l fe lk ü ld i a  k erü le ti k ö zgyű lésre . A z o sz tá ly o zá s  

m á sik  p éld án ya , a k im u ta tá so k  m á sik  p éld án yáva l, az e g y 
h á zm eg y e le v é ltá rá b a  té te t ik .

c) A  k erü le ti k ö zg y ű lé s , a  k a n on ik a  v iz itá c ió tú l k é 

s z íte t t  és az e g y h á zm e g y e i k ö zg y ű léstő l fe lü l v iz sg á lt  o sz
tá ly o zá so k a t a k im u ta tá so k k a l öszszevetvén , v ég leg e sen  m e g 

á llítja  az o sztá tyozást, az erre vonatkozó m in d en  ir a to k a t  

á tad ja  fő tisz te le tü  püspök  a a .-n a k , a püspöki lev é ltá rb a n  

e lh e ly ezés  v é g e tt .
á) A  püspöki eg y h á za k  az a )  pont szer in t k é sz íte tt  

k im u ta tá st  eg y en esen  fe lk ü ld ik  a  püspökhez.
e) H a  a  k e r ü le ti k ö zg y ű lés  szü k ség é t lá tja , az o sz 

tá ly o zá s a  m eg ir t  m ódon k iig a z itta t ik .
f )  A  le lk é sz -f ize té sb en  időközben  tö r tén t vá ltozások  

azon  u tón  k iigazitan clók , a m in ő  utón tö r tén t az e lső  

tá ly o zá s. ( 1 6 4  k. z s in a t  5 8  sz .)
g )  A  b  és c  pontban  körül ir t k im u ta tá s , az ig a z 

g a tó -ta n á c s  á lta l m eg á lla p íta n d ó  k u lcs és rész letes  u ta s í
tá s  szer in t, m inden  10  évb en  k ijav ítandó s az ig .- ta n á c s  

á lta l a  k ö zg y ű lés  e lé  terjeszten d ő .
V II I .  F e j e z e t .

K ik  p á lyázh atn ak  a különböző osz tá ly ú  egyh ázak b an  ?
a )  F ö lsz e n te lt  ta n á r o k , v ég b izo n y ítv á n y a ik  szer in t  

„ k itü n ően  k é p e s íte t t“ p ap jelö ltek , k ik  kü lfö ld i eg y e tem en  

leg a lá b b  k ét fé lé v e t tö ltö t t e k , az e lső -, v a g y  m á s o lik -  

o sz tá ly u  eg y h á zb a n  2 , a  h a rm a d ik -o sztá ly ú  eg y h á zb a n  5  

év ig  m űk ödött papok, o ly  „k itü n ően  k é p e s íte t t“ p a p je lö l
tek , k ik  leg a lá b b  eg y  é v ig  püspöki titk árok  v o lta k :  p á

ly á z h a tn a k  b á rm ely ik  o sz tá ly ú  eg y h á zb a n .
b) H a rm a d ik  o sz tá ly ú  eg y h á za k  papjai, k ik  m in t  

ily en ek  m ár két é v ig  működtek, és v ég b izo n y ítv á n y a ik  

szer in t ..je lesen  k é p es íte tt '1 papjelö ltek , csak  a m á s o d ; é s  

h a rm a d ik -o sz tá ly ú  egyh ázak b an  p á lyázh atn ak .
c )  A  v ég b izo n y ítv á n y a ik  szer in t p usztán  „ k é p e s íte tt“ 

p ap je lö ltek  csak  a h a rm a d ik -o sztá ly ú  eg y h ázak b an  p á

ly á zh a tn a k .
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d) A z eg yszer m eg n y er t m in ő sü ltsé g e t  senk i e l n em  

v esz ti az á lta l, hogy a lsóbb  o sz tá ly ú  eg y h ázb an  v á lla lt  

p ap ságot.
E  d  pont, a m en y n y ib en  v a la m ely  p ap i eg y én n ek  e lő 

n y ére  szo lg á l, k iv é te lesen , v isz szá h a tó  erővel is  b ir.

IX . F e  j e z e t.
A  p ályázókról.

a ) P á ly á z a tr a  csak  o ly  eg y é n  b ocsá th ató , k i a V i l i 
ik  fejezetben  m eg h a tá ro zo tt  ille tő  m iu ő sü ltsé g g e l b ir  és 

korábbi elö ljáróságátó l sz igorú  ig a z s á g g a l k iá llíto t t  erk ö lcsi 

b izo n y ítv á n y t is  c sa to l p á ly á za ti ok m án ya ihoz .
b ) A  p ap jelö ltek  k ö te le se k  h ite le s  b izo n y itv á n y n y a l  

ta n u s itn i a z t is, hogy  a p a p -n ö v e ld é b ő l k ilép ésö k  óta, m i
nő fo g la lk o zá st fo ly ta tta k , s á ta lá b a n  ez id ő  a la t t  m ik iü t  

v ise lték  m a g u k a t.

c) A  m ás p ü sp ök ségek b ő l való papok csak  a p üsp ök 

tő l nyerendő en g ed é ly  m e lle t t  p á ly á zh a tn a k  ( 1 8 5 6 .  k. zs. 
8 0  sz .)

d ) A  p apje lö ltek  b izo n y ítv á n y a in a k  az 1 8 7 1  év i m -  

en yed i z s in a t je g y z ő k ö n y v én ek  4 2 - ik  v. szám a a la tt  fo g 

la lt ,  s a papi sz ig o r la to k a t szabályozó  h atározata  ér te l
m éb en  k ell k iá ll ítv a  len n iö k .

X . F e j e z e t .
A  p á lyázásra  k ép esek  k iv á la sz tá sa .

A  p ap vá lasztás a 1 4 - ik  k anon  érte lm éb en , a g y ü le k e 
z e t  jo g a ;  de a 2 2 - ik  kanon a lap já n  a k övetkező  m ód ón :

a ) E g y  b izo ttsá g  v iz sg á lja  m e g , h ogy  a  fe ljeb b  e lő 
so ro lt k e llé k e k k e l k ik  b írnak  és az ü resség b e  j ö t t  e g y h á z 
b a n  k ik  vá laszth atók  az i lle tő  eg y h á z  ta g ja i á lta l.

b) E  b izo ttsá g  ta g ja i;  az eln ök , k i az ille tő  e g y h á z 
m e g y e  esperese, püspöki eg y h á zb a u  a püspök, v a g y  sz em é
ly e se  ; az i lle tő  eg y h á zm e g y e  idősebb  gon dn oka, a k a d á ly o z

ta tá sa  ese tén  az u tá n a  k övetkező  gon d n ok ; v a la m en y n y i  
gondnok  a k a d á ly o z ta tá sa  ese tén  az id őseb b  gon dn ok  h e ly e t 

te s t  n ev ez  k i ; püspöki eg y h ázak b an  az eg y h á zk erü le ti k ö z 
g y ű lé s  á lta l v á la sz to tt  (in sp ek to r) kurátor, i l le tő le g  k eb li 
g o n d n o k ; az e g y h á zm e g y e i k ö zg y ű lés  á l t á l é  célra  e g y  év 

re  v á la sz to tt  2  le lk é sz  eg y ik e , k ik e t  sorban  az esperes h iv  

fö l, püsp ök i eg y h á za k b a n  a h iv a ta l sz er iu t  idősebb  le lk é sz ,  
h a  p ed ig  ily e n  n in c s ,  a  püspök á lta l ez a lk a lo m ra  k in e
v e z e tt  eg y  le lk ész .

c) A  száz csa lád n á l k eveseb b ő l á lló  egyh ázb an  k ét  

k é p v ise lő ;  a  százn á l több  csa ládb ó l á llób an  n ég y  k ép v ise
lő , v á la sz tv a  az ek k lézsia  k ö zg y ű lésé tő l. E zen  k iv iil —  a hol 
lé te z n e k  —  a főpatronusok  m eg je len n ek  ak ár sz em ély e sen , 

ak ár h e ly e ttesü k  á lt a l;  a k iseb b  p atron u sok  e g y ü t t  k ü ld e
n ek  eg y  sz em ély e st .

d ) E  b izo ttsá g b a n  n em  v eh et részt o ly a n  ta g , a  k i 
a  fo ly a m o d ó k  v a la m ely ik é v e l apai, fiú i, és te s tv ér i v a g y  ip a  

és  vő i rok on ságban  á l l ;  h an em  h e ly e tte  az ille tő  esperes, 
v a g y  püspök  nevez k i ez esetre  m á st, m é g  p ed ig  a szer in t  

a  v ilá g i ,  v a g y  eg y h á z i rendből, a  m in t  a  rok on ság  m ia tt  

k izá r t b izo ttsá g i ta g  eg y ik b e , v a g y  m á sik b a  tartozik .
X I . F e j e z e t .

A z  ü resség b e  jö tt  eg y h á za k  körözgetéséről.
a ) M ih e ly t  v a la m ely  eg y h ázb an  a le lk é sz i á llo m á s ü r e 

sed ésb e  jö t t ,  k ö te les  az ille tő  esperes ér tes itn i arról a p ü s

pököt, a k i a p á ly á za to t a m a g a  rendén  k ih ird eti ( 1 8 6 3  

k. zs. 2 8  sz .) E  k ö rö zte tésb en  k ifejezen d ő , m e ly ik  o sz tá ly 
ba ta r to z ik  ,az ü resség b e  jö tt  eg y h á z , m en y n y ir e  m eg y  a  

papi f ize té s  fek v ő ség ek b en , k ep éb en , s  m á s  ja v a d a lm a k b a n , 
és a fo lyam od ók  k ih ez, s  m inő  h a tá r id ő ig  adják be fo ly a 

m o d v á n y a ik a t. ("1842. 3 7 5 .  E . r. 1 8 5 6 , 8 0  k. zs. sz . 1 8 6 4  

k. zs . 5 8  s z .)
b ) A  fo ly a m o d á so k  b ead h atására  k itű zen d ő  h a tá r id ő , 

az i l le tő  esp eresse l o g y etér tő leg  m eg á llíto tt  h a tárn ap on  kezd 
ve, 5 0  n a p ig  tart.

K ö z l i ,  Szász Domokos.
(Folyt, következik.)

Az igazgató-tanács üléseiből.
Kolozsvárit, március 16-án, 1873.

E ln ök  gr. M i k ó  I m r e ,  ő n .-m é ltg a . J e len  voltak  ; 

N a g y  P é te r  püspök , In ce  M ih á ly , D r. K o lo zsv á r i Sándor, 
br. B á n ffy  D ezső , Szabó Ádárn és B odor A n ta l, h .- t i tk á r .

1. A  k o lozsvári fő tan od a  e lö ljárósága  k érésére a  n é

h a i A lsó  Z sigm on d n é 2 0 0 0  ír tb a n  k ie g y e z e tt  h a g y o m á n y a : 

k iu ta lta tik .
2 . M á ty á s  Z sigm oiu l cég éi le lk é sz  en g ed é ly ér t  fo ly a 

m odik , hogy  a  v er es -e g y h á z i elsőrend ű  eg y h á zb a n  a le lk é sz 
ség re  p á ly á zh a ssá k , m ert bár h a rm a d -o sz tá ly ú  eg y h á zk ö z

ség  le lk é sz e , de az 1 8 6 5 - ik i  p a p v á la sz tá si sza b á ly  e lő tt  

m ár le lk é sz  volt. E lu ta s itta t ik .
3 . A  fe l-d o b o ly i eg y h á zk ö zség  fe lek eze ti isk o lá ján ak  

közös k ö zség i isk o lá v á  a la k ítá sa  m eg e n g e d te t ik .

4  G ergelyfi G yörgy g er ez d -k ere sz tú r i le lk é sz , B a sa  

M ih á ly  esp eres és 4 6  g eren d -k eresz tu ri kepéző fe lte r je sz té 

se fo ly tá n  a 7 7 — 8 7 3  sz. a. h ozott h a tá ro za t a lap já u l sz o l
gá ló  jeg y ző k ö n y v  h ite le s sé g e  k étség essé  t é t e t v é n : k ére lm ü k 

re a 7 7 — 8 7 3  szám  a la tt  h o zo tt h a tározat m e g se m m is it-  

te tik  és  az ü g y , e lin té zés  v é g e tt , N a g y  P é te r  püspök a a .-  

hoz á tté te tik .
5 . A  sz ilá g y -c se h i eg y h á zk ö zség i le á n y -isk o la  ta n ító i  

d ijjlev e le  m e g e r ő s itte t ik .

6 . N éh a i P á l Is tv á n  d iósad i v o lt le lk é sz n e k  1 8 4 1  és  

1 8 4 2 - ik  évről e lm arad ott kepe ille tő ség é b e  örököse özv. 
P á l Is tv á n n é  részére  2 0 0  frt. o. é. u ta ly á n y o zta tik  a  d ió

sa d i eg y h á zk ö zség  k árp ótlásáb ó l, m iu tá n  több ren d b eli f e l 

h ív á so k  u tá n  sem  n y o m o zta to tt k i sem  az e lm a ra d o tt k e 
p e - il le tő s é g  m en y n y iség e , sem  a fize té sse l h á tr a lé k o so k ; fe n -  

h a g y a tv á n  ez eg y h á zk ö zség  v isz sz -k er ese ti jo g a  a  fizetés  

k ö te lez e tte k k e l szem ben.

7. A pócs-telki leány-egyház az iskola-tanító kanoni- 
ka porciójába az állami fekvökbűl egy rész kihasitásáért 
folyamodik. Felterjesztés intéztetik a pénzügy-ministe- 
riumkoz.

8 . S zék e ly -k er esz tú r i le á n y -isk o la  ü g y e  rend ezése v é
g e t t  k ik ü ld ö tt  hárm as b izo ttsá g  k ét ta g ja  B en k ő  J án os esp . 
és dr. J e n e i V ik tor ta n á r  h e ly e tt , S o ly m o s i I s tv á n  h . esp . 

és S za k á cs M ózes tanár a a .- i  k ü ld etn ek  k i.

9 .  A  k u ltu sz -m m isz te r iu m  n y ila tk o za tra  h ív ja  fe l az  

i g >  ta n á cso t, h ogy  a g a la c -b r a ila i e g y h .-k ö z sé g , m ely  egyh áz  

h a tó sá g h o z o sz ta to tt  be és az uj le lk é sz  vá la sz tá sá ra  néz^
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ve m i in tézk ed és  té te te tt. F o lira tík , h o g y  o részb en  az ősz • 
szeh ivan d ó  kon  v én t fog  h atározn i.

1 0 . A  m .-la p á d i eg y h á zk ö zség  f e le k e z e t i  isk o lá já n a k  

közös k özség i isk o lá v á  a la k ith a tá sá ér t fo ly a m o d ik . U ta s it -

ta tik  esp . aa, h o g y  a  k érv é n y t a  m eg h a tá ro zo tt k im u ta l  
fásokk a l e llá tv a , az e g y h .-m e g y e i  k ö zg y ű lés h a tá r o z a tá v a -  
ter je szsze  fe l.

—  E zek en  k ív ü l e lő a d a to tt  m ég  3 3  ü gy d a ra b . —  
_____________  r —l.

T Á R C A .
M á t é ,  X X Y I I I .  19.

(Folytatás.)
És már lássuk, mi az értelme e mondatnak: „megke

resztellek az atyának sat, nevére?“ Fölösleges is monda
nunk, liogy ezen szó: „név“ valakinek tulajdon nevét pl. 
Pétert, vagy Pált is jelenti. A kérdéses helyen a „ n é v “ 
azon m i n ő s é g e t ,  m é l t ó s á g o t ,  r a n g o t  jelenti, melyet 
maga a név jelez. Pl. ha igy szólunk: „a király nevében, 
parancsolom“, nem azt akarjuk kifejezni, hogy a személyt, 
kinek nevében beszélünk, Kájusnak vagy Titusnak hivjálc, 
hanem azt, hogy az a k i r á l y .

Ily értelemben használják a héberek az isten „nevét-* 
pl: e szólamban: „Jahvch n e v é t  (bcsém) liivom segélyül“ 
annak kifejezésére, bogyók istent J á h v e h n a k  ismerik el; 
vagyis, annak, a ki volt, van és lenni fog; szóval, annak, a 
ki l é t e z i k .  A né v =  J á k  vek,  innen van az, hogy a zsi
dóság későbbi s mai korban is, a Jahvch helyett csak ezt 
mondja: lnissém =  a név, miután kapriciája nem engedi, 
hogy a liozzáférhetlennek s a j á t  n e v é t  mondja ki. Jézus is 
igy szól az imában: „szenteltessék meg n e v e d ! “ A minem 
jelent egyebet, mint imádni istent az emberiség „ a t y j a “ 
gyanánt. 1 János 2: 12 versében az van mondva, hogy „a 
bűnök megbocsáttatnak az ő n e v é é r t , “ vagy is azért, mert 
isten az, a mit neve jelent, t. i. „a tya . “ “Jézus n e v é é r t “ 
üldözést szenvedni, anynyit teszen, mint üldöztetni azért, 
mert Jézust K r i s z t u s n a k  ismerjük el. Valakinek n e v é 
ben cselekszik valaki, midőn annak parancsára, akaratára 
hivatkozik, még pedig azon minőségben, melyet neve, címe 
jelez. így jön a messiás „az ur nevében“ azért, mert hivat
kozik arra, kinek neve „úr. (“Mát. XI: 9.)

A tanítványoknak Jézus n e v é b e n  kell kerniök, Já
nos szerint, vagy is, a Jézusban vetett bizalommal, ki isten
nek fia s tehát isten benne úgy jelentette ki magát, mint 
a t y á t .  Valakinek n e v é v e l  (által) hajtani végre valamit 
pl. démonokat kiűzni, nem teszen egyebet, mint valamit 
megtenni valakinek azon e r e j e  által, melyet neve' jelez, 
avagy „rangjának“ megnevezése által. (Máté VII: 22.)

Valakinek n ev é r e  tenni valamit, anynyit jelent, mint 
valamit azon céllal végezni, hogy kitűnjék, mikép valakit el- j 
ismerünk azon minőségben, melyet neve jelez. „Egy prófé
tát fogadni be egy próféta nevére“ anynyit jelent, mint be
fogadni azért, mert annak ismerjük el, a mit neve jelent. 
(Máté X: 41,) Valakinek egy pohár vizet adni egy tanítvány 
ne v é r e, anynyi, mint őt tanítványnak ismerni el, s mint 
ilyennel tenni jót. Ha Jpzus, Máté XVIII: 20 versében; 
„kettő, vagy háromról“ szól, kik az ő ne vér re  gyüjtek egy
ke, nem akar egyebet mondani, mint hogy ők azért gyűl

tek egybe, hogy őt annak vallják, a mit neve jelent t. i. 
Krisztusnak!

Végül: „megkereszteikedni valaki n e v é r e “, nem te
szen mást, mint a keresztseg által bcavattatni annak e l i s 
m e r é s é r e ,  hogy valaki valóban az, a mit neve kifejez. 
A fölebb említett helyen Pál azt kérdi a korinthusiaktól: ha 
vájjon az ő n e v é r e  keresztelkedtek-e meg? Vagyis, ha váj
jon a név, melynek vallására a keresztyónség tagjaivá lő
nek beavatva, az ő ncve-c? A Samaria lakói az ur Jézus 
n e v é r e  keresztolkedtek meg. (Csel. VIII: 10.) Vagyis a 
végre, hogy őt Krisztusnak vallják.

így hát:  „az atyának n e v é r e “ nem teszen egyebet, 
mint annak v a l l á s á r a ,  hogy isten az, a mit az „atya“ 
név jelez.

Csak egy pár szót kívánok csatolni Scholtcnnek ezen 
nagyon is kimerítő bizonyításához a héber „sém“ =  név 
oredeti jelentéséről. A héber „sém“-nők gyökere „vas  zá
rná“ igére vihető viszsza, a mi a szó szoros értelmében ezt 
jelenti: m e g b é l y e g e z n i .  Azonban, e gyökér, mint sok 
más, kiveszett a héberben ; de megvan a testvér arabban, 
mely körülbelül jelen fejlési fokán áll ott, hol az o-szövot- 
ség nyelve, s melynek régibb irodalmi termékeiben a leg
kitűnőbb nyelvészek a sémi nyelv-család legrégibb ágát is
merték fői. „Vaszama“-tól származik egy főnév: s z i má-  
tun =  b é l y e g ,  j egy,  i s m é r v ,  szóval az, a miről valamit, 
vagy valakit fői lehet ismerni; azon s a j á t s á g ,  m i n ő s é g ,  
mely azt megkülönbözteti minden egyébtől. Ama gyökérre 
vihotő viszsza, mint az arab „ i s z m “ =  n é v ;  mint a hé
ber „ s e m “ == név.  E szerint, a név-nők fölebb fejtegetett 
használata épen az e r e d e t i  jelentést tartotta meg.

A latin co-g-nom cn, (g) nőmén, (g) nóta is nem jelente
nek eredetileg egyebet, mint a mi „ i s m é r v “-linket, miután 
gyökere az ismert „/«j'vwtfaw“. Sajátos, do természetes öszsze— 
találkozása a két nagy nyelv-családnak.

És a f i ú n a k . .  . *ou viov. A „nevére“ sem a f i n ,  
sem a s z e n t l é l e k  előtt nincs ismételve. Ebből azonban 
nem szabad azt következtetnünk, hogy mindhárom alany
nak u g y a n a z o n  n e v e  van, miután a „névelő“ 
mindenik előtt ismételve van. Ha egy „birtok“ két, vagy 
több „birtokossal“ úgy van kapcsolatban, hogy a birto
kosok előtt h i á n y z i k  a névelő, akkor mindenik u g y a n- 
a z o n birtokkal áll u g y a n a z o n  viszonyban ; pl l 
(Máté V : 20.) a farizeusok és sadduceusok igazságáról 
van szó, mert mindkét párt u g y a n a z o n  igazságos
ságot tanította. Ellenben, ha a névelő i s m é t e l v e  van, 
akkor a „birtokot“ is ismételni kell, ha nem is kifejezetten, 
mint pl: Mrk. VIII: 15: a farizeusok kovásza és a lieros 
dianusok kovásza,“ lagalább gondolatban. „A farizeusok és
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íi herodianusok közül némelyek,“ vagyis, némelyek az ogyik, 
s némelyek a másik pártból s tehát, nóm u g y a n a z o k .  
Márk. XII: 13 „A törvény és a próféták olvasása“ vagyis, 
a törvény olvasása, és a próféták olvasása, a mi azt jelenti, 
hogy mindkettőt k ü l ö n  olvasták, (Cselek XIII: 15).

Tehát: „az atyának és a fiúnak és a sz.-léleknek nevero“ 
azt jelenti, hogy: az a t y á n a k  nevére;  a f iúnak nevére; 
a sz .-lé leknek  n e v é r e .  H á r o m  különböző névről van itt 
szó.  A mi műszavunk szerint, h á r o m  á l l a t - r ó l  (állag, 
substáncia) van itt szó, mert hiszen, erre céloz Scholten. 
Apók. III; 12: ráírom majd istenein nevé t ,  és istenem 
városa, az uj Jeruzsálem n e v é t  és az én uj nevem,  s 
tehát három nevet. XVI: 1. „Az ő neve  (Jézusé) és aty
jának n e v e “ tehát két külön név.

Az e g y e s  szám „ n e v é r e “ nem bizonyít az ellenke
ző mellett, mert hiszen a „ t ö b b e s “ teljességgel nem ta
lálna ide, miután az azt fejezné ki, hogy az atya, a fiú és 
a sz.-léleknek e g y n é l  több nevök va.n. A három név ez: 
az „ a t y a “ név; a „ f iú“ név és a „sz . - l e l ek“ név. Az 
a t y a  n é v  az i s t e n é ;  a f i ú  n év  a J é z u s é ;  a sz.-l é- 
le k  n év  a z o n  l é l eké  (szellem), mely Jézustól származva, 
községében él. „Az atyának és a fiúnak és a sz.-léloknek 
nevére“ tehát ezt jelenti; „annak vallására, hogy i s t e n  
„az  a t y a ; “ J é z u s  „a f i ú ; “ a l e l ek ,  mely Jézus hívei
ben él és munkál „a sz.-l e l ek , “ vagy is, isten lelke. Ez 
ama három ágú hitvallás, melynek hívesére lőnek a keresz
tyének isten országába beavatva.

I tt  szó sincs, a később előállott s még Nikeában is 
meg nem állapított h á r o m e g y i s t o n s é g  tanáról, mely 
szerint az egy i s t e n i  l é n y e g b e n  h á r o m  k ü l ö n b ö z ő  
s z e m é l y  volna.  E fogalom, mely az alexandriai spekulá
ció szülötte, nem tartozik a zsidó keresztyének gondolatkö
rébe, melyben az első evángelium előállott. A. szöveg „h á- 
r om s ág o t “ de nem „h á r  o m egys  égé t “ tanít, s nem 
is „ h á r o m s á g o t  i s t e n b e n “; hanem csak „h á r o m s á- 
g o t , “ vagyis, a kér. hitvallás három fő ágazatát.

A hitvallás első pontja: i s t e n  h í v e s e ,  „atya, ,  n é- 
ven.  A szentháromság tanában az „atya“ szó, az i s t e n i  l é t  
e g y i k  s z e m é l y é t  jelzi. A trinitásban az atya csak ma
gában nem a t e l j e s  istenség, hanem csak is egyik léta
lakja az isteni lényegnek. A mi szövegünk szerint, az „atya“ 
nem k ü l ö n  s z e mé l y  i s t e n b e n ,  hanem istennek n e v e ;  
azon név, melyen öt Jézus imádta, s melyről monda, hogy 
övéi által is „megszenteltessék.“ A szentháromság tana sze
rint, igy hangzik a hitvallás: az a t y a  i s t e n ;  a f i ú  i s 
t e n ;  és a s z e n t l é l e k  i s t e n .  Az „ a t y a “ a l a n y ;  az 
„ i s t e n “ i t e  (állitmány.) A keresztelési formulában pedig 
az „ i s t e n “ az a l a n y  s az „ a t y a “ az i t e .  Amott az 
a t y a  i s t e n - v o l t á r ó l ,  itt az i s t e n  a t y a i s á g á r ó l ,  
atyai szeretettéről van szó.

A hitvallás második pontja annak elismerése, hogy 
J é z u s  „a f i ú “. Ha az atya név ite, melynek alanya a tel
jes istenség, akkor világos, hogy a „ f iú“ nem lehet egy 
külön személy az i s t e n s é g b e n ,  hanem i t é j e ,  n e v e  egy 
más alanynak. A fiú itt nem egyik neve istennek, hanem 
„Jézus“ neve.

Mit jelent a „fiú“ név? Izráélbeu e novet viselte az

| isten-uralom k i r á l y a ,  istenhez való viszonyánál fogva (Zsolt.. 
2 : 7; 2 Sám. 7 : 14.) Az egész nép is van jelölve e névvel, 
azon szoros kapcsolatnál fogva, melyben istene, Izváél aty
jához állt. (Ezsai. 63: 16.) E nevet viselte Jézus idejében 
a »nagy  D á v i d - s a r j “ is,  kinek trónra-léptétől várták a 
próféták Izráél üdvét s általa a népekét.

Ily értelemben szólt Péter i s : „fco v agy  a K r i sz - 
tus ,  az élő i s t e n  f i a . “ (Mát. 16. 18). Az „isten fiának“ 
megrövidítése a „ f i ú “ elnevezés.

A keresztelési formulában Jézus „a f i ú n a k “ van ne
vezve kiváló értelemben, mint a m e s s i á s ,  csak hogy tisz
tán s z e l l e m i  jelentésben. Az isten-uralmi messiás óim itt 
e r k ö l c s i ,  v a l l á s o s  jelentőségű.

„Isten fiának“ van nevezve Jézus, de nem azért, mint
ha Lukács 1, 32— 35 szerint, istentől született volna pi l i 
si ka i  lag,  a mire ő maga soha sem célzott, s miről az apos
toli igehirdetés, meg a legrégibb evángeliomnak semmi tu
domásuk és a mi, Rom. 1: 4, sőt a jóval későbbi családfák 
által is ki van zárva; de nem is azért, mintha m e t h a- 
p h y s i k a i l a g  származott volna istentől, a mely fogalom 
először Pálnál kezd lábra kapni (« vív*); míg nem az
tán Kol. 1: 15, a Zsid. irt levél, meg a negyedik cvángc- 
liom nyomán előállnak: „az e l ső  s z ü l ö t t “, meg „az 
egy s z ü l ö t t “ elnevezések, mint méltó terményei azon el
vont gondolkozásnak, mely szerint Jézus isten lényegéből 
született, még pedig nem teremtés, hanem metaphisikai szár
mazás utján. E képzetet az alexándriaik Zsolt. 2 : 7-re al
kalmazták Csel. 13: 33 versétől eltérőlcg. A mi szövegünk
ben Jézus m e s s i á s - m é l t ó s á g á n á l  fogva van „fiúnak“ 
nevezve (Mát. 3: 17; sat.) a minek következtében ő ép úgy 
feje isten országának, mint Izráél királya, csakhogy tisztán 
szellemi értelemban. Mig Izráélbcn isten országa e r k ö l c s i 
p o l i t i k a i  jellegű volt s mig a király, mint isten helyettese 
erkölcsi-politikai értelemben viselte az „isten fia“ nevet, addig* 
a kér. fölfogásban Jézus nyomán a p o l i t i k a i  jelleg me
rőben háttérbe szorul (Máté 8: 30— 33) „istennek fia“ a 
király a s z o l l e  mi  isten országban. E cirn ép oly kevéssé 
zárja iá Jézus e m b e r i  természetét, mint az „isten fia“ el
nevezés Zsolt. 2: 7; 2 Sám. 7 : 14 verseiben a zsidó király 
e m b e r i  származását. Innen van az, hogy valamint a szel
lemi király Jézus „isten fiának“ van nevezve, úgy az isten or
szága tagjai is „isten fiai“ nevet nyernek. (Máté 5 : 9 ,  45.) Az 
a ki itt „a fiúnak“ van nevezve, önmagát „az e m b e r  f i á 
n a k ; “ azt pedig, ki isten akaratát cselekszi „ t e s t v é n e k “ 
nevezte (Márk 3, 35.) A ki tehát Jézusban a vallásos élet 
eszményképét látja, az Máté 28, 19-el vallja, hogy ő „a fiú“.

A hitvallás harmadik pontja: „a s z e n t l é l e k “ val -  
1 ása .  A szentlélek itt nem isten lelke m a g á b a n  i s t e n 
b e n  gondolva, a mely esetben a szentlélek vallása be volna 
foglalva isten vallásában, kit a héber „lelke“ (ruach) nél
kül gondolni sem tudott s igy annak külön említése merő
ben fölösleges volna. Izráélbeu isten lelke azon lélek volt, 
melyből Jáhveliből származva, a próféták s más kegyes fér
fiakban lakozott; a minél fogva, az eszményi isten-uralom 
királyáról azt mondja a próféta „hogy a J á h v e h  s z e l 
l eme fog r a j t a  p i h e n n i “ (Ezsai. 11: 2.) E. lélek ein-
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béri tulajdonokkal van felruházva. A Jahvoli lelke Jer. 11: 
2 szerint: „a J  ah  véli f e l e i m é n e k  l e l k e “ s igy nem 
az i s t e n b e n  való lélek, mert hiszen az nem lehet i s t e n  
félő,  hanem istennek lelke úgy, a mint az emberi alakban 
nyilvánul. Az uj szövetségben e lelek „a f i ú s  ág  l e l k e , “ 
mely a hívőkben az „abbát“ kiáltja, „mely b e n n ü k  ese
dez i k , “ mely „ i s t e n  m é j j s é g e i t  v i z s g á l j a . “ Mind
ezen tulajdonok nem találnak az istenben tárgyilag gondolt 
lélekrc. Az ó szövogség szerint c léleknek hordozója I z r a 
el  magva,  i s t e n  s z o l g á j a ,  (ebed Jáhveh) Ezs. 42:
1. ki van fejezve egyszersmind a remény is, hogy e lé
lek a jövendő isten országban m i n d ö n k i r e  ki fog ömöl
ni, Jóéi 11: 28, 29 sat. E lélek „ s z e n t n e k “ van ne
vezve azért, mert istennők lelke, moly mindent munkál 
s mely az ember erkölcsi, vallásos életében legmagasb kije
lentését nyeri. Zsolt. 51: 13. A „sz . - l é l ek“ vagy is „a 
s z e n t s é g  l e l k e “ Rom. 1; 4-ben isten lelke azon miség
ben, melyben a kiválókig szent Jézusban lakozott és műkö
dött. Az uj szövetség szerint, Jézusban meg valósult Izrael 
eszménye. 0 volt Izráel várakozásainak bototőzője Máté 11: 
3; „ i s t e n  s z o l g á j a “ Mát 18: 19; „ i s t e n  f i a “ Má-* 
te 11: 15. „a s z o n 11 é 1 o k k o 1 k i v á 1 ó 1 a. g f ő 1 k o n t baj - 
nők Mát. 12: 18 sat.

Keresztes József.
(Folytatása következik.)

VIDÉKI ÉSLEIT.
Az udvarhelyi egyházmegyéből.

Székely-Udvarhely, március 23-án, 1873.
Az erdélyi reformátusok székely-udvarhelyi kollégiuma 

még ez ideig életben leven, van szerencsém, önnek élctkoró- 
ből nohány mozzanatot közölni e lapok olvasó közönségével.

1. Áll a fennirt nevelő-intézet oz idő szerint 12, tizen
két osztályból, több mint háromszáz növendékkel t. i. négy 
u. n. e l emi ,  hat u. n. köz ép t a n o d á i  és két u. n. b ö l 
c s é s z e t i  osztályból, öt rendes tanári, egy rendszeresitett 
segéd-tanári, hét állandó szak-tanitói, nyolc osztály-tanitói, 
egy zene-, és ónek-tanitói állomással; ezeken kivül leven a 
gyermek-osztályosok ének- és magán-tanítói.

2. Ez évi áldozó-csütörtökön az iskola százados ünne
pélyt tartami, mely akár egy százados, akár két százados, 
akár három százados ünnepély leszen, lehet remélnünk, 
hogy tárgyához és céljához egyiránt méltó lesz ; mert az 
elöljáróság* megállapitása szerint, az ifjúság ének- és zene
karán kivül szerepelni fog egy gondnok, egy tanár és egy 
tanuló ifjú. Ez alkalomra meg fog jelenni iskolánk monogra- 
phiája is.

3. Végre-valahára nekünk is lesz kollégium-kertünk. 
T. i. a néhai Magyarósi  tanár o célra végrendeletig tett 
alapítványából a helyiség már meg van szerezve igen alkal
mas ponton, a Sósrétben, a küküllő partján, éppen az u. n. 
T öy is  old á l o n  fekvő kollégium helylyel szemközt. Bejáró 
lesz a malom-utcában fekvő, u. n. M a c s k á s i  telken. A kert 
alakításra vonatkozó intézkedések is meg vannak már téve.

4. A napokban — mondhatni — bevégződött a Gi dó- 
f a lvi , - fé l e  v é g r e n d e l e t  ügyének tárgyalása is. E sze
rint iskolánk kap 13,000, tizenháromezer forintot, a mi

ből 8000, nyolcezer már kéznél is van. Célja a végrendelet-* 
tevő néhai Gi d ó f a l v i  G á b o r n é, született S i s k a  ni R o 
z á l i á n  a k az volt, szintén néhai férje — iskolánk egykori 
növendéke — intenciójához képest, hogy tanodánk h é t  nö
vendéke evenkint ösztöndíjat kapjon hagyatékukból s később 
a kamat egy részének tőkésítése által az alap 50,000, öt
venezer forintra nőtte vei két akadémizáló ifjú Ötszáz-Ötszáz 
forint évi segély-pénzt.

Igaz, hogy az alapítvány kamatját — a inig él — a 
néhai végrendelkező leánya élvezi, s igy iskolánk, illetőleg 
annak növendékei csak később fogják élvezhetni, de az ala
pítványnak igy is meg van nem csekély fontosságú értéke.

5. Éppen a közelebbi napok egyikén kapott iskolánk 
elöljárósága hivatalos értesítést arról, hogy néhai B o t t á  
György né, születet K o n c  Klára aszszony ifjúságunk önképző 
körének bizonyos evenkint kitűzendő pályadij alapja gyanánt 
400, négyszáz forintot hagyott. A nevelésügy iránt érdeklő
dő nemes lélek szép nyilatkozata.

G. A székely történelmi pályádijalap ügyében kelt s z ó- 
z a t  sem maradt iskolánk keblében viszhang nélkül. A négy 
felsőbb osztály a maga körében gyűjtött aláirásilag husvét 
után bofizeteiidőleg anynyit, hogy m. e. ö t ven  f o r i n t  bi
zonyoson lesz azon Öszszeg, melyet iskolánk igazgatója —  
mellékelvén a melléklendőket — annak idejében a tiszteletre 
méltó i ndit vány ózó ur kezeibe küldene!.

7. A J e n é i  Viktor tanár-társunk elmentével üresen 
maradott egyik tanszék betöltése iránt is folyamodott már 
elöljáróságunk, kérvén a. szokásos k a n d i d á c i ó  kiírását. 
Nagy horderejű lépés, de erre tán később viszszatérek.

Szakács Mózes.

Felelet. X. T. Z. urnáit.
Szász-Régen, márc. 4-én, 1373.

N. t. szerkesztő u r ! Lapja ez évi 6-iki számában sz.- 
regcin felirattal egy cikk jelent meg ellenem, szívesen ké
rem, adjon helyet feleletem megtételére.

1871 adventjénok első napján kapom a nő-egylet hi
vatalos német levelét. Mint uj pap, nem gondolhatva, mi 
tárgyban lehet, kérdem a levél hozótól: kitől, s mi tárgy
ban van ? Feleli: a szász direktor túl ; de hogy mi tárgyban, 
nem tudja. A levelet e szavakkal adtam, viszsza: mondja 
meg a direktor urnák, szívesen kérem, én nem tudok németül, 
ö pedig tud magyarul, egy pár sorban írja meg tartal
mát, s rendelkezésére állok. De a direktor ur nem irt, ha
nem a helyett, mit később hallottam, egész forradalmat csi
nált belőle, mintha, én az ö nemzetiségét el akartam volna 
venni. Erre személyesen kerestem fel az elnöknét, s tőle 
megtudva a dolgok állását, a tanítót azonnal utasítottam a 
gyermekek kijelölésére, mit meg is tett és a következő 5 fi
út öltöztette fel az egylet: Réthi Mózes, Tordáthfalvi Ká- 
rolyné, Faltin Lajos, Pap Istvánná és Fodor József fiait.

Ha ez eljárásnál bűnőm van. csak az lehet, hogy a 
hivatalos levelet viszsza küldöttem.

1872-ben, azon héten, rnetyen a vizsgáló bizottság szom
baton hozzám jött, kedden estve kapom az egylet levelét, 
A levelet minden szó nélkül vettem át, s a gyermeknél levő 
jegyzőkönyvbe beirtani átvételét, s a fiú azzal távozott. 
Szerdán reggel, minthogy itt a pap készíti az egyház szá
madását, sok dolgom volt. Dél után elmentem egyházi tag 
Koszta úrhoz, hogy rendelkezés végett megolvastassam, de 
nem volt hon, s hoszszas várakozás után sem jött. Másnap 
vásáros nap, Koszta ur kereskedő, ekkor nem szoktam al
kalmatlankodni semmi egyházi ügyben, gondolva, pénteken 
reggel scui lesz késő eligazítani. De pénteken reggel, midőn 
épen indulni akarok, jön a kurátor s mondja, hogy az egy
let tegnap már megtartotta gyűlését. A kurátort azonnal az* 
elnöknéhez küldöttem, hogy beszélje el, miszerint elkcscsünlc
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oka nem hanyagság, vagy rósz akarat. A tanítót pegig uta
sítottam a gyermekek kijelölésére, s öt fiút ki is jelölt, de 
az egylet két fiút és három leányt akart felöltöztetni, leány 
pedig nem volt egy is, ki az ajándékot elfogadta volna, Es 
itt meg kell érteni, hogy az egylet csak oly gyermekeket 
öltöztet fel, kik rendes iskolába járók. A. két fiat, névszc- 
r in t : Tordátlifalvi Károlyné és Biánki József fiait fel is öl
töztette. Fel továbbá Nagy Sándor, Prágái Lajos és Kis La
josnak iskolát nem járó leánykáit, egyházunk részéről.

A tény-állás mindkét évben élethűn van leírva. Most 
már ítéljen az olvasó közönség.

Hogy az egylet jövőre megvonná ajándékát, mind ne
kem, mind egyházam elöljáróságának tudomásán kívül esik ; 
de egy oly egyletről, mely a szeretet alapján áll, nem lehet 
föltenni, hogy Pál, vagy Péter személyéért gyakorolná a ke
gyeletet, azt gyakorolni kell maga-magáért. Jövőre küldje el 
az egylet felszólítását úgy, hogy legyen időm presbyteriumot 
hivatni öszsze, mint a mely egyedül illetékes minden egyhá
zi ügyben intézkedni, s ekkor nem lesz b a j; de hogy én ne
vezzem ki a gyermekeket, az ezzel járó kellemetlenség mi
att, soha sem teszem. Boc Elek,

szász-régeni ref. pap.

Felelet a nyiltlevélre.
E lapok 116— 12-ik számában közzé tett nyílt levél 

ugyan a t. szerkesztő úrhoz volt intézve, de mivel az ig.- 
tanács üléseiről én küldöttem be a közlőtt tudósításokat, 
engendje meg, hogy én is teltessem meg rá feleletemet.

A „jelenvoltak“ névjegyzékét az ig.-tanács üléseiről fel
vett jegyzőkönyv után közöltem, s hogy híven közöltem, bár
mikor igazolhatom a jegyzőkönyvek által.

Az igaz, hogy br. Bánffy Dezső, ig.-tanácsos, ur neve 
a jelenvoltak közül többször — s lehet, hogy a múlt évhen 
egyszer és a folyó évben épen háromszor — a jegyzőkönyv- 
bűi s igy az én közleményemből is kimaradott; de sem a 
t. szerkesztő urat a legkisebb tévedés sem terhelheti, rósz 
akarat annál kevésbé mert a közlemények hivon adattak 
ki; sem alólirottat, mert a név jegyzéket a j e g y z ő k ö n y v  
szerint közöltem.

Az ig.-tanács jegyzőkönyvét hol egyik, hol másik ig. 
tanácsos vezeti, kinek a jegyzés által anynyira el van fog
lalva a figyelme, hogy gyakran alig képes az előadott dara
bokkal párhuzamot tartani: hogy felszólaló ig.-tanácsos ur 
neve a jegyzőkönyvből kimaradott, ón részemről csak is ezen 
körülménynek tula j donit om.

Azonban, hogy ezutánra az ig.-tanácsos ur neve a je
lenvoltak közül még tévedésből se hagyassák ki: kötelessé
gemből folyó gondjaim közé fogom számitni.

Kolozsvártt, március 24-én, 1873, Bodor Antal,
li.-titkár.

K Ü L Ö N F É L É K .
=  Mai számunkkal bezárjuk ez évnegyedet azon 

szives kéréssel, hogy évnegyedes előfizetőink megrendelésüket 
mielőbb megtenni szíveskedjenek. Egyszersmind tudatjuk, 
hogy mint rendesen, két számot a jövő évnegyedből is kül
deni fogunk mindenkinek s igy a „ P r é d i k á t o r i  t á r “ 
1873-ik évi folyamának h á r o m  első ivet — mint a lejárt 
negyedév illetőségét — csak az april. 10-iki számmal fogják 
niegkapni olvasóink.

=  Megjelent s szerkesztőségiinkhez beküldetett
„A g y e r m e k k e r t ; “ népszerű ismertetés ezen intézet cél
járól és berendezéséről. Kolozsvártt a gyermek felügyelő-nő
ket képző intézete s gyermekkertek létesítése végett alakult 
egylet megbízásából, irta S zab ó  E n d r e ,  az egylet titkára.

F ő m u n k a tá rs:  s z á s z  D o m o k o s .

Ára, 20 kr. E hoszszu cim alatt egy igen alaposan irt kis 
füzetke lappang a F r ö b e 1-fóle nevelési rendszerről és gyer
mek-kertről a következő fejezetekben: 1) A gyermek-kertek 
sziikségességo, haszna, s ezen intézetek keletkezésének rövid 
története. 2) A gyermek-kertekben gyakorlandó nevelés kö
re, célja, s eszközei. 3) A gyermek-kert berendezése. 4) A 
gyermek-kert költségterve. Melegen ajánljuk olvasóink figyel
mébe ; de különösen paptársainkat és tanítóinkat kérjük, 
szerezzék meg s ha nem is alakíthatnak mindenütt ily gyer
mek-kerteket, de a mit lehet, alkalmazzanak belőle iskoláik
ban. Az ár oly csekély, hogy kevesebbért nem lehet megis
merkedni egy szép eszmével.

Roma locuta est! A szent István társulat idei 
közgyűlésén, Sirnor ,  esztergomi érsek tartotta a megnyitó 
beszédet. Hogy teljesen katholikus beszéd, az ellen nem le
het kifogása senkinek; de hogy a nemzeti közszellemet, a 
hazafiui áldozat-készséget, és a legtöbb humanitási intéze
tet éppen a hatholikusok alapították s tartották fenn hazánk
ban és pedig „az állam terlieltetóse n é l k ü l e r r e  igen so
kat lehetne mondani, ha nem volnánk azon véleményben, 
hogy ezt maga Sirnor sem hiszi. De hogy Simor, Magyaror
szág herceg-primása, a magyar-államiság eszméje ellen lá- 
zitásra indul s kiadja a jelszót, hogy mindent a katholiciz- 
musórt, szemben az állammal: ennek kell tulajdonitnunk any- 
nyi fontosságot, a menynyi megilleti a legelső kath. főpapot 
hazánkban; legyen ez gyengeségüknek tudata a korszellem
mel szemben; legyen hatalmuknak érzete szétdarabolt viszo
nyaink között; vagy legyen az ultramontanizmus merénylete a 
szabadság ellen. Anynyi bizonyos, hogy hazánkban is készí
tik elő azt a látványt, mely mindenütt undorral tölt el: a 
vallás-felokezotek közt szított harcot s melyben a győzelem 
csak akkor lesz a mienk, ha mint egy ember a munkára 
vetjük kezünket. Azt nem is említjük, hogy száz darab ara
ny ot aj ánlott fel egy rom.  k a t h o l i k u s  g e o g r a p h i a 
szerkesztésére, melyben valószínűleg minden Romából jön és 
Romába megy. Válságos idők előtt állunk; vajba, megér
tenék korunk intő szavát, s vigyázók lennénk legszentebb 
érdekeink felett!

=  A Szent István társulat több világi tagja egy 
nyilatkozatot tett közzé, hogy a herceg-primás beszédje kö
vetkeztében kilépni kénytelen a társulatból. Elég tisztessé
ge felelet, melyet méltán meg is várhatni minden felvilágo
sodott katholikus embertől.

K Ö K Ö a m B T N M K .
339 -1873.

Küküllői egyházmegyénkben a s z.-b e n e d e k i üres
ségbe jött iskola-tanítói állomás. Fizetés: 1) négy kalongya 
szalmás gabona ; 2) egy veder m ust; 3) kegy-hagyományi 
kamat 2 frt. 44 kr; 4) négy szekér vékony tűzi fa; 5) 
7 hold, 688 Q 0 szántó-föld; 6) 4 hold, 24 Q 0 kaszáló; 
7) 333 Q 0 szőlő; 8) igen jó legeltető jog; 9) Jó lakás 
kerttel.

Pályázati határnap április vége.
A folyamodványok küküllői esperes t. t. Benedek Fe

renc aa.-hoz Haranglábra (u.p. Dicső-Szent-Márton) küldendők.
Kolozsvártt, március 18, 1873. Nagy Péter,

erdélyi ev. ref. püspök.
3 3 9 -1 8 7 3 .

Szilágy-szólnoki egyházmegyénkben a b a g o s i  első- 
osztályú lelkészi állomás.

Pályázati határnap április vége.
A folyamodványok szilágy-szólnoki esperes t. t. Dombi 

Lajos aa.-hoz Bogdánéra (u. p. Hadad) küldendők.
Kolozsvártt, március 20, 1873. Nagy Péter}

erdélyi ev. ref. püspök

F e le lő s  szerkesztő  és k ia d ó : szász g b r ő .
Nyomatott &tein János m. kir, egyetemi nyomdász betűivel Kolozsvárt.


